
 מסכת גיטין

 פרק א

', נאמר בתורה לגבי אדם הבא לגרש את אשתו (דברים כד א) 'וְכָתַב לָהּ סֵפֶר כְּרִיתֻת וְנָתַן בְּיָדָהּ וְשִׁלְּחָהּ מִבֵּיתו

זו עוסק בגט  מסכתודרשו חכמים מלשון 'וכתב לה', שצריך הגט להיכתב לשם אשה מסוימת זו. פרק ראשון מ

 מה צריך השליח להעיד בשעה שמביא את הגט.הנשלח לאשה ממקום רחוק, 

אַף הַמֵּבִיא מִן הָרֶקֶם משנה א: הַמֵּבִיא גֵט מִמְּדִינַת הַיָּם צָרִיךְ שֶׁיֹּאמַּר בְּפָנַי נִכְתַּב וּבְפָנַי נֶחְתָּם רַבָּן גַּמְלִיאֵל אוֹמֵר, 

נַי לְלוּד, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, אֵינוֹ צָרִיךְ שֶׁיֹּאמַר בְּפָנַי נִכְתַּב וּבְפָ  וּמִן הַחֶגֶר, רַבִּי אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר, אֲפִלּוּ מִכְּפַר לוּדִים

י יֹּאמַר בְּפָנַי נִכְתַּב וּבְפָנַ נֶחְתַּם אֶלָּא הַמֵּבִיא מִמְּדִינַת הַיָּם, וְהַמּוֹלִיךְ וְהַמֵּבִיא מִמְּדִינָה לִמְדִינָה בִּמְדִינַת הַיָּם, צָרִיךְ שֶׁ 

 רַבָּן שִׁמְעוֹן בֶּן גַּמְלִיאֵל אוֹמֵר, אֲפִלּוּ מֵהֶגְמוֹנְיָא לְהֵגְמוֹנְיָא: נֶחְתָּם,
מחוץ לארץ לארץ ישראל, כדי שתתגרש על ידי קבלתו  - הַיָּם מִמְּדִינַת לאשה הַמֵּבִיא גֵט שליח של הבעל

 הגט, ונעשה הדבר בכשרות לשם אשה זו.  נֶחְתָּם וּבְפָנַי בְּפָנַינִכְתַּב קודם שמוסרו לה, שֶׁיֹּאמַּר צָרִיךְ  ממנו,

וטעם הדין מבואר בגמרא, משום שחששו שלאחר זמן יבא הבעל ויערער על כשרות הגט, וכיון שנכתב הגט בחוץ 

לארץ קשה להביא עדים שיעידו על כשרותו, ולכן אמרו שהשליח עצמו יעיד על כך, והאמינוהו חכמים כשני עדים 

 לענין זה. 

הובא טעם נוסף, השייך רק בגט הבא מחוץ לארץ, לפי שאנשי חוץ לארץ אינם בני תורה, ואינם יודעים  [ובגמרא

שצריך לכתוב גט לשם אשה זו, וחששו חכמים שלא נכתב הגט לשמה והוא פסול, ולכן הצריכו את השליח להעיד 

 כן בשעת הגירושין].

שהם עיירות הסמוכות לארץ ישראל, צריך  הַחֶגֶר, וּמִן הָרֶקֶם מִן גט אהַמֵּבִי שליח אַף אוֹמֵר,מוסיף ו גַּמְלִיאֵל רַבָּן

 השליח להעיד כן, אבל אם הביא גט מעיר המובלעת בתוך ארץ ישראל, אינו צריך לומר בפני נכתב ובפני נחתם.

שכפר זה מוקף משלשת צדדיו  לְלוּד, לוּדִים מִכְּפַר אם הביא השליח גט אֲפִלּוּ אוֹמֵר,מוסיף יותר מכך ו אֱלִיעֶזֶר רַבִּי

בערי ארץ ישראל, והוא מובלע בתחומה, אלא שלוד היא בארץ ישראל וכפר לודים בחוץ לארץ, מכל מקום 

 הצריכוהו חכמים לומר

שהיא רחוקה מארץ  הַיָּם, נַתמִמְּדִי הַמֵּבִיא אֶלָּא נֶחְתַּם נִכְתַּבוּבְפָנַי בְּפָנַי שֶׁיֹּאמַר צָרִיךְ  אֵינוֹ אוֹמְרִים, וַחֲכָמִים כן.

מארץ ישראל לחוץ לארץ גם הוא צריך לומר כן, כיון שאף בזה שייך  הַמּוֹלִיךְ  אףוְ  ישראל, ומוסיפים חכמים,

החשש שיערער הבעל לאחר זמן, ולא יימצאו עדים היכולים להעיד על כשרות הגט [ואף לפי הדעה שאמירת בפני 

י חוץ לארץ בקיאים בהלכות, תיקנו כן גם בגט הנשלח מארץ ישראל, נכתב ובפני נחתם היא מחמת שאין בנ

 מחשש שיבואו לטעות ביניהם, ולכן הצריכו אף בזה].

שהרי אף  נֶחְתָּם, וּבְפָנַי נִכְתַּב בְּפָנַי צָרִיךְשֶׁיֹּאמַר הַיָּם, בִּמְדִינַת אחרת, ושתיהן לִמְדִינָה אחת מִמְּדִינָה גט וְהַמֵּבִיא

שני הטעמים שהובאו לעיל, שאינם בקיאים בהלכה, ושאין עדים מצויים להעיד על  בזה שייכים

מחלק  - לְהֵגְמוֹנְיָא מֵהֶגְמוֹנְיָא המביא גט באותה עיר שבארץ ישראל, אֲפִלּוּ אוֹמֵר, גַּמְלִיאֵל בֶּן שִׁמְעוֹן רַבָּן כשרותו.

מקפידים זה על זה, שלא יעברו תושבי  העיר שבשליטת הגמון אחד, לחלק העיר שבשליטת הגמון אחר, והם

הגמוניא זו למקום ההגמוניא האחרת, גם כן צריך השליח לומר בפני נכתב ובפני נחתם, כיון שאין עדים מצויים 

 לקיים את הגט, מאחר והם מקפידים זה על זה.

וֹ לוֹן לַדָּרוֹם וְאַשְׁקְלוֹן כַּדָּרוֹם, מֵעַכּוֹ לַצָּפון, וְעַכּמשנה ב: רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, מֵרֶקֶם לְּמִּזְרָח וְרֶקֶם כַּמִּזְרָח, מֵאַשְׁקְ 

 כַּצָּפוֹן. רַבִּי מֵאִיר אוֹמֵר, עַכּוֹ כְּאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל לְגִּטִּין.
כפי שהתבאר במשנה הקודמת, תיקנו חכמים ששליח המביא גט מחוץ לארץ לאשה הנמצאת בארץ ישראל, צריך 

ובפני נחתם', משנתנו מפרטת עתה מי הן הערים הנמצאות בגבולות ארץ ישראל,  להעיד ולומר 'בפני נכתב

 שהמביא גט מהן והלאה צריך לומר כן.

כלומר, מחוץ לארץ  כַּמִּזְרָח,עצמה דינה וְרֶקֶם זהו חוץ לארץ, מִּזְרָח צדלְּ  רֶקֶם העירמֵ  אוֹמֵר, יְהוּדָה רַבִּי

כלומר, נידונת כחוץ לארץ [ואף שאשקלון היא מערי ארץ  וְאַשְׁקְלוֹןכַּדָּרוֹם, רץ,זהו חוץ לא לַדָּרוֹם מֵאַשְׁקְלוֹן היא.

ישראל, כמפורש בנביא, כיון שהיא רחוקה מעיקר הישוב של ארץ ישראל, ואינם בני תורה, הצריכום חכמים 



יש שמבארים כפי שהתבאר לעיל, [אף כאן  כַּצָּפוֹן עצמה נידונית וְעַכּוֹ לַצָּפון, מֵעַכּוֹ להעיד על כל גט הבא משם.

שהיתה רחוקה מעיקר ישוב ארץ ישראל, ויש המבארים שחציה היה בחוץ לארץ וחציה בארץ ישראל. [ולא פירט 

 התנא עיר הנמצאת במערב, לפי שהים הוא גבולה המערבי של ארץ ישראל].

 גִּטִּין. עניןלְ  יִשְׂרָאֵל כְּאֶרֶץ נידונת עַכּוֹ אוֹמֵר, מֵאִיר רַבִּי

רְרִים, יִתְקַיֵּם משנה ג: הַמֵּבִיא גֵט בְּאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל, אֵינוֹ צָרִיךְ שֶׁיֹּאמַר בְּפָנַי נִכְתַּב וּבְפָנַי נֶחְתָּם, אִם יֵשׁ עָלָיו עוֹ

 יו.חְתַּם, אִם יֵשׁ עָלָיו עֵדִים, יִתְקַיֵּם בְּחוֹתְמָ בְּחוֹתְמָיו הַמֵּבִיא גֵט מִמְּדִינַת הַיָּם, וְאֵינוֹ יָכוֹל לוֹמַר בְּפָנַי נִכְתַּב וּבְפָנַי נֶ 
שהרי לא שייך בזה חשש  נֶחְתָּם, נִכְתַּבוּבְפָנַי בְּפָנַי שֶׁיֹּאמַר צָרִיךְ  אֵינוֹ יִשְׂרָאֵל, אֶרֶץ תוךבְּ  ממקום למקום גֵט הַמֵּבִיא

רותו בשעת הצורך. שיערער הבעל, כיון שעדי הגט נמצאים בארץ ישראל ויכולים להעיד על כש

 יבואו העדים שחתמו עליו, ויעידו על כשרותו. - בְּחוֹתְמָיו יִתְקַיֵּם האומרים שהוא מזויף, עוֹרְרִים, יֵשׁעָלָיו אִםו

להעיד על כגון שנעשה אילם קודם שהספיק  נֶחְתַּם, וּבְפָנַי נִכְתַּב בְּפָנַי לוֹמַר יָכוֹל וְאֵינוֹ הַיָּם, מִמְּדִינַת גֵט הַמֵּבִיא

תתקיים כשרותו על ידי עדותם על  - בְּחוֹתְמָיו יִתְקַיֵּם שיודעים שנכתב ונחתם כדין, עֵדִים, עָלָיו יֵשׁ אִם כך,

החתימות שבו [ואף שהתבאר לעיל שבני חוץ לארץ אינם בקיאים בהלכה זו שיש לכתוב את הגט לשם האשה, 

גמרא שמשנה זו נשנתה לאחר שבני חוץ לארץ קיבלו הלכה ואם כן מה תועיל העדות על חתימות העדים, מבואר ב

זו, ומכל מקום לא ביטלו חכמים את תקנתם מחשש שיחזור הדבר לקלקולו, אך באופן כזה שהשליח נעשה עתה 

 אלם ואינו יכול להעיד, שזהו דבר שאינו מצוי, לא גזרו, והכשירו את הגט בעדות העדים על החתימות שבו].

 גִטֵי נָשִׁים טֵּי נָשִׁים וְאֶחָד שִׁחְרוּרֵי עֲבָדִים, שָׁווּ לַמּוֹלִיךְ וְלַמֵּבִיא וְזוֹ אֶחָד מִן הַדְּרָכִים שֶׁשָּׁווּמשנה ד: אֶחָד גִּ 

 לְשִׁחְרוּרֵי עֲבָדִים:
 במשניות הבאות יבואר שלגבי דינים שונים דימו חכמים גט אשה לשטר שחרור של עבד כנעני:

דינם שווה לענין הולכה והבאה  - לַמּוֹלִיךְוְלַמֵּבִיא שָׁווּ כנעניים, עֲבָדִים שִׁחְרוּרֵי ובין]-[ וְאֶחָד נָשִׁים גִּטֵּי בין]-[ אֶחָד

של הגט מארץ ישראל לחוץ לארץ או מחוץ לארץ לארץ ישראל, שצריך השליח לומר בפני נכתב ובפני נחתם, כיון 

שאף גט שחרור של עבד צריך להיכתב לשם אותו 

 עֲבָדִים. לְשִׁחְרוּרֵי נָשִׁים גִטֵי בהם שֶׁשָּׁווּ הַדְּרָכִים מִן אֶחָדהיא זוֹ הלכהוְ  עבד,

וּ לִפְנֵי רַבָּן גַּמְלִאֵל משנה ה: כָּל גֵּט שֶׁיֵּשׁ עָלָיו עֵד כּוּתִי, פָּסוּל, חוּץ מִגִּטֵּי נָשִׁים וְשִׁחְרוּרֵי עֲבָדִים. מַעֲשֶׂה שֶׁהֵבִיא

ף עַל פִּי עוֹתְנַאי גֵּט אִשָּׁה וְהָיוּ עֵדָיו עֵדֵי כוּתִים, וְהִכְשִׁיר. כָּל הַשְּׁטָרוֹת הָעוֹלִים בְּעַרְכָּאוֹת שֶׁל גּוֹיִם, אַלִכְפַר 

שֵׁרִין, לֹא הֻזְכְּרוּ אֶלָּא שֶׁחוֹתְמֵיהֶם גּוֹיִם, כְּשֵׁרִים, חוּץ מִגִּטֵּי נָשִׁים וְשִׁחְרוּרֵי עֲבָדִים. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, אַף אֵלּוּ כְּ 

 בִזְמַן שֶׁנַּעֲשׂוּ בַהֶדְיוֹט:
כפי שהתבאר במשנה לעיל, יש דינים מסוימים שנוהגים גם בגיטי נשים וגם בשחרורי עבדים, ומשנתנו ממשיכה 

 ומביאה דינים נוספים בענין זה:

ש הראשון [לאחר גלות עשרת יש להקדים שה'כותים' הם גויים שהובאו לארץ ישראל בסוף זמן בית המקד

 השבטים], והתגיירו מאימת האריות שהיו הורגים בהם, ונחלקו חכמים בדינם, אם גרי אמת הם או לא.

ואף שגרי אמת הם, חשודים הם  כּוּתִי,פָּסוּל, עֵד חתימת עָלָיו שֶׁיֵּשׁ שטר ממון [שכל שטר מכונה 'גט'] - גֵּט כָּל

הכשרים בעד אחד כותי ועד אחד ישראל, כיון שעדים החתומים על גט  שִׁחְרוּרֵיעֲבָדִים,וְ  נָשִׁים מִגִּטֵּי חוּץ לשקר,

אשה או גט שחרור של עבד חייבים לחתום זה בפני זה, וכיון שחתם הישראל ביחד עם הכותי הרי זו ראיה שהוא 

 מכירו שהוא כשר.

ם מביאה הגמרא את דעת החולק וסובר שאף אם חתמו עליו שני עדים כותי

[אמנם כבר  וְהִכְשִׁיר. כוּתִים, עֵדֵי עֵדָיו שניוְהָיוּ אִשָּׁה, גֵּט עוֹתְנַאי לִכְפַר גַּמְלִיאֵל רַבָּן לִפְנֵי שֶׁהֵבִיאוּ היה מַעֲשֶׂה כשר,

 גזרו חכמים על הכותים שיהיו כגויים לכל דבריהם, ולכן לדברי הכל אפילו עד אחד כותי, פוסל את הגט].

העדים החתומים  - פִּישֶׁחוֹתְמֵיהֶם עַל אַף גּוֹיִם, שֶׁל בְּעַרְכָּאוֹת שנעשו]-[ הָעוֹלִים של ממון הַשְּׁטָרוֹת כָּל

ובתנאי שאנו מכירים את אותם שופטים ואת אותם עדים שאינם מקבלים  כְּשֵׁרִים, גּוֹיִם, בהם

ין די בנאמנות, אלא יש צורך בעדים כשרים [והוא הדין בשטרות שבהם א עֲבָדִים, נָשִׁיםוְשִׁחְרוּרֵי מִגִּטֵּי חוּץ שוחד,

ממון הדומים לגיטי נשים, כגון שטר הודאה, שהשטר עצמו יוצר את הקנין, ואינו רק שטר ראיה על קנין 

כשנעשו בערכאות של  כְּשֵׁרִין, גיטי נשים ושחרורי עבדים - אַףאֵלּוּ אוֹמֵר, שִׁמְעוֹן רַבִּי שאירע].



על ידי סתם גויים, אבל כאשר נעשו על ידי בתי  - בַהֶדְיוֹט שֶׁנַּעֲשׂוּ בִזְמַן אֶלָּא שטרות אלו להיפסל, אהֻזְכְּרוּלֹ גויים,

 המשפט של הגויים, כשרים הם.

זוֹר, דִּבְרֵי רַבִּי מֵאִיר. הָאוֹמֵר תֵּן גֵּט זֶה לְאִשְׁתִּי וּשְׁטָר שִׁחְרוּר זֶה לְעַבְדִּי, אִם רָצָה לַחֲזוֹר בִּשְׁנֵיהֶן, יַחֲ  משנה ו:

בִין לוֹ אֶלָּא בְפָנָיו. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, בְּגִטֵּי נָשִׁים אֲבָל לֹא בְשִׁחְרוּרֵי עֲבָדִים, לְפִי שֶׁזָּכִין לָאָדָם שֶׁלֹּא בְפָנָיו וְאֵין חָ 

בְדּוֹ מִן אִשְׁתּוֹ, אֵינוֹ רַשַּׁאי. אָמַר לָהֶם, וַהֲרֵי הוּא פוֹסֵל אֶת עַ שֶׁאִם יִרְצֶּה שֶׁלֹא לָזוּן אֶת עַבְדּוֹ, רַשַּׁאי. וְשֶׁלֹא לָזוּן אֶת 

י וּשְׁטָר שִׁחְרוּר זֶה הַתְּרוּמָה כְּשֵׁם שֶׁהוּא פוֹסֵל אֶת אִשְׁתּוֹ. אָמְרוּ לוֹ, מִפְּנֵי שֶׁהוּא קִנְיָנוֹ. הָאוֹמֵר תְּנוּ גֵט זֶה לְאִשְׁתִּ 

 וּ לְאַחַר מִיתָה. תְּנוּ מָנֶה לְאִישׁ פְּלוֹנִי וָמֵת, יִתְּנוּ לְאַחַר מִיתָה:לְעַבְדִּי וָמֵת. לֹא יִתְּנ
 משנתנו ממשיכה בביאור הדינים השוים בגיטי נשים ושחרורי עבדים:

שנטל השליח לאחר  אִם הכנעני, זֶהלְעַבְדִּי שִׁחְרוּר שְׁטָר כן האומר לשלוחו תןו לְאִשְׁתִּי, זֶה גֵּט תֵּן לשלוחו הָאוֹמֵר

ואין האשה מגורשת ואין העבד  יַחֲזוֹר, בִּשְׁנֵיהֶן, בו לַחֲזוֹר המשלח רָצָה את השטר וקודם שנתנו לאשה או לעבד

וטעם  עֲבָדִים, בְשִׁחְרוּרֵי לֹא אֲבָליכול הוא לחזור בו, נָשִׁים בְּגִטֵּי אוֹמְרִים, וַחֲכָמִים מֵאִיר. רַבִּי דִּבְרֵי משוחרר,

וממילא השליח זוכה עבור העבד את שטר שחרורו, ומיד כשנתן האדון את בְפָנָיו, שֶׁלֹּא לָאָדָם שֶׁזָּכִין לְפִי החילוק,

וממילא אין השליח יכול  בְפָנָיו, לוֹאֶלָּא חָבִין וְאֵין השטר לשליח, זוכה הוא את השטר עבור העבד, ויצא לחירות,

כשיגיע הגט לידה תתגרש, ואם התחרט הבעל קודם לכן, אינה לקבל את הגט עבור האשה, שחוב הוא לה, ורק 

מגורשת. ומבארים חכמים מדוע גט הוא חובה ושטר שחרור הוא זכות, 

ועדיין יהיה העבד חייב לעובדו, נמצא שאין לו כל זכות בכך  רַשַּׁאי, עַבְדּוֹ, אֶת לָזוּן שֶׁלֹא האדון יִרְצֶּה שֶׁאִםלפי

הרי  רַשַּׁאי, אֵינוֹ אִשְׁתּוֹ, אֶת לָזוּן שֶׁלֹא אם ירצה הבעלוְ  אין האדון חייב לתת לו,שנשאר עבד, שאפילו מזונות 

 שזכות היא לה להשאר אשתו.

אף לעבד יש הפסד בכך שהוא יוצא לחירות, אם הוא עבד כהן הרשאי לאכול בתרומה,  וַהֲרֵי רבי מאיר, לָהֶם אָמַר

שמעתה ייאסר עליו לאכול  הַתְּרוּמָה, ןעַבְדּוֹמִ  אֶת פוֹסֵל הוּא ובשטר שחרור זה

מלאכול תרומה לאחר גירושיה, נמצא שאף לגבי העבד יש כאן  אֶתאִשְׁתּוֹ פוֹסֵל שֶׁהוּא כְּשֵׁם תרומה,

של  קִנְיָנוֹ שֶׁהוּא מִפְּנֵי חכמים, הרי מה שאוכל העבד בתרומה, אין זה משום שאינו בן חורין, אלא לוֹ אָמְרוּחוב.

הוא למוכרו לישראל, וישאר עדיין עבד ולא יוכל לאכול בתרומה, ואם כן אין זו זכות עבורו להשאר  כהן, ויכול

 עבד.

שהרי  מִיתָה, לְאַחַר יִתְּנוּ לֹא וָמֵת, זֶהלְעַבְדִּי', שִׁחְרוּר 'שְׁטָר כן האומר תנווְ  לְאִשְׁתִּי', זֶה גֵט 'תְּנוּ הָאוֹמֵר דין נוסף:

זה עבדו, אלא אשתו נחשבת אלמנה [ואם מת בלא בנים זקוקה ליבום או חליצה], ועבדו עתה אין היא אשתו ואין 

 שייך ליורשיו, ואינו משוחרר.

כיון שתקנו חכמים שדברי שכיב  לְאַחַרמִיתָה, יִתְּנוּ קודם שנתנו, וָמֵת פְּלוֹנִי, לְאִישׁ מָנֶה תְּנוּ אך אם אמר האדם

 ורים, מחשש שאם ידע שלא יקיימו את דבריו תיטרף דעתו בחוליו.חולה הנוטה למות] ככתובים וכמס-מרע [

שליח המביא גט לאשה ממדינת הים לארץ ישראל, צריך לומר 'בפני נכתב ובפני נחתם', מחשש  פרק א, משנה א:

שלא כתבוהו לשמה, ומחשש שלאחר זמן לא יימצאו עדים שיקיימו את החתימות. לדעת רבן גמליאל אף אם 

הסמוכות לארץ ישראל צריך לומר כן, ולרבי אליעזר אף אם הביא את הגט מעיירות המובלעות  מביא מעיירות

בתחום ארץ ישראל, צריך לומר כן. לדעת חכמים יש צורך באמירת בפני נכתב ובפני נחתם בין אם מביא השליח 

 גט ממדינת הים לארץ ישראל, ובין אם מוליך מארץ ישראל למדינת הים.
ממדינה למדינה במדינת הים צריך לומר בפני נכתב ובפני נחתם, ולרבן שמעון בן גמליאל אף אף המוליך גט 

המוליך מהגמוניא להגמוניא שבאותה עיר בארץ ישראל צריך לומר כן, אם ההגמונים מקפידים שתושביהם לא 

 יעברו ממקום למקום.

מזרח, אשקלון בדרום, וערים אלו גבולות הארץ לענין אמירת בפני נכתב ובפני נחתם, הם רקם ב משנה ב:

 נחשבות כחוץ לארץ. בצפון הגבול הוא בעכו, ועכו עצמה לרבי יהודה היא כחוץ לארץ, ולרבי מאיר כארץ ישראל.

המביא גט בתוך ארץ ישראל ממקום למקום, אינו צריך לומר בפני נכתב ובפני נחתם, ואם יש ערעור על  משנה ג:

העדים. המביא גט מחוץ לארץ ואינו יכול לומר בפני נכתב ובפני נחתם, כגון  כשרות הגט, יש לקיים את חתימות

 שנעשה אילם, יש לקיים את החתימות שבו על ידי עדים המכירים אותם.



דין זה, שהמביא גט מחוץ לארץ צריך לומר בפני נכתב ובפני נחתם, נאמר אף לגבי המביא שטר שחרור  משנה ד:

 לעבד כנעני.

ן שחתום עליו עד כותי ועד ישראל, פסול, וכל שכן אם שניהם כותיים. אבל גט אשה או שטר שטר ממו משנה ה:

שחרור של עבד, כשר בעד אחד כותי [כיון ששני העדים חותמים יחד, ובודאי הישראל מכירו ויודע שהוא כשר]. 

 ולדעת רבן גמליאל, אף אם חתמו על הגט שני עדים כותיים, כשר.

רכאות של גויים, אף שהעדים החתומים בהם גויים, כשרים, ובתנאי שידוע שהשופטים שטרות ממון הנעשים בע

והעדים הללו אינם נוטלים שוחד. אבל גיטי נשים ושחרורי עבדים פסולים באופן כזה, אלא יש צורך בעדות 

 אות.ישראלים כשרים, ורבי שמעון מכשיר אף אותם, ופוסל רק בזמן שנעשו על ידי סתם גויים, שאינם ערכ

השולח גט לאשתו על ידי שליח, יכול לחזור בו כל זמן שלא הגיע הגט ליד האשה, כיון שהגירושין 'חוב'  משנה ו:

הם לה, ואין השליח יכול לקנות עבורה את הגט, שלא מדעתה. השולח שטר שחרור לעבדו, לדעת רבי מאיר 

ד. ולדעת חכמים זכות היא לעבד להשתחרר, השחרור חוב הוא לו, ויכול האדון לחזור בו קודם שניתן השטר לעב

 ועם נתינת הגט לשליח זוכה בו השליח לעבד, ומשתחרר מיד.
המצווה לתת גט לאשתו או שטר שחרור לעבדו, ומת, לא יתנו לאחר מיתה. אך אם ציוה לתת מנה מנכסיו לפלוני, 

 ומת, יתנו לאחר מיתתו, ותקנת חכמים היא שיהיו דבריו ככתובים ומסורים.

 

  



 פרק ב

כְתַּב, בְּפָנַי הַמֵּבִיא גֵט מִמְּדִינַת הַיָּם וְאָמַר בְפָנַי נִכְתַּב אֲבָל לֹא בְפָנַי נֶחְתַּם, בְּפָנַי נֶחְתַּם אֲבָל לֹא בְפָנַי נִ  משנה א:

פָּסוּל. אֶחָד אוֹמֵר בְּפָנַי נִכְתַּב וְאֶחָד אוֹמֵר בְּפָנַי  נִכְתַּב כֻּלּוֹ וּבְפָנַי נֶחְתַּם חֶצְיוֹ, בְּפָנַי נִכְתַּב חֶצְיוֹ וּבְפָנַי נֶחְתַּם כֻּלּוֹ,

יר . אֶחָד אוֹמֵר בְּפָנַי נֶחְתַּם, פָּסוּל. שְׁנַיִם אוֹמְרִים בְּפָנֵינוּ נִכְתַּב וְאֶחָד אוֹמֵר בְּפָנַי נֶחְתַּם, פָּסוּל. וְרַבִּי יְהוּדָה מַכְשִׁ 

 ינוּ נֶחְתַּם כָּשֵׁר:נִכְתַּב וּשְׁנַיִם אוֹמְרִים בְּפָנֵ 
, שהמביא גט אשה מארץ ישראל לחוץ לארץ, או מחוץ מסכתמשנתנו ממשיכה לעסוק בדין שהתבאר בתחילת ה

לארץ לארץ ישראל, צריך להעיד ולומר בפני נכתב ובפני נחתם. ולהבנת המשנה יש להקדים את שתי הדעות 

נחתם', יש אומרים שהצורך באמירת 'בפני נכתב' הוא [שהובאו בגמרא] בביאור טעם אמירת 'בפני נכתב' ו'בפני 

כדי שנדע שנכתב הגט לשם האשה הזו, ואמירת 'בפני נחתם' נצרכת כיון שלדעה זו אף החתימה צריכה להיות 

 לשמה.

ויש אומרים שהצורך באמירת 'בפני נחתם' הוא כדי שיתקיימו חתימות העדים ולא יוכל הבעל לערער על כך, 

בפני נכתב' הוא רק כדי להבדיל בין קיום גט לבין קיום שאר שטרות, שלא יטעו בני אדם לחשוב והצורך באמירת '

 שאף בשטרות ממון ניתן לקיים את חתימות העדים על ידי עד אחד.

או  נֶחְתַּם', 'בְּפָנַי אמר לֹא אֲבָל נִכְתַּב' 'בְּפָנַי וְאָמַר הַיָּם, מִמְּדִינַת גֵט הַמֵּבִיא

כלומר, רק חתימה  חֶצְיוֹ', נֶחְתַּם כֻּלּוֹ,וּבְפָנַי נִכְתַּב 'בְּפָנַי או שאמר נִכְתַּב', 'בְּפָנַי אמר לֹא אֲבָל נֶחְתַּם' י'בְּפָנַ  שאמר

[אבל אם נכתב בפניו  פָּסוּל והיינו החצי האחרון, כֻּלּוֹ', נֶחְתַּם וּבְפָנַי חֶצְיוֹ, 'בְּפָנַינִכְתַּב אחת נחתמה בפני, או שאמר

החצי הראשון, שבו שמות האיש והאשה והזמן, כשר. וכן אם התחילו את כתיבת הגט בפניו, אף שסיימוה שלא 

 בפניו, כשר, כיון שמן הסתם סיימו את כתיבתו לשמה].

מעיד רק חצי כיון שהשליח  פָּסוּל, ורק אחד מהם הוא השליח, נֶחְתַּם', 'בְּפָנַי אוֹמֵר וְאֶחָד נִכְתַּב' 'בְּפָנַי אוֹמֵר אֶחָד

 עדות, ואילו חבירו אינו אלא עד אחד, ולא האמינוהו חכמים.

[כיון שלא העיד השליח את כל העדות  פָּסוּל נֶחְתַּם', 'בְּפָנַי אוֹמֵר שלישי וְאֶחָד נִכְתַּב', 'בְּפָנֵינוּ אוֹמְרִים שְׁנַיִם

 יְהוּדָהמַכְשִׁיר. וְרַבִּי שהצריכוהו חכמים לומר],

לפי הדעה שהטעם של תקנה זו הוא משום קיום  כָּשֵׁר, נֶחְתַּם', 'בְּפָנֵינוּ אוֹמְרִים וּשְׁנַיִם נִכְתַּב', 'בְּפָנַי אוֹמֵר אֶחָד

החתימות, הרי שני עדים ודאי מועילים לקיימם, ואפילו בשטרות ממון. ולפי הדעה שכל טעם העדות הוא מחמת 

שליח עצמו אומר 'בפני נכתב', והאמינוהו חכמים על הצורך בעדות על כתיבת הגט לשמה, מדובר כאן כשה

 ואילו על החתימה יש שני עדים, והרי הם נאמנים כמו בכל השטרות.  הכתיבה, שהיתה לשמה,

בַּיּוֹם וְנֶחְתַּם בַלַּיְלָה, פָּסוּל. נִכְתַּב בַּיּוֹם וְנֶחְתַּם בַּיּוֹם, בַּלַּיְלָה וְנֶחְתַּם בַּלַּיְלָה, בַּלַּיְלָה וְנֶחְתַּם בַּיּוֹם, כָּשֵׁר.  משנה ב:

 פְּסוּלִין, חוּץ מִגִּטֵּי נָשִׁים: רַבִּי שִׁמְעוֹן מַכְשִׁיר, שֶׁהָיָה רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, כָּל הַגִּטִּין שֶׁנִּכְתְּבוּ בַיּוֹם וְנֶחְתְּמוּ בַלַּיְלָה,
 תו זמן:משנתנו מבארת את דינו של גט שכתיבתו וחתימתו לא היו באו

שלמחרת, שזהו  בַּיּוֹם וְנֶחְתַּם בַּלַּיְלָהאו שנכתב בַּלַּיְלָה, וְנֶחְתַּם בַּלַּיְלָה או שנכתב בַּיּוֹם, וְנֶחְתַּם בַּיּוֹם, נִכְתַּבגט ש

ימה ונמצא שהחת בַלַּיְלָה, וְנֶחְתַּם בַּיּוֹם אך אם נכתב כָּשֵׁר. אותו תאריך של הכתיבה, שהיום הולך אחר הלילה,

והטעם שפסלו חכמים גט שזמנו מוקדם מחתימתו, מחשש שאדם ירצה  פָּסוּל. בתאריך מאוחר יותר מהכתיבה,

לחפות על אשתו שזינתה [כגון שהיא בת אחותו ואינו רוצה שתיענש], ויכתוב לה גט עם תאריך מוקדם יותר, 

שטרות  - הַגִּטִּין כָּל אוֹמֵר, שִׁמְעוֹן שֶׁהָיָהרַבִּי פיל מַכְשִׁיר, שִׁמְעוֹן רַבִּי ותוכל לטעון שהיתה גרושה באותה שעה.

כיון שהוא סובר שכתיבת זמן בגט אינה מחשש  נָשִׁים, מִגִּטֵּי חוּץ בַלַּיְלָה,פְּסוּלִין, וְנֶחְתְּמוּ בַיּוֹם שֶׁנִּכְתְּבוּ ממון

אשתו לאחר הגירושין, ויטען שהגט שיחפה על אשתו, כיון שאין זה דבר מצוי, אלא מחשש שימכור הבעל את נכסי 

נכתב לאחר מכירתם, ודי בכך שיהא כתוב בגט זמן הכתיבה, מאחר ולשיטתו משעה שנתן עיניו לגרש את אשתו 

 אין לו זכות בנכסיה, וממילא לא יוכל למכור לאחר הזמן הכתוב בגט, אף שזהו זמן הכתיבה ולא זמן החתימה.

וֹתְבִין לֹא יוֹ, בַּסַּם, בַּסִּקְרָא, וּבַקּוֹמוֹס, וּבַקַּנְקַנְתּוֹם, וּבְכָל דָּבָר שֶׁהוּא שֶׁל קַיָּמָא . אֵין כּבַּכֹּל כּוֹתְבִין, בַּדְּ  משנה ג:

שֶׁל פָּרָה  ל הַקֶּרֶןבְמַשְׁקִים, וְלֹא בְמֵי פֵרוֹת, וְלֹא בְכָל דָּבָר שֶׁאֵינוֹ מִתְקַיֵּם. עַל הַכֹּל כּוֹתְבִין, עַל הֶעָלֶה שֶׁל זַיִת , וְעַ 

 לֹא עַל דָּבָר שֶׁיֶּשׁ בּוֹ וְנוֹתֵן לָה אֶת הַפָּרָה, עַל הַיָּד שֶׁל עֶבֶד וְנוֹתֵן לָהּ אֶת הָעֶבֶד. רַבִּי יוֹסֵי הַגְּלִילִי אוֹמֵר, אֵין כּוֹתְבִין

 רוּחַ חַיִּים, וְלֹא עַל הָאֳכָלִין:



 ותו:משנתנו מבארת במה כותבים את הגט, ועל גבי מה כותבים א

צבע העשוי  - וּבַקּוֹמוֹס צבע אדום, - בַּסִּקְרָאמין צבע העשוי מאדמה, - בַּסַּם דיו שחור, - בַּדְּיוֹ את הגט, כּוֹתְבִין בַּכֹּל

שהכתב שכותבים בו מתקיים.  - קַיָּמָא שֶׁל שֶׁהוּא דָּבָר וּבְכָל צבע ירוק העשוי מאדמה, - וּבַקַּנְקַנְתּוֹם משרף האילן,

 מִתְקַיֵּם. שֶׁאֵינוֹ בְכָלדָּבָר וְלֹא פֵרוֹת, בְמֵי וְלֹא בְמַשְׁקִים, לֹא את הגט, כּוֹתְבִין אֵין אבל

אף שהיא  פָּרָה, שֶׁל הַקֶּרֶן וְעַל שנתלש מהעץ, שהוא עבה ומתקיים, זַיִת שֶׁל הֶעָלֶה עַל את הגט, כּוֹתְבִין הַכֹּל עַל

כולה, ולא יחתוך את הקרן ויתן [כיון שנאמר 'וכתב' 'ונתן', ולמדו  הַפָּרָה לָהאֶת נוֹתֵןש בתנאיוּ מחוברת לפרה,

חכמים שגט צריך להיות מחוסר רק כתיבה ונתינה, אבל גט המחוסר גם קציצה, פסול], וכן 

כנעני, בכתב  עֶבֶד שֶׁל הַיָּד עַל כותב

הָאֳכָ  עַל וְלֹא חַיִּים, בּוֹרוּחַ  שֶׁיֶּשׁ דָּבָר עַל לֹא כּוֹתְבִין אֵין וֹמֵר,א הַגְּלִילִי יוֹסֵי רַבִּי כולו. הָעֶבֶד אֶת וְנוֹתֵןלָהּ המתקיים,

 כיון שנאמר בתורה לגבי גט לשון 'ספר כריתות', ובעל חיים או מאכל אינו נחשב 'ספר'. לִין,

הֵא וּנְתָנוֹ לָה, כָּשֵׁר. רַבִּי יְהוּדָה פּוֹסֵל, עַד שֶׁתְּ  אֵין כּוֹתְבִין בִּמְחֻבָּר לַּקַּרְקַע. כְּתָבוֹ בִמְחֻבָּר, תְּלָשׁוֹ וַחֲתָמוֹ משנה ד:

עַל הַדִּפְתְּרָא, מִפְּנֵי כְּתִיבָתוֹ וַחֲתִימָתוֹ בְּתָלוּשׁ. רַבִּי יְהוּדָה בֶּן בְּתֵירָה אוֹמֵר, אֵין כּוֹתְבִין לֹא עַל הַנְּיָר הַמָּחוּק וְלֹא 

 ם מַכְשִׁירִין:שֶׁהוּא יָכוֹל לְהִזְדַּיֵּף. וַחֲכָמִי
כגון על עלה או ענף של עץ המחובר לקרקע, כיון שלצורך נתינתו לאשה יש  לַּקַּרְקַע, בִּמְחֻבָּר את הגט כּוֹתְבִין אֵין

צורך לקוצצו, ולמדו חכמים מהלשון 'וכתב' 'ונתן' שגט צריך להיות מחוסר רק כתיבה ונתינה, אבל גט המחוסר 

וסיים את כתיבת התורף שבו,  תְּלָשׁוֹ, בִמְחֻבָּר,התחיל את כתיבת טופס הגט - כְּתָבוֹ גם קציצה קודם נתינתו, פסול.

חתמו עליו  - וַחֲתָמוֹ שהם שמות האיש והאשה והזמן כשהוא תלוש,

 בְּתָלוּשׁ. וַחֲתִימָתוֹ כְּתִיבָתוֹ כל שֶׁתְּהֵא עַד יְהוּדָהפּוֹסֵל, רַבִּי כָּשֵׁר. לָה, וּנְתָנוֹ עדים,

 - הַדִּפְתְּרָא עַל וְלֹא שכתבו עליו ומחקוהו, - הַמָּחוּק הַנְּיָר עַל לֹא את הגט כּוֹתְבִין אֵין אוֹמֵר, בְּתֵירָה בֶּן יְהוּדָה ירַבִּ 

שהרי ניתן למחוק חלק מהפרטים  לְהִזְדַּיֵּף, יָכוֹל שֶׁהוּא מִפְּנֵי קלף המעובד באופן שניתן למוחקו ואין הדבר ניכר,

בגט אשה, כיון  מַכְשִׁירִין וַחֲכָמִים דברים אחרים, ואף אם לא עשו כן, שטר היכול להזדייף פסול, שבגט ולכתוב

שהם סוברים שעיקר הגירושין נעשה על ידי העדים הרואים את מסירת הגט מהאיש לאשה, ואין צורך שיהא הגט 

הם המוכיחים את אמיתות  ראוי לשמש לאחר זמן כראיה לגירושין [אבל בשאר שטרות ממון, שעדי החתימה

 השטר, אף חכמים פוסלים שטר שיכול להזדייף].

 ,  כּוֹתֵב אֶת שׁוֹבָרוֹהַכֹּל כְּשֵׁרִין לִכְתּוֹב אֶת הַגֵּט, אֲפִלּוּ חֵרֵשׁ שׁוֹטֶה וְקָטָן. הָאִשָּׁה כּוֹתֶבֶת אֶת גִטָּהּ , וְהָאִישׁ משנה ה:

 . הַכֹּל כְּשֵׁרִין לְהָבִיא אֶת הַגֵּט, חוּץ מֵחֵרֵשׁ שׁוֹטֶה וְקָטָן וְסוּמָא וְנָכְרִי:שֶׁאֵין קִיּוּם הַגֵּט אֶלָּא בְחוֹתְמָיו 
ובתנאי שיעמוד אדם גדול ויאמר להם לכתוב לשמה, ויכתבו  וְקָטָן, שׁוֹטֶה חֵרֵשׁ אֲפִלּוּ הַגֵּט, אֶת לִכְתּוֹב כְּשֵׁרִין הַכֹּל

והיינו שמות האיש והאשה והזמן, שצריכים להיכתב על ידי ישראלי רק את טופס נוסח הגט, ולא את ה'תורף', 

 גדול ובן דעת.

רשאית לכתוב את הגט  - גִטָּהּ אֶת הָאִשָּׁהכּוֹתֶבֶת אף שהגט צריך להיות של הבעל והוא נותנו לאשה, מכל מקום אף

חשבת כחסרון מעשה שהיא מתגרשת בה, ואחר כך מקנה את הגט לבעל, והוא מגרשה בו [ואין ההקנאה לבעל נ

אף האיש יכול  - שׁוֹבָרוֹ אֶת כּוֹתֵב וְהָאִישׁבגט, כמו גט המחוסר קציצה, כיון שאין ההקנאה חסרון בגוף הגט].

לכתוב את השטר שבו מאשרת האשה שקיבלה את דמי כתובתה, ונותן הבעל את השובר לאשה, והיא נותנת אותו 

אין עיקר הגט תלוי בכתיבתו, אלא בעדים המעידים על מסירתו  - בְחוֹתְמָיו אאֶלָּ  הַגֵּט קִיּוּם שֶׁאֵין לבעל לראיה,

 [ובדרך כלל הם גם חותמים עליו, ולכן הם מכונים 'חותמיו'].

כל אדם יכול להיות שלוחי הבעל להבאת הגט  - הַגֵּט אֶת לְהָבִיא כְּשֵׁרִין הַכֹּל דין נוסף:

באופן שהגט מובא מחוץ  סוּמָאחוץ מוְ  נם בני דעת ואינם בתורת שליחות,שאי וְקָטָן, שׁוֹטֶה מֵחֵרֵשׁ חוּץ לאשה,

חוץ וְ  לארץ לארץ ישראל, שהרי צריך הוא לומר בפני נכתב ובפני נחתם, ואם אינו רואה, אינו יכול להעיד על כך.

 וקידושין, וממילא אינו בתורת שליחות לענינים אלו. גיטין שאינו בתורת נָכְרִי,מ

. אֲבָל פִּקֵּחַ קִבֵּל הַקָּטָן וְהִגְדִּיל, חֵרֵשׁ וְנִתְפַקַּח, סוּמָא וְנִתְפַּתַּח, שׁוֹטֶה וְנִשְׁתַּפָּה, נָכְרִי וְנִתְגַּיַּר, פָסוּל ו:משנה 

חִלָּתוֹ ר וְנִשְׁתַּפָּה, כָּשֵׁר. זֶה הַכְּלָל, כֹּל שֶׁתְּ וְנִתְחָרַשׁ וְחָזַר וְנִתְפַּקַּח, פָּתוּחַ וְנִסְתַּמָּא וְחָזַר וְנִתְפַּתַּח, שָׁפוּי וְנִשְׁתַּטָּה וְחָזַ 

 וְסוֹפוֹ בְּדַעַת, כָּשֵׁר:



כפי שהתבאר במשנה הקודמת, חרש שוטה וקטן פסולים לשליחות הבאת הגט. משנתנו מבארת את הדין באופן 

  שהיה שינוי במצבם במהלך זמן השליחות:

 - וְנִתְפַקַּח את הגט, חֵרֵשׁ ואחר כך מסרו לאשה לשם גירושין, או שקיבל יל,וְהִגְדִּ  את הגט מהבעל, הַקָּטָן קִבֵּל

נעשה  - וְנִשְׁתַּפָּה שׁוֹטֶה קודם שמסרו, וְנִתְפַּתַּח סוּמָא, נעשה פיקח, השומע ומדבר, קודם שמסרו לאשה, או שהיה

 מינויו לשליח לא היה ראוי לכך.מאחר ובשעת  פָסוּל, בכל האופנים הללו הגט וְנִתְגַּיַּר, נָכְרִי שפוי,

קודם שמסרו לאשה, ומסרו  וְנִתְפַּקַּח וְחָזַרבאמצע שליחותו, וְנִתְחָרַשׁ בעת מינויו לשליח, פִּקֵּחַ  אם היה השליח אֲבָל

או  וְנִתְפַּתַּח, וְחָזַר וְנִסְתַּמָּא, רואה בעת מסירת הגט מהבעל, - פָּתוּחַ  לה עתה כשהוא פקח, וכן אם היה

[האופן שנקטה המשנה, 'פתוח כָּשֵׁר ומסר את הגט, וְנִשְׁתַּפָּה, וְחָזַר וְנִשְׁתַּטָּה, בעת מסירת הגט, שָׁפוּי היהש

ונסתמא וחזר ונתפתח', אינו בדווקא, שהרי אף אם לא התפתח קודם המסירה כשר הוא, מאחר ובשעת מסירת 

 י נחתם', אף שאינו רואה עתה].הגט היה רואה, ויכול הוא אף עתה לומר 'בפני נכתב ובפנ

שמסירת הגט מהבעל, ומסירת הגט  - בְּדַעַת וְסוֹפוֹ שֶׁתְּחִלָּתוֹ שליח כֹּל בדינים אלו, הַכְּלָל זֶה מסיימת המשנה,

היו בזמן שהשליח בן דעת וראוי לשליחותו, אף אם באמצע היה זמן שאינו בן דעת ואינו ראוי לגרש, מכל  לאשה),

 כָּשֵׁר. מקום הגט

 וְצָרָתָהּ וִיבִמְתָּהּ אַף הַנָּשִׁים שֶׁאֵינָן נֶאֱמָנוֹת לוֹמַר מֵת בַּעְלָה, נֶאֱמָנוֹת לְהָבִיא אֶת גִטָּהּ, חֲמוֹתָהּ וּבַת חֲמוֹתָהּ משנה ז:

 טָּהּ, וּבִלְבַד שֶׁהִיא צְרִיכָה לוֹמַר, בְּפָנַיוּבַת בַּעְלָהּ. מַה בֵּין גֵּט לְמִיתָה, שֶׁהַכְּתָב מוֹכִיחַ. הָאִשָּׁה עַצְמָהּ מְבִיאָה אֶת גִּ 

 נִכְתַּב וּבְפָנַי נֶחְתָּם:
כפי שהתבאר לעיל, תקנו חכמים ששליח המביא גט ממדינת הים, צריך לומר בפני נכתב ובפני נחתם. עתה מבארת 

 משנתנו שאף נשים השונאות את האשה וחשודות לקלקלה, נאמנות בעדות זו:

ולומר  גִטָּהּ, אֶת לְהָבִיא נֶאֱמָנוֹת כיון שהן חשודות לשקר כדי לקלקלה, בַּעְלָה, מֵת לוֹמַר נֶאֱמָנוֹת שֶׁאֵינָן הַנָּשִׁים אַף

אשת אחי בעלה, העשויה להיות  - וִיבִמְתָּהּ וְצָרָתָהּ, חֲמוֹתָהּ, וּבַת חֲמוֹתָהּ, 'בפני נכתב ובפני נחתם', ואלו הן הנשים,

מאשה אחרת, שכל אלו שונאות  בַּעְלָהּ וּבַתהאחים ללא בנים, וייבם האח החי את אשתו,צרתה אם ימות אחד 

 אותה וחשודות להעיד בשקר שמת בעלה, כדי שתינשא לאחר, וכשיבא בעלה תצטרך להתגרש משניהם.

 - מוֹכִיחַ  שֶׁהַכְּתָב נאמנות,מדוע לגבי מיתה אינן נאמנות, ולגבי הבאת הגט הן  - לְמִיתָה גֵּט בֵּין מַה מבררת המשנה,

שהגט שבידה מוכיח שגירשה הבעל, ואין אנו סומכים רק על דיבורה [ודווקא באופן שהיא מביאה גט מחוץ לארץ, 

אינו נאמן, נמצא שאינה יכולה לקלקלה, ולכן האמינוה מתחילה באמירת  -שאף אם יבא הבעל לאחר זמן ויערער 

 כן בעדות מיתה, שאנו מסתמכים על דבריה בלבד. בפני נכתב ובפני נחתם], מה שאין

ובגמרא מבואר שדין זה הוא  וּבְפָנַינֶחְתָּם, נִכְתַּב בְּפָנַי לוֹמַר, צְרִיכָה שֶׁהִיא וּבִלְבַד גִּטָּהּ, אֶת מְבִיאָה עַצְמָהּ הָאִשָּׁה

'שליחה' שלו להוליך את באופן שמסר הבעל את הגט לאשתו, אך התנה עימה שלא תתגרש בו עתה, אלא תהיה 

הגט לארץ ישראל, ולומר בפני בית דין 'בפני נכתב ובפני נחתם', ובית הדין יקחו את הגט מידה, וימנו שליח נוסף 

ליתנו לאשה, ובמסירה זו היא מתגרשת. ובאופן זה כיון שהיא ככל שליח, עליה לומר בפני נכתב ובפני נחתם, 

מחוץ לארץ, ואומרת שהתגרשה בו שם, נאמנת, ואינה צריכה לומר בפני ונאמנת בכך [אבל אשה המביאה עמה גט 

 נכתב ובפני נחתם].

שליח המביא גט ממדינת הים, ואמר רק 'בפני נכתב' או רק 'בפני נחתם', או 'בפני נכתב כולו  פרק ב, משנה א:

 ונחתם חציו', או 'בפני נכתב חציו ונחתם כולו', פסול.

 אומר 'בפני נחתם', ורק אחד מהם הוא השליח, פסול.אחד אומר 'בפני נכתב' ואחד 

שנים אומרים בפנינו נכתב ואדם שלישי אומר בפני נחתם, לתנא קמא פסול ולרבי יהודה כשר. אחד אומר בפני 

 נכתב ושנים אומרים בפנינו נחתם, כשר.

אך שטר ממון  גט אשה שהזמן שכתוב בו מוקדם מזמן חתימת העדים, פסול. ורבי שמעון מכשיר. משנה ג:

 שהזמן שכתוב בו מוקדם מזמן חתימת העדים, לדברי הכל פסול.

ניתן לכתוב גט בכל סוג דיו או צבע המתקיים, אך לא בדבר שאינו מתקיים. וכן ניתן לכותבו על גבי כל  משנה ד:

א על דבר שיש בו דבר המתקיים, ואף על גבי דבר שיש בו רוח חיים, ולרבי יוסי הגלילי אין כותבים על מאכלים, ול

 רוח חיים.



הכותב גט על קרן של פרה או יד של עבד [לדעת תנא קמא], צריך לתת לה את כל הפרה או העבד, שאם לא כן הרי 

 הגט מחוסר קציצה, ודרשו חכמים שגט צריך להיות רק מחוסר נתינה, ולא דבר נוסף.

חוסר קציצה. לתנא קמא די בכך שכתיבת אין כותבים גט על דבר המחובר לקרקע, כיון שבכך הוא מ משנה ה:

 התורף תהיה בתלוש, ולדעת רבי יהודה יש צורך שאף תחילת הכתיבה תהיה בתלוש.

 לדעת רבי יהודה בן בתירא אין כותבים גט על נייר או קלף היכולים להזדייף, וחכמים מכשירים.

ול עומד על גבם ואומר להם לכתוב טופס הגט ניתן להיכתב אפילו על ידי חרש שוטה או קטן, אם גד משנה ה:

 לשמה, אך ה'תורף', שהוא מקום השמות והזמן, צריך להיכתב על ידי ישראל גדול ובן דעת.
האשה רשאית לכתוב את הגט ולהקנותו לבעל שיגרשנה בו, וכן הבעל יכול לכתוב את השובר על פרעון הכתובה 

 הוא בעדים החותמים בו, ולא בכתיבתו.ולהקנותו לאשה, שתתננו לו כראיה, לפי שקיום השטרות 

כל אדם יכול להיות שליח להבאת הגט מהבעל לאשתו, חוץ מחרש שוטה וקטן, שאינם בני שליחות, וחוץ מנכרי, 

, ובגט הבא מחוץ לארץ לארץ ישראל אף סומא פסול, לפי שאינו יכול להעיד שנכתב ונחתם גיטין שאינו בתורת

 בפניו.

שהיה פסול בעת נתינת הגט לידו מיד הבעל, אף אם אחר כך הוכשר, הגט פסול. אך  שליח להבאת הגט משנה ו:

 אם בעת קבלת הגט מהבעל ובעת מסירתו לאשה היה השליח כשר, אף אם באמצע היה זמן שנפסל, הגט כשר.

ה אף אשה שאינה נאמנת להעיד לאשה זו שמת בעלה, נאמנת להביא את גיטה ממדינת הים ולומר שבפני משנה ז:

 נכתב ונחתם, כיון שהגט שבידה מוכיח שדבריה נכונים.

אף האשה עצמה יכולה להיעשות שלוחה של בעלה להביא את גיטה לארץ ישראל, ושם תמסור את הגט לבית דין, 

 והם ימנו שליח אחר שיתן לה את הגט.

 

  



 פרק ג

לוֹנִי כֵּיצַד, הָיָה עוֹבֵר בַשּׁוּק וְשָׁמַע קוֹל סוֹפְרִים מַקְרִין, אִישׁ פְּ כָּל גֵּט שֶׁנִּכְתַּב שֶׁלֹּא לְשׁוּם אִשָּׁה, פָּסוּל.  משנה א:

תַב לְגָרֵשׁ (בּוֹ) אֶת מְגָרֵשׁ אֶת פְּלוֹנִית מִמָּקוֹם פְּלוֹנִי, וְאָמַר, זֶה שְׁמִי וְזֶה שֵׁם אִשְׁתִּי, פָּסוּל לְגָרֵשׁ בּוֹ. יָתֵר מִכֵּן, כָּ 

ר מִכֵּן, הָיוּ לוֹ שְׁתֵּי צָאוֹ בֶּן עִירוֹ וְאָמַר לוֹ שְׁמִי כְּשִׁמְךָ וְשֵׁם אִשְׁתִּי כְּשֵׁם אִשְׁתְּךָ, פָּסוּל לְגָרֵשׁ בּוֹ. יָתֵ אִשְׁתּוֹ וְנִמְלַךְ, מְ 

ן, אָמַר לַלַּבְלָר כְּתוֹב לְאֵיזוֹ נָשִׁים וּשְׁמוֹתֵיהֶן שָׁוִין, כָּתַב לְגָרֵשׁ בּוֹ אֶת הַגְּדוֹלָה, לֹא יְגָרֵשׁ בּוֹ אֶת הַקְּטַנָּה. יָתֵר מִכֵּ 

 שֶׁאֶרְצֶה אֲגָרֵשׁ, פָּסוּל לְגָרֵשׁ בּוֹ:
 כפי שהתבאר לעיל, גט אשה צריך להכתב 'לשמה', ומשנתנו מבארת את פרטי הדינים בזה:

ומבארת  פָּסוּל. כלל, אִשָּׁה לְשׁוּם שֶׁלֹּא שֶׁנִּכְתַּב גֵּט כָּל

, גיטיןסופרים המתלמדים בכתיבת - מַקְרִין סוֹפְרִים קוֹל וְשָׁמַע בַשּׁוּק, רעוֹבֵ  אדםהָיָה כֵּיצַד, המשנה,

אותו  וְאָמַר פְּלוֹנִי', מִמָּקוֹם אֶתפְּלוֹנִית מְגָרֵשׁ פְּלוֹנִי 'אִישׁ לשם לימוד, והיו כותבים גיטין וכותבים

שהרי לא נכתב כלל לשם גירושין. מוסיפה  בּוֹ, לְגָרֵשׁ פָּסוּל אף על פי כן אִשְׁתִּי, שֵׁם וְזֶה שְׁמִי, זֶה אדם,

והתחרט והחליט שלא  - וְנִמְלַךְ  אִשְׁתּוֹ, אֶת (בּוֹ) לְגָרֵשׁ אדם כָּתַב אפילו אם יָתֵרמִכֵּן, המשנה,

ו מקום הכתוב בגט, אף על ושנינו גרים באותאִשְׁתְּךָ, כְּשֵׁם אִשְׁתִּי וְשֵׁם כְּשִׁמְךָ, שְׁמִי לוֹ, וְאָמַר עִירוֹ בֶּן מְצָאוֹ לגרשה,

 ואף שגט זה נכתב לשם גירושין, כיון שלא נכתב לשם איש ואשה אלו, פסול. בּוֹ, לְגָרֵשׁ פָּסוּל פי כן

כי אף שנכתב  הַקְּטַנָּה, אֶת בּוֹ לֹאיְגָרֵשׁ הַגְּדוֹלָה, אֶת בּוֹ לְגָרֵשׁ כָּתַב שָׁוִין, וּשְׁמוֹתֵיהֶן נָשִׁים, שְׁתֵּי לוֹ הָיוּ מִכֵּן, יָתֵר

לשם גירושין, ולשם איש זה, כיון שלא נכתב לשם אשה זו, פסול [ו'גדולה' ו'קטנה' שנקט התנא הם לדוגמא 

 בלבד].

את הגט שלא  כְּתוֹב לסופר הכותב את הגט]-[ לַלַּבְלָר אָמַראדם זה שיש לו שתי נשים ושמותיהם שוים, ו מִכֵּן, יָתֵר

ואין אומרים שלאחר שרצה לגרש  בּוֹ, לְגָרֵשׁ פָּסוּל בגט זה, אֲגָרֵשׁ שֶׁאֶרְצֶה לְאֵיזוֹלשם אחת מסוימת מנשותיי, אלא

אחת מהן הוברר למפרע שהגט נכתב לשמה, אלא כיון שבשעת הכתיבה לא היה הדבר ידוע, הרי זה כגט שנכתב 

 שלא לשמה.

יַּנִּיחַ הָאִישׁ וּמְקוֹם הָאִשָּׁה וּמְקוֹם הַזְּמָן. שְׁטָרֵי מִלְוָה, צָרִיךְ שֶׁ הַכּוֹתֵב טָפְסֵי גִטִּין, צָרִיךְ שֶׁיַּנִּיחַ מְקוֹם  משנה ב:

 וּמְקוֹם הַמּוֹכֵר מְקוֹם הַמַּלְוֶה, מְקוֹם הַלּוֶֹה, מְקוֹם הַמָּעוֹת וּמְקוֹם הַזְּמָן. שְׁטָרֵי מֶקַח, צָרִיךְ שֶׁיַּנִּיחַ מְקוֹם הַלּוֹקֵחַ 

ר בְּכֻלָּן, חוּץ ם הַשָּׂדֶה וּמְקוֹם הַזְּמָן, מִפְּנֵי הַתַּקָּנָה. רַבִּי יְהוּדָה פּוֹסֵל בְכֻלָּן. רַבִּי אֶלְעָזָר מַכְשִׁיוּמְקוֹם הַמָּעוֹת וּמְקוֹ

 מִגִּטֵי נָשִׁים, שֶׁנֶּאֱמַר וְכָתַב לָה, לִשְׁמָהּ:
ן, פסול. משנתנו מבארת כפי שהתבאר במשנה הקודמת, גט אשה שנכתב שלא לשם איש ואשה אלו, ולשם גירושי

 איזה חלק מנוסח הגט רשאי הסופר לכתוב קודם שביקשוהו לכתוב גט:

, שיהיו מוכנים לו לשעת הצורך, אם בשעה שיבקשוהו לכתוב לא גיטין סופר המכין נוסחי - גִטִּין טָפְסֵי הַכּוֹתֵב

וכן הַזְּמָן, וּמְקוֹם הָאִשָּׁה, כתיבת שם וּמְקוֹם ישׁ,הָאִ  כתיבת שם מְקוֹם ריק אתשֶׁיַּנִּיחַ  צָרִיךְ  יהיה לו פנאי וכדומה,

את מקום כתיבת 'הרי את מותרת לכל אדם', שדברים אלו הם עיקר הגט, וכתיבתם צריכה להיות לשם גירושין, 

 ולשם איש ואשה מסוימים.

כתיבת  מְקוֹם לְוֶה,הַמַּ כתיבת שם מְקוֹם שֶׁיַּנִּיחַ  צָרִיךְ  שטרות הלואה, - מִלְוָה שְׁטָרֵי הכותב טפסי

 הַזְּמָן.כתיבת וּמְקוֹם הַמָּעוֹת כתיבת סכום מְקוֹם הַלּוֶֹה, שם

  הַלּוֹקֵחַ  שם מְקוֹם שֶׁיַּנִּיחַ  צָרִיךְ  שטרות מכירה, - מֶקַח שְׁטָרֵי הכותב טפסי

ואף שבשטרות ממון אין צורך  וּמְקוֹםהַזְּמָן, הַשָּׂדֶה, וּמְקוֹם של המקח, הַמָּעוֹת סכום וּמְקוֹם הַמּוֹכֵר שם וּמְקוֹם

 בכתיבה לשמה, גזרו בהם משום גיטי נשים, שמא יבואו לכותבן שלא לשמה.

מפני תקנת הסופר, שיהיו שטרות מצויים  - הַתַּקָּנָה מִפְּנֵי , תקנת חכמים הוא,גיטין והיתר זה, של כתיבת טפסי

 בידו.

כיון שהוא גוזר איסור על כתיבת טפסי השטר, מחשש שיבא הסופר לכתוב אף את  בְכֻלָּן, פּוֹסֵל יְהוּדָה רַבִּי

ה'תורף', שהם השמות והזמן, כגון ששומע שזוג מסוים עומד להתגרש, ויכין גט עם שמותיהם, וגט פסול הוא, כיון 

 שלא נכתב בציווי הבעל לשם גירושין. ואף בשטרות ממון גזר איסור, משום גיטי נשים.



בכל שטרות ממון, בין טופס ובין תורף, כיון שאינו חושש שיבואו לכתוב מחמת כן גיטי  - בְּכֻלָּן מַכְשִׁיר לְעָזָראֶ  רַבִּי

וכיון שכתיבת  לִשְׁמָהּ, ודרשו חכמים שתהא הכתיבה לָהּ', 'וְכָתַב שֶׁנֶּאֱמַר מִגִּטֵינָשִׁים, חוּץ נשים שלא לשמן,

רבי אלעזר אף את כתיבת הטופס, מחשש שיבא הסופר לכתוב אף את התורף שלא לשמה פוסלת את הגט, אוסר 

 התורף שלא לשמה.

ם מַכִּירוֹ, הַמֵּבִיא גֵט וְאָבַד הֵימֶנּוּ, מְצָאוֹ לְאַלְתַּר כָּשֵׁר. וְאִם לָאו פָּסוּל. מְצָאוֹ בַחֲפִיסָה אוֹ בִדְלֻסְקְמָא, אִ  משנה ג:

 בַּעְלָהּ אוֹ חוֹלֶה , נוֹתְנוֹ לָהּ בְּחֶזְקַת שֶׁהוּא קַיָּם. בַּת יִשְׂרָאֵל הַנְּשׂוּאָה לַכֹּהֵן וְהָלַךְ כָּשֵׁר. הַמֵּבִיא גֵט וְהִנִּיחוֹ זָקֵן 

וּא תָהּ בְּחֶזְקַת שֶׁהלִמְדִינַת הַיָּם, אוֹכֶלֶת בַּתְּרוּמָה בְּחֶזְקַת שֶׁהוּא קַיָּם. הַשּׁוֹלֵחַ חַטָּאתוֹ מִמְּדִינַת הַיָּם, מַקְרִיבִין אוֹ

 קַיָּם:
כפי שהתבאר, גט אשה צריך להכתב לשם אותה אשה מסוימת שמגרש הבעל בגט זה, ומשנתנו עוסקת בשליח 

המביא גט לאשה, ובדרך, קודם שנתנו לה, אבד ממנו ומצא גט דומה לו, האם אנו תולים שזהו הגט שאבד לו, 

 שנכתב לשמה:

ומצא גט השוה בשמות ובפרטים לגט שאבד ממנו, אך  הֵימֶנּוּ, דאָבַ  קודם שנתנו לאשהוְ  מהבעל לאשה, גֵט הַמֵּבִיא

אין לו בו סימן מובהק, וחושש שמא נפל גט דומה לאדם אחר, ואי אפשר לגרש בו את האשה שאליה נשלח, 

כיון  כָּשֵׁר, מיד, במקום, באופן שראה שלא עבר שם אדם אחר שהיה עשוי ליפול מידו גט, - לְאַלְתַּר מְצָאוֹאם

שהרי יש לחשוש שהגט נפל מהם, ואין  פָּסוּל, אם עברו שם בני אדם נוספים, - לָאו וְאִם דאי זהו הגט שאבד לו,שבו

 זה הגט שאבד ממנו.

נרתיקים המיוחדים לשטרות, ומכיר בבירור  - בִדְלֻסְקְמָא אוֹ בַחֲפִיסָה מְצָאוֹ דין נוסף: אם לאחר שאיבד את הגט

אם הוא מכיר בבירור את הגט, שזהו הגט שניתן  - מַכִּירוֹ אִם מכיר את הגט, וכןאת הכלי שהוא שלו, אף שאינו 

 כָּשֵׁר. לו, אף שלא מצאו בנרתיק זה אלא במקום אחר,

עזב השליח את הבעל, שנתן לו את הגט,  - וְהִנִּיחוֹ לאשה ממקום רחוק, גֵט הַמֵּבִיא

רשאי הוא לתת את הגט לאשה ואנו תולים שעדיין הבעל חי  - קַיָּם שֶׁהוּא בְּחֶזְקַת לָהּ נוֹתְנוֹ חוֹלֶה, אוֹ זָקֵן כשהוא

 באותה שעה, ולא מת, וממילא דינה כגרושה ולא כאלמנה [ואם מת בעלה ללא בנים, פטורה מיבום].

  לַכֹּהֵן, הַנְּשׂוּאָה יִשְׂרָאֵל בַּת אגב הדין הקודם, שיש לזקן או חולה חזקת חי, מביאה המשנה דין דומה בענין זה:

ואין לה בנים ממנו, ובאופן כזה הדין הוא שאם מת בעלה הכהן אינה רשאית לאכול עוד 

ואינה צריכה  שֶׁהוּאקַיָּם, בְּחֶזְקַת בַּתְּרוּמָה אוֹכֶלֶת ואין ידוע אם הוא חי או מת, הַיָּם, בַּעְלָהּלִמְדִינַת וְהָלַךְ  בתרומה,

אין לה כל הכרח לאכול תרומה, שהרי יכולה היא לאכול מזון חולין, לחשוש שמא מת. והחידוש בדין זה, שאף ש

 רשאית לאכול תרומה.

להקריבה בבית המקדש, אין חוששים שמא מת, ודין קרבנו כ'חטאת שמתו בעליה',  הַיָּם מִמְּדִינַת חַטָּאתוֹ הַשּׁוֹלֵחַ 

 קַיָּם. שֶׁהוּא בְּחֶזְקַת מַקְרִיבִיןאוֹתָהּ שעומדת למיתה, אלא

הָ כַרְקוֹם, וְעַל שְׁלשָׁה דְבָרִים אָמַר רַבִּי אֶלְעָזָר בֶּן פַּרְטָא לִפְנֵי חֲכָמִים וְקִיְּמוּ אֶת דְּבָרָיו, עַל עִיר שֶׁהִקִּיפוּ משנה ד:

ה כַּרְקוֹם, וּסְפִינָה שֶׁאָבְדָה בַיָּם, הַסְּפִינָה הַמִּטָּרֶפֶת בַּיָּם, וְעַל הַיּוֹצֵא לִדּוֹן, שֶׁהֵן בְּחֶזְקַת קַיָּמִין. אֲבָל עִיר שֶׁכְּבָשָׁ 

 , לֹא תֹאכַל בַּתְּרוּמָה:וְהַיּוֹצֵא לֵהָרֵג, נוֹתְנִין עֲלֵיהֶן חֻמְרֵי חַיִּים וְחֻמְרֵי מֵתִים. בַּת יִשְׂרָאֵל לַכֹּהֵן, וּבַת כֹּהֵן לְיִשְׂרָאֵל
 משנתנו ממשיכה להביא דינים השייכים ל'חזקת חיים':

קיבלום  - דְּבָרָיו אֶת וְקִיְּמוּ חֲכָמִים, לִפְנֵי פַּרְטָא בֶּן אֶלְעָזָר רַבִּי אָמַר רִיםדְבָ  שְׁלשָׁה

עיר שיש בה ישראלים, והקיפום האויבים  - כַרְקוֹם שֶׁהִקִּיפוּהָ  עִיר עַל להלכה,

אך הכלים והמשוטים עדיין בין הגלים, ואין המלחים שולטים עליה,  בַּיָּם הַמִּטָּרֶפֶת הַסְּפִינָה וְעַל במצור,

אותם ישראלים שהיו שֶׁ  בדיני נפשות, ואין ידוע מה עלה בגורלם, לִדּוֹן הַיּוֹצֵא וְעַל קיימים,

כבשו האויבים את אותה  - כַּרְקוֹם שֶׁכְּבָשָׁה עִיר אֲבָל ואין חוששים שמתו. בְּחֶזְקַתקַיָּמִין, הֵן שם,

שנגמר  - לֵהָרֵג וְהַיּוֹצֵא שנשברו כליה ומשוטיה, ואין למלחים אפשרות להנהיגה כלל, - בַיָּם שֶׁאָבְדָה וּסְפִינָה העיר,

 - וְחֻמְרֵימֵתִים חַיִּים חֻמְרֵי עֲלֵיהֶן נוֹתְנִין דינו להריגה והוציאוהו לשם כך, אף שאין ידוע בבירור מה אירע לבסוף,

ייכות אם מתו, ומבארת מחמירים עליהם גם חומרות השייכות אם הם חיים, וגם חומרות הש

ואותו כהן היה באותה עיר או ספינה, או שיצא  לַכֹּהֵן, הנשואה יִשְׂרָאֵל בַּת המשנה,



בת ישראל לא תאכל  בַּתְּרוּמָה, תֹאכַל לֹא שהיה באותו מצב, כל אחת מהןלְיִשְׂרָאֵל, הנשואה כֹּהֵן וּבַת ליהרג,

אינה רשאית לאכול בתרומה, ובת כהן הנשואה לישראל, אף  מחשש שבעלה הכהן מת, וכיון שאין לה ילדים ממנו

שאם בעלה מת חוזרת היא לאכול תרומה כפי שהיתה בבית אביה, מאחר ואין לה ילדים ממנו, מכל מקום אינה 

 יכולה לסמוך על כך שמת, אלא חוששת שמא חי הוא, ואסורה לאכול בתרומה.

י, לֹא חָלָה, הֲרֵי זֶה מְשַׁלְּחוֹ בְּיַד אַחֵר. וְאִם אָמַר לוֹ טוֹל לִי הֵימֶנָּה חֵפֶץ פְּלוֹנִ הַמֵּבִיא גֵט בְּאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל וְ  משנה ה:

 יְשַׁלְּחֶנּוּ בְּיַד אַחֵר, שֶׁאֵין רְצוֹנוֹ שֶׁיְּהֵא פִקְדוֹנוֹ בְּיַד אַחֵר:
כיון שבארץ ישראל אינו צריך להעיד אַחֵר, בְּיַד מְשַׁלְּחוֹ זֶה הֲרֵי וְחָלָה, יִשְׂרָאֵל, בְּאֶרֶץ ממקום למקום גֵט הַמֵּבִיא

-[ הֵימֶנָּה לִי טוֹל הבעל לשליח, בשעת נתינת הגט לוֹ אָמַר וְאִם ולומר בעת הנתינה לאשה 'בפני נכתב ובפני נחתם'.

של  רְצוֹנוֹ שֶׁאֵין כיוןאַחֵר, שליח בְּיַד לא ישלח את הגט - יְשַׁלְּחֶנּוּ לֹא פְּלוֹנִי, חֵפֶץ ממנה, מאשתי]

 והרי זה כאילו התנה עמו שלא ישלח שליח אחר. אַחֵר, בְּיַד פִקְדוֹנוֹ שֶׁיְּהֵא הבעל

חְתָּם. וְאֵין הַמֵּבִיא גֵט מִמְּדִינַת הַיָּם וְחָלָה, עוֹשֶׂה בֵית דִּין וּמְשַׁלְּחוֹ, וְאוֹמֵר לִפְנֵיהֶם בְּפָנַי נִכְתַּב וּבְפָנַי נֶ  משנה ו:

 לִיחַ הָאַחֲרוֹן צָרִיךְ שֶׁיֹּאמַר בְּפָנַי נִכְתַּב וּבְפָנַי נֶחְתַּם, אֶלָּא אוֹמֵר, שְׁלִיחַ בֵּית דִּין אָנִי:הַשָּׁ 
השליח ואינו  וְחָלָה שצריך הוא להעיד בשעת נתינת הגט ולומר בפני נכתב ובפני נחתם, הַיָּם, מִמְּדִינַת גֵט הַמֵּבִיא

השליח וְ ביד השליח השני, וּמְשַׁלְּחוֹ ממנים בית דין שליח נוסף, - דִּין בֵית עוֹשֶׂהלאשה,יכול ללכת ולמסור את הגט 

 אֶלָּא נֶחְתַּם, וּבְפָנַי נִכְתַּב בְּפָנַי שֶׁיֹּאמַר צָרִיךְ  הַשָּׁלִיחַהָאַחֲרוֹן וְאֵין נֶחְתָּם'. וּבְפָנַי נִכְתַּב 'בְּפָנַי לִפְנֵיהֶם אוֹמֵר הראשון

 ואנו סומכים על בית דין שעשו את הדבר כתיקונו. דִּיןאָנִי', בֵּית לִיחַ 'שְׁ  אוֹמֵר

בְּחֶזְקַת שֶׁהֵן  הַמַּלְוֶה מָעוֹת אֶת הַכֹּהֵן וְאֶת הַלֵּוִי וְאֶת הֶעָנִי לִהְיוֹת מַפְרִישׁ עֲלֵיהֶן מֵחֶלְקָן, מַפְרִישׁ עֲלֵיהֶן משנה ז:

לְוָן בִּפְנֵי הַכֹּהֵן אוֹ הַלֵּוִי אוֹ הֶעֱשִׁיר הֶעָנִי. מֵתוּ צָרִיךְ לִטֹּל רְשׁוּת מִן הַיּוֹרְשִׁין. אִם הִ קַיָּמִין, וְאֵינוֹ חוֹשֵׁשׁ שֶׁמָּא מֵת 

 בֵית דִּין , אֵינוֹ צָרִיךְ לִטֹל רְשׁוּת מִן הַיּוֹרְשִׁין:
 משנתנו מביאה דינים נוספים השייכים לדין המבואר לעיל, שיש לאדם חזקת חיים:

כלומר, אדם שיש לו שדה, והוא נותן מֵחֶלְקָן, עֲלֵיהֶן מַפְרִישׁ לִהְיוֹת הֶעָנִי, וְאֶת הַלֵּוִי וְאֶת הַכֹּהֵן אֶת מָעוֹת ההַמַּלְוֶ 

הלואה של ממון לכהן, לוי או עני, על דעת שבשעה שיפריש את התרומה והמעשר, לא יתנם להם אלא יטלם 

התרומה לכהנים, כיון שאסור לישראל לאכול תרומה אף אם היא שלו, לעצמו בתורת פרעון של חובם [וימכור את 

מפריש ונוטל  - עֲלֵיהֶן מַפְרִישׁ ואת המעשרות רשאי לאכול בעצמו, שהרי מותרים הם באכילה לזרים],

 הֶעָנִי. ירהֶעֱשִׁ שמא אוֹ הַלֵּוִי, אוֹ הַכֹּהֵן מֵת שֶׁמָּא חוֹשֵׁשׁ וְאֵינוֹ קַיָּמִין, שֶׁהֵן בְּחֶזְקַת לעצמו,

אם נודע לו שמת הכהן, הלוי או העני, והורישו קרקע המשועבדת למלוה [אך אם לא הורישו קרקע פטורים  - מֵתוּ

יורשיהם מלשלם את חוב מורישם], אם רוצה המלוה להמשיך ולגבות את החוב מהתרומות 

צים לפרוע את החוב בדרך אחרת, וליטול את כיון שיתכן שהם רו הַיּוֹרְשִׁין, מִן רְשׁוּת לִטֹּל צָרִיךְ  והמעשרות,

על מנת שיטול את מתנותיהם, אף אם מתו הכהן או  דִּין בֵית בִּפְנֵי אִםהִלְוָן התרומות והמעשרות לעצמם. אמנם

כיון שבכח בית דין לתקן כן, שיוכלו לגבות הלואות לו מהתרומות  הַיּוֹרְשִׁין, מִן רְשׁוּת לִטֹל צָרִיךְ  אֵינוֹהלוי

והמעשרות, ותיקנו כן כדי שיהיו מצויים בני אדם המלוים לכהנים ולויים [אבל לגבי מעשר עני לא תיקנו כן, 

 שיוכל ליטול את המעשרות לאחר שהלוה התעשר].

 מַעֲשֵׂר שֵׁנִי, מַפְרִישׁהַמַּנִּיחַ פֵּרוֹת לִהְיוֹת מַפְרִישׁ עֲלֵיהֶן תְּרוּמָה וּמַעַשְׂרוֹת, מָעוֹת לִהְיוֹת מַפְרִישׁ עֲלֵיהֶן  משנה ח:

רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, עֲלֵיהֶן בְּחֶזְקַת שֶׁהֵן קַיָּמִין. אִם אָבְדוּ, הֲרֵי זֶה חוֹשֵׁשׁ מֵעֵת לְעֵת, דִּבְרֵי רַבִּי אֶלְעָזָר בֶּן שַׁמּוּעַ. 

 הוֹצָאַת סְמָדַר, וּבִשְׁעַת כְּנִיסַת הַמַּיִם בַּבֹּסֶר:בִּשְׁלשָׁה פְרָקִים בּוֹדְקִין אֶת הַיַּיִן, בְּקָדִים שֶׁל מוֹצָאֵי הֶחָג, וּבְ 
אגב הדינים הקודמים, בהם התבארו הדינים הנובעים מ'חזקת חיים' שיש לאדם, משנתנו מביאה דינים הנובעים 

 מחזקת קיום שיש לפירות:

כדי שיוכל מפעם לפעם להחיל עליהם שם  - שְׂרוֹתוּמַעַ  תְּרוּמָה עֲלֵיהֶן מַפְרִישׁ לִהְיוֹת במקום מסוים, פֵּרוֹת הַמַּנִּיחַ 

במקום  מָעוֹת 'תרומה' או 'מעשר' כדי לתקן פירות אחרים שברשותו, או שהניח

 - שֶׁהֵןקַיָּמִין בְּחֶזְקַת עֲלֵיהֶן מַפְרִישׁ שמחללים את קדושתו על מעות, שֵׁנִי, עֲלֵיהֶןמַעֲשֵׂר מַפְרִישׁ לִהְיוֹת מסוים,

 - אָבְדוּ אִם עליהם אף כשאינו יודע בבירור שהם קיימים, אלא סומך על כך שמן הסתם לא אבדו.רשאי להפריש 

עליו לחשוש לכל הפירות שתיקן בעשרים  - לְעֵת מֵעֵת חוֹשֵׁשׁ זֶה הֲרֵי אם לאחר זמן בא לבודקם ומצא שאבדו,



ועליו לחזור ולהפריש מהם וארבע שעות האחרונות, שמא באותה שעה כבר היו אבודים, ולא חלה הפרשתו, 

תרומות ומעשרות כדין [אבל מה שתיקן קודם לכן, בחזקת מתוקן, ואינו חושש שמא באותה שעה כבר היו 

 שַׁמּוּעַ. בֶּן אֶלְעָזָר רַבִּי דִּבְרֵי אבודים],

עליו שם תרומה או מעשר לאחר זמן, המניח יין כדי להחיל  - הַיַּיִן אֶת בּוֹדְקִין פְרָקִים בִּשְׁלשָׁה אוֹמֵר, יְהוּדָה רַבִּי

כשמנשבת רוח מזרחית במוצאי חג  - הֶחָג מוֹצָאֵי שֶׁל בְּקָדִים צריך לבודקו שלש פעמים בשנה אם לא התקלקל,

 - בַּבֹּסֶר הַמַּיִם כְּנִיסַת וּבִשְׁעַת כשנושרים הפרחים שבגפנים ונראים ענבים באשכולות, - סְמָדַר וּבְהוֹצָאַת הסוכות,

כשמתחילים הענבים להתמלאות בנוזל, שניתן לסחוט מהם מעט, כיון שבאותם זמנים מצוי שהיין מתקלקל 

ומחמיץ, ואם יפרישנו עבור יין טבל, נמצא שהפריש חומץ על יין, ולא חלה הפרשתו [יש המבארים שאין רבי 

 יהודה חולק על רבי אלעזר בן שמוע, אלא מוסיף על דבריו].

אשה צריך להיכתב לשם גירושין, ולשם איש ואשה אלו. ואף אם יש לו שתי נשים בעלות  גט פרק ג, משנה א:

 אותו שם, ואמר לסופר שיכתוב לשם איזו שירצה, אינו יכול לגרש בו אף אחת מהן.

ושטרות, ויניח את מקום התורף [שמות גיטין משום תיקון העולם התירו חכמים לסופר להכין טפסי משנה ב:

זמן] ריקים, כיון שהם צריכים להיכתב לשמה. וכן בשטרות ממון גזרו חכמים שלא יכתוב את האיש והאשה וה

והשטרות אסור לכתוב,  גיטין. לרבי יהודה אף את טפסי הגיטין השמות בעל הכנת טפסי השטר, גזירה משום

 אסור.גיטיןוב גזירה שמא יכתוב אף את התורף. ולרבי אלעזר שטרות ממון מותר לכתוב אף את השמות וכדומה,

שליח להבאת גט לאשה, שאיבד את הגט, אם מצאו מיד, באופן שאין לחשוש שנפל גט דומה מאדם  משנה ג:

אחר, כשר. ואם לא מצאו מיד, פסול. ואם מצאו בנרתיק שברור לו שהוא שלו, או שמכיר את הגט עצמו בבירור, 

 כשר.
 או חולה, נותנו לאשה בחזקה שהבעל חי, ודינה כגרושה.הנשלח על ידי הבעל לתת גט לאשתו, אף שהיה הבעל זקן 

אשה שהלך בעלה למדינת הים, מחזיקים אותו כחי, ולכן אם הוא כהן אוכלת אשתו בתרומה. וכן השולח קרבן 

חטאת לבית המקדש, מקריבים אותה בחזקת שהוא חי, ואין חוששים שהיא חטאת שמתו בעליה, שאין מקריבם 

 אותה.

צא בעיר שהקיפוה אויבים במצור, או בספינה המיטרפת בים, או שיצא דינו למיתה, מחזיקים אדם הנמ משנה ד:

אותו כחי לכל דבר. אך אם הוא נמצא בעיר שכבשוה האויבים, או בספינה שאבדה בים [שנשברו כליה ואין דרך 

לא  -אשתו כהנת להשיטה לחוף], או שהוציאוהו להריגה, מחמירים לחשוש גם שמא חי וגם שמא מת, ולכן אם 

 תאכל תרומה, שמא הוא מת. ואם היא בת כהן והוא ישראל, גם כן לא תאכל תרומה, שמא הוא חי.

שליח המביא גט ממקום למקום בתוך ארץ ישראל, וחלה, רשאי לתת את הגט לשליח אחר שיתננו  משנה ה:

חנו ביד אחר, כיון שאין רצון לאשה. אבל אם אמר לו הבעל שבזמן נתינת הגט יטול ממנה חפץ מסוים, לא ישל

 הבעל שיהא חפץ זה ביד אחר, וכאילו התנה עמו שלא ימנה שליח אחר.

שליח המביא גט מחוץ לארץ, שצריך הוא לומר בעת מסירת הגט 'בפני נכתב ובפני נחתם', וחלה, ממנים  משנה ו:

בפני נכתב ובפני נחתם', והשליח בית דין שליח נוסף שיתן את הגט לאשה, והשליח הראשון אומר בפני בית דין '

 השני אומר רק 'שליח בית דין אני'.

רשאי אדם להלוות ממון לכהן, לוי או עני, ולהתנות עמהם שכשיפריש תרומה או מעשר יטלנו לעצמו,  משנה ז:

וינכה זאת מחובם, ואינו צריך לחשוש בשעת ההפרשה שמא מתו, או שמא העשיר העני. אך לאחר שנודע לו 

עליו ליטול רשות מהיורשים להמשיך לגבות בדרך זו. אמנם אם הלוה בפני בית דין, תיקנו חכמים שיוכל שמתו, 

 להמשיך ולגבות בדרך זו, כדי שלא יימנעו בני אדם מלהלוות להם כך.

אדם שהניח פירות במקום מסוים כדי שיוכל לעשותם תרומות או מעשרות עבור פירות שיהיו לו, או  משנה ח:

ות כדי לחלל עליהם מעשר שני, יכול לסמוך על כך שלא אבדו. ואם נודע לו שאבדו, לדעת רבי אלעזר בן שהניח מע

שמוע חושש לפירות שעישר עליהם בעשרים וארבע השעות האחרונות. רבי יהודה אומר שבשלשה פעמים בשנה יש 

ם פרחי הגפן ומתחילים לבדוק את היין, שלא החמיץ, כשנושבת רוח מזרחית במוצאי חג הסוכות, כשנושרי

 להיראות ענבים באשכולות, וכשמתחילים הענבים להתמלא בנוזל, שבזמנים אלו היין עשוי להחמיץ.
 



 פרק ד

הוּא, הֲרֵי זֶה י לָךְ בָּטֵל הַשּׁוֹלֵחַ גֵּט לְאִשְׁתּוֹ וְהִגִּיעַ בַּשָּׁלִיחַ, אוֹ שֶׁשָּׁלַח אַחֲרָיו שָׁלִיחַ וְאָמַר לוֹ, גֵּט שֶׁנָּתַתִּ  משנה א:

ה בָּטֵל. אִם מִשֶּׁהִגִּיעַ בָּטֵל. קָדַם אֵצֶל אִשְׁתּוֹ אוֹ שֶׁשָּׁלַח אֶצְלָהּ שָׁלִיחַ וְאָמַר לָהּ גֵּט שֶׁשָּׁלַחְתִּי לִיךְ בָּטֵל הוּא, הֲרֵי זֶ 

 הַגֵּט לְיָדָהּ, שׁוּב אֵינוֹ יָכוֹל לְבַטְּלוֹ:
 ביטלו הבעל. -לח לאשה, וקודם שהגיע לידה המשניות הבאות מבארות את דינו של גט שנש

הלך הבעל לדרכו ופגש את השליח [ואפילו  - בַּשָּׁלִיחַ  הִגִּיעַ  קודם שהגיע הגט ליד האשהוְ  לְאִשְׁתּוֹ, גֵּט הַשּׁוֹלֵחַ  אדם

ל ידי בעצמו או ע לוֹ וְאָמַר שָׁלִיחַ, אַחֲרָיו שֶׁשָּׁלַח אוֹ שלא רדף אחריו בכוונה, אלא פגשו במקרה],

[והחידוש באופן הראשון הוא שאף על פי שלא התכוון לרדוף אחריו,  בָּטֵל זֶה הֲרֵי הוּא, בָּטֵל לָךְ  גֵּטשֶׁנָּתַתִּי שלוחו,

אנו מאמינים לו שכוונתו לבטל את הגט באמת, ואין אומרים שאילו היה רוצה לבטלו ודאי היה רודף אחרי 

 את האשה, אלא הגט בטל].השליח, ואם כן זו ראיה שכוונתו רק לצער 

קודם שבא השליח להביא לה את  אִשְׁתּוֹ אֵצֶל הבעל והלך קָדַם אופן נוסף:

ואף שלא הודיע זאת  בָּטֵל, זֶה הוּא,הֲרֵי בָּטֵל אלייך]-[ לִיךְ  שֶׁשָּׁלַחְתִּי גֵּט לָהּ וְאָמַר שָׁלִיחַ, אֶצְלָהּ שֶׁשָּׁלַח אוֹ הגט,

 לשליח.

 שהרי היא כבר מגורשת. לְבַטְּלוֹ, יָכוֹל אֵינוֹ שׁוּב לְיָדָהּ, הַגֵּט מִשֶּׁהִגִּיעַ  אמר כן אִם אבל

וֹשִׂין כֵּן, מִפְּנֵי בָּרִאשׁוֹנָה הָיָה עוֹשֶׂה בֵית דִּין בְּמָקוֹם אַחֵר וּמְבַטְּלוֹ. הִתְקִין רַבָּן גַּמְלִיאֵל הַזָּקֵן שֶׁלֹּא יְהוּ ע משנה ב:

 ן שֶׁיְּהֵא כוֹתֵב, אִישׁבָּרִאשׁוֹנָה הָיָה מְשַׁנֶּה שְׁמוֹ וּשְׁמָהּ, שֵׁם עִירוֹ וְשֵׁם עִירָה. הִתְקִין רַבָּן גַּמְלִיאֵל הַזָּקֵ תִקּוּן הָעוֹלָם. 

 פְּלוֹנִי וְכָל שֵׁם שֶׁיֶּשׁ לוֹ, אִשָּׁה פְלוֹנִית וְכָל שֵׁם שֶׁיֶּשׁ לָה, מִפְּנֵי תִקּוּן הָעוֹלָם:
במשנה הקודמת, אופן ביטול הגט על ידי השליח הוא כשמודיע זאת לשליח, או לאשה. משנתנו כפי שהתבאר 

 מבארת שמעיקר הדין יכול לבטלו שלא בפניהם:

ומעיקר הדין די בביטול  וּמְבַטְּלוֹ, שלא בפני השליח או האשה, אַחֵר, בְּמָקוֹם דִּין בֵית עוֹשֶׂה הבעל הָיָה בָּרִאשׁוֹנָה,

שהרי השליח אינו יודע שהגט מבוטל, ונותנו  הָעוֹלָם, תִקּוּן מִפְּנֵי כֵּן, עוֹשִׂין שֶׁלֹּאיְהוּ הַזָּקֵן גַּמְלִיאֵל רַבָּן הִתְקִין זה.

 לאשה, והיא נישאת בו, ובניה ממזרים [והמבטל גט שלא בפני השליח או האשה, מלקים אותו].

הסופר שכותב את  הָיָה בָּרִאשׁוֹנָה, מביאה המשנה תקנה נוספת שתיקן רבן גמליאל:

כלומר, אם היו לבעל שני שמות, אחד המוכר במקום זה ואחד המוכר במדינה אחרת, היה  וּשְׁמָהּ, שְׁמוֹ מְשַׁנֶּה הגט

וכן  - עִירָה עִירוֹוְשֵׁם שֵׁם כותב רק את השם המוכר במקום כתיבתו, ולא היה מקפיד לכתוב גם את השם השני,

ם לא הקפידו לכתוב אם יש לעיר שתי בשמות הערי

מִפְּנֵ  לָה', שֶׁיֶּשׁ שֵׁם וְכָל 'אִשָּׁהפְלוֹנִית, לוֹ', שֶׁיֶּשׁ שֵׁם וְכָל פְּלוֹנִי, 'אִישׁ כוֹתֵב, שֶׁיְּהֵא הַזָּקֵן גַּמְלִיאֵל רַבָּן הִתְקִיןשמות,

 ת הגט.שאף אם במקום קבלת הגט מכונה בשם אחר, לא יפסלו א הָעוֹלָם, תִקּוּן י

זָּקֵן שֶׁתְּהֵא אֵין אַלְמָנָה נִפְרַעַת מִנִּכְסֵי יְתוֹמִים אֶלָּא בִשְׁבוּעָה. נִמְנְעוּ מִלְּהַשְׁבִּיעָהּ, הִתְקִין רַבָּן גַּמְלִיאֵל הַ  משנה ג:

מִפְּנֵי תִקּוּן הָעוֹלָם. הִלֵּל הִתְקִין פְּרוֹזְבּוּל נוֹדֶרֶת לַיְתוֹמִים כָּל מַה שֶּׁיִּרְצוּ, וְגוֹבָה כְתֻבָּתָהּ. הָעֵדִים חוֹתְמִים עַל הַגֵּט, 

 מִפְנֵּי תִקּוּן הָעוֹלָם:
 .משנתנו ממשיכה ומביאה תקנה נוספת של רבן גמליאל

גובה את  - נִפְרַעַת אַלְמָנָה אֵין תחילה מביאה המשנה את עיקר הדין, ואחר כך מבארת את התקנה וטעמה:

היו בית דין נמנעים  - מִלְּהַשְׁבִּיעָהּ נִמְנְעוּ שנשבעת שלא קיבלה כלום, אך אֶלָּאבִשְׁבוּעָה, ,יְתוֹמִיםה מִנִּכְסֵי כתובתה

מלהשביעה, כיון שחששו שתשבע לשקר, ותורה היתר לעצמה מחמת שהיא טורחת לפני היתומים, וסוברת שמגיע 

לה שכר על כך, וכיון שלא היו משביעים אותה, היתה מפסידה את דמי 

כגון שתנדור שלא תאכל מיני פירות  שֶּׁיִּרְצוּ, מַה כָּל לַיְתוֹמִים נוֹדֶרֶת שֶׁתְּהֵא הַזָּקֵן רַבָּןגַּמְלִיאֵל הִתְקִין ה.כתובת

וכיון שאין עונש הנדר חמור כמו עונש השבועה, לא נמנעו כְתֻבָּתָהּ, וְגוֹבָה מסוימים אם נטלה ממון מדמי כתובתה,

זה משום 'תיקון העולם', כמבואר בהמשך המשנה, כיון שעל ידי זה לא יימנעו נשים מכך, וגובה כתובתה [ויש ב

 מלהינשא, מחשש שתפסדנה כתובתן].



תקנה נוספת: אף שמעיקר הדין די בעדים שרואים את מסירת הגט מיד הבעל ליד האשה, יש לחשוש שמא ימות 

אחד מהם ולא יוכלו להעיד על הגירושין, התקין רבן גמליאל 

 ועל ידי זה הגט שבידה מוכיח מיד את הגירושין, תִקּוּןהָעוֹלָם, מִפְּנֵי הַגֵּט, עַל חוֹתְמִים הָעֵדִים ושיהי

 אף ללא שיעידו על כך עדים בעל פה.

שמוסר האדם את חובותיו לבית דין לפני שמיטה, כדי שלא יישמטו חובותיו ולא  'פְּרוֹזְבּוּל', הִתְקִין הזקן הִלֵּל

שלא יימנעו בני אדם מלהלוות סמוך לשמיטה, מחשש שיישמטו החובות הָעוֹלָם, תִקּוּן מִפְנֵּי לגבותם,יוכל 

 בשביעית.

אֵל בָּן שִׁמְעוֹן בֶּן גַּמְלִיעֶבֶד שֶׁנִּשְׁבָּה וּפְדָאוּהוּ, אִם לְשׁוּם עֶבֶד, יִשְׁתַּעְבֵּד. אִם לְשׁוּם בֶּן חוֹרִין, לֹא יִשְׁתַּעְבֵּד. רַ  משנה ד:

ין אֵין הָעֶבֶד חַיָּב כְּלוּם. אוֹמֵר, בֵּין כָּךְ וּבֵין כָּךְ יִשְׁתַּעְבֵּד . עֶבֶד שֶׁעֲשָׂאוֹ רַבּוֹ אַפּוֹתִיקִי לַאֲחֵרִים וְשִׁחְרְרוֹ, שׁוּרַת הַדִּ 

מֵר, שְׁטָר עַל דָּמָיו. רַבָּן שִׁמְעוֹן בֶּן גַּמְלִיאֵל אוֹאֶלָּא מִפְּנֵי תִקּוּן הָעוֹלָם, כּוֹפִין אֶת רַבּוֹ וְעוֹשֶׂה אוֹתוֹ בֶּן חוֹרִין, וְכוֹתֵב 

 אֵינוֹ כוֹתֵב אֶלָּא מְשַׁחְרֵר:
 משנתנו ממשיכה ומביאה תקנות שתקנו חכמים בענינים שונים:

ישראלים  פְּדָאוּהוּ לאחר שהתייאש ממנו אדונו הישראליוּ לבין הגויים, שֶׁנִּשְׁבָּה כנעני השייך לישראל, עֶבֶד

לשני, שפדאו  יִשְׁתַּעְבֵּד אם הפודים התכוונו לפדותו כדי שיהא עבדם, - עֶבֶד לְשׁוּם אִם אחרים,

לא לשני [שהרי פדאו על דעת  יִשְׁתַּעְבֵּד, לֹא אם פדאו השני על דעת שיצא לחירות, - חוֹרִין לְשׁוּםבֶּן אִם מהשבי.

 - כָּךְ  וּבֵין כָּךְ  בֵּין אוֹמֵר, גַּמְלִיאֵל בֶּן שִׁמְעוֹן רַבָּן מלפדותו]. שיהא בן חורין] ואף לא לראשון [מחשש שיימנעו בני אדם

לרבו הראשון, שאם לא כן יש לחשוש שכל  יִשְׁתַּעְבֵּד בין אם פדאוהו לשם עבדות ובין אם פדאוהו שיהא בן חורין,

 עבד יפיל עצמו לידי הגויים, כדי שיפדו אותו אחרים ויצא לחיקות.

לאחר וְ  אדם שלוה כסף, ומישכן את עבדו הכנעני לגביית החוב, - לַאֲחֵרִים אַפּוֹתִיקִי רַבּוֹ שֶׁעֲשָׂאוֹ עֶבֶד

למלוה, ששועבד לו, שהרי יצא לחירות ואין בן חורין  חַיָּבכְּלוּם הָעֶבֶד אֵיןהיא ש הַדִּין שׁוּרַת שִׁחְרְרוֹ, מכן

ששו חכמים שהמלוה יכנה אותו כעבדו, ויוציא בכך לעז על בניו שהם שח הָעוֹלָם, תִקּוּן אֶלָּאמִפְּנֵי משועבד,

לו העבד  וְכוֹתֵב כותב לו המלוה שטר שחרור, - חוֹרִין בֶּן וְעוֹשֶׂהאוֹתוֹ השני, כלומר את המלוה, רַבּוֹ אֶת כּוֹפִין עבדים,

על סכום החוב, אם הוא פחות על שוויו עתה, אם הוא פחות מסכום החוב [או  - דָּמָיו עַל חוב שְׁטָרהמשוחרר

 משוויו].

אין העבד כותב שטר חוב על דמיו, אלא רבו הראשון,  - מְשַׁחְרֵר אֶלָּא כוֹתֵב אֵינוֹ אוֹמֵר, גַּמְלִיאֵל בֶּן שִׁמְעוֹן רַבָּן

ששחררו, הוא שמשלם לשני, המלוה, את דמי העבד, שהרי בכך שהוציאו לחירות הזיק את ה'משכון' של המלוה, 

 שהוא העבד, וסובר רבן שמעון בן גמליאל שהמזיק שעבודו של חבירו, חייב.

מְרוּ לָהֶם מִי שֶׁחֶצְיוֹ עֶבֶד וְחֶצְיוֹ בֶּן חוֹרִין, עוֹבֵד אֶת רַבּוֹ יוֹם אֶחָד וְאֶת עַצְמוֹ יוֹם אֶחָד. דִּבְרֵי בֵית הִלֵּל. אָ משנה ה:

חוֹרִין אִי  ת עַצְמוֹ לֹא תִקַּנְתֶּם. לִשָּׂא שִׁפְחָה אִי אֶפְשָׁר, שֶׁכְּבָר חֶצְיוֹ בֶּן חוֹרִין. בַּתבֵּית שַׁמַּאי, תִּקַּנְתֶּם אֶת רַבּוֹ, וְאֶ 

) לֹא תֹהוּ בְּרָאָהּ, אֶפְשָׁר, שֶׁכְּבָר חֶצְיוֹ עֶבֶד. (יִבָּטֵל), וַהֲלֹא לֹא נִבְרָא הָעוֹלָם אֶלָּא לְפִרְיָה וְרִבְיָה, שֶׁנֶּאֱמַר (ישעיה מה

י דָמָיו. וְחָזְרוּ בֵית שֶׁבֶת יְצָרָהּ. אֶלָּא מִפְּנֵי תִקּוּן הָעוֹלָם, כּוֹפִין אֶת רַבּוֹ וְעוֹשֶׂה אוֹתוֹ בֶן חוֹרִין, וְכוֹתֵב שְׁטָר עַל חֲצִ לָ 

 הִלֵּל לְהוֹרוֹת כְּדִבְרֵי בֵית שַׁמַּאי:
שייך לשני בני אדם בשותפות, ואחד מהם הוציאו לחירות, ועדיין כגון שהיה  חוֹרִין, בֶּן וְחֶצְיוֹ כנעני עֶבֶד שֶׁחֶצְיוֹ מִי

והוא חופשי -[ עַצְמוֹ וְאֶת אֶחָד, יוֹם רַבּוֹ אֶת עוֹבֵד משועבד הוא בחציו לרבו השני,

לרבו השני, תקנה זו טובה היא  - רַבּוֹ אֶת תִּקַּנְתֶּם שַׁמַּאי, בֵּית לָהֶם אָמְרוּ הִלֵּל. בֵית אֶחָד,דִּבְרֵי יוֹם לעצמו]

אך עדיין אין זו תקנה טובה לעבד, לענין נישואיו,  - תִקַּנְתֶּם לֹא עַצְמוֹ וְאֶת שמשתמש בעבד חצי מהזמן,

האסור בשפחה כנענית.  חוֹרִין, בֶּן חֶצְיוֹ שֶׁכְּבָר משום אִיאֶפְשָׁר, כנענית שִׁפְחָה לִשָּׂא שהרי

ולא ישא  (יִבָּטֵל)וישראלית אסורה בעבד כנעני. ואם תאמר ש עֶבֶד, חֶצְיוֹ רכְּבָ  הרישֶׁ  אֶפְשָׁר, חוֹרִיןאִי בַּת ולישא

כלומר, ה' ברא את העולם  יְצָרָהּ', לָשֶׁבֶת בְּרָאָהּ, תֹהוּ שֶׁנֶּאֱמַר'לֹא וְרִבְיָה, לְפִרְיָה אֶלָּא הָעוֹלָם נִבְרָא לֹא וַהֲלֹא אשה,

העבד  וְכוֹתֵב בֶןחוֹרִין, אוֹתוֹ עוֹשֶׂה אף הואוְ  השני, רַבּוֹ אֶת כּוֹפִין הָעוֹלָם, תִקּוּן מִפְּנֵי אֶלָּא, כדי ליישבו בבני אדם.

 שַׁמַּאי. בֵית כְּדִבְרֵי לְהוֹרוֹת הִלֵּל בֵית וְחָזְרוּכדי שלא יפסיד. דָמָיו, חֲצִי עַל חוב שְׁטָר לאדון השני



תִקּוּן  יָצָא בֶן חוֹרִין. אֵין פּוֹדִין אֶת הַשְּׁבוּיִין יוֹתֵר עַל כְּדֵי דְמֵיהֶן, מִפְּנֵיהַמּוֹכֵר עַבְדּוֹ לַגּוֹי אוֹ לְחוּצָה לָאָרֶץ,  משנה ו:

תַקָּנַת הַשְּׁבוּיִין. וְאֵין  הָעוֹלָם. וְאֵין מַבְרִיחִין אֶת הַשְּׁבוּיִין, מִפְּנֵי תִקּוּן הָעוֹלָם. רַבָּן שִׁמְעוֹן בֶּן גַּמְלִיאֵל אוֹמֵר, מִפְּנֵי

 קְחִים סְפָרִים תְּפִלִּין וּמְזוּזוֹת מִן הַגּוֹיִם יוֹתֵר עַל כְּדֵי דְמֵיהֶן, מִפְּנֵי תִקּוּן הָעוֹלָם:לוֹ
 משנתנו מביאה דינים נוספים שתיקנו חכמים מפני תיקון העולם:

כלומר, אם ברח מאדונו, או  בֶןחוֹרִין, יָצָא לָאָרֶץ, חוּצָהישראל הגר בלְ  שמכרו אוֹ לְגּוֹי, הכנעני עַבְדּוֹ את הַמּוֹכֵר

שהכריחו בית דין את המוכר לשוב ולקנות את עבדו מהגוי או מאדונו החדש שבחוץ לארץ, יוצא העבד לחירות, 

ותיקנו כן כדי שלא ינהגו בני אדם למכור את עבדיהם לגויים או לחוץ לארץ, שהרי במכירת העבד לגוי הוא 

ות שהוא חייב בהם, ובמכירתו לחוץ לארץ הוא מאלצו לצאת מארץ ישראל, מפקיעו מאפשרות לקיים את המצו

 ובאופן זה קנסו את הישראל שקנאו, שחייב לשחררו בחינם.

גויים ששבו יהודים, ודורשים תמורתם מחיר גבוה יותר מהנהוג,  - דְמֵיהֶן כְּדֵי עַל יוֹתֵר הַשְּׁבוּיִין אֶת פּוֹדִין אֵין

שלא ירבו הגויים לשבות יהודים, כדי לקבל תמורתם מחיר גבוה  תִקּוּןהָעוֹלָם, מִפְּנֵי אסור לפדותם במחיר זה,

מתחת יד השבאים הגויים בתחבולות  הַשְּׁבוּיִין אֶת מַבְרִיחִין וְאֵין יותר משבויים רגילים.

אוסרם בשלשלאות חזקות, שעל ידי זה כשיבואו לידם שבויים אחרים יכבידו עליהם ל הָעוֹלָם, תִקּוּן מִפְּנֵי שונות,

אין חוששים על שבויים העתידים לבא, אלא האיסור  אוֹמֵר, גַּמְלִיאֵל בֶּן שִׁמְעוֹן רַבָּן שלא יוכלו להבריחם.

שנמצאים בידם כבר עכשיו, שאם נבריח אחד מהם יכבידו עולם על השאר, אבל אם יש  הַשְּׁבוּיִין תַקָּנַת מִפְּנֵי הוא

 מותר להבריחו.בידם רק שבוי אחד, 

שלא ירגילו  הָעוֹלָם, תִקּוּן מִפְּנֵי כְּדֵידְמֵיהֶן, עַל יוֹתֵר הַגּוֹיִם מִן וּמְזוּזוֹת תְּפִלִּין ספרי תורה],-[ סְפָרִים לוֹקְחִים וְאֵין

 עצמם לגנוב מישראל תשמישי קדושה אלו, כדי למוכרם ביוקר ליהודים אחרים.

ר שֶׁיָּדְעוּ בוֹ מִשּׁוּם שֵׁם רָע, לֹא יַחֲזִיר. מִשּׁוּם נֶדֶר, לֹא יַחֲזִיר. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, כָּל נֶדֶ  הַמּוֹצִיא אֶת אִשְׁתּוֹ משנה ז:

שֶׁאֵינוֹ לֹא יַחֲזִיר. וְ רַבִּים, לֹא יַחֲזִיר. וְשֶׁלֹּא יָדְעוּ בוֹ רַבִּים, יַחֲזִיר. רַבִּי מֵאִיר אוֹמֵר, כָּל נֶדֶר שֶׁצָּרִיךְ חֲקִירַת חָכָם, 

ן יְהוּדָה. מַעֲשֶׂה בְצַיְדָּ  צָרִיךְ חֲקִירַת חָכָם, יַחֲזִיר. אָמַר רַבִּי אֱלִיעֶזֶר, לֹא אָסְרוּ זֶה אֶלָּא מִפְּנֵי זֶה. אָמַר רַבִּי יוֹסֵי בְּרַבִּי

 חֲכָמִים שֶׁיַּחֲזִירֶנָּה, מִפְּנֵי תִקּוּן הָעוֹלָם: בְּאֶחָד שֶׁאָמַר לְאִשְׁתּוֹ, קוֹנָם אִם אֵינִי מְגָרְשִׁיךְ, וְגֵרְשָׁהּ. וְהִתִּירוּ לוֹ
אדם המגרש את אשתו, ועדיין לא נישאה לאחר, רשאי להחזירה [חוץ מכהן, האסור אף בגרושת עצמו]. משנתנו 

 מביאה אופנים שונים שבהם אסור לאדם להחזיר את אשתו לאחר שגירשה:

אסור לו להחזירה לעולם, אף אם  - יַחֲזִיר לֹא של זנות, רָע שֵׁם שיצא עליה מִשּׁוּם אִשְׁתּוֹ אֶת המגרש]-[ הַמּוֹצִיא

שהיתה רגילה לידור נדרים,  - נֶדֶר מִשּׁוּם התברר שהלעז היה שקר, מהטעם שיבואר להלן. וכן המגרש את אשתו

בזה, כיון שחששו לעולם, ואפילו אם התיר חכם את נדריה. והטעם  יַחֲזִיר לֹא ואמר 'אי אפשי באשה נדרנית',

חכמים שלאחר הגירושין תינשא לאחר, ואחר זמן יתברר שהלעז היה בשקר או שיתיר חכם את הנדר, ויערער 

הבעל הראשון על כשרות הגט ויאמר שאילו היה יודע שאין הלעז נכון או שהנדר יותר, לא היה מגרשה, ולפי דבריו 

על בניה מהשני שהם ממזרים, ולכן אומרים לו מתחילה נמצא שאינה מגורשת ונישאת באיסור לשני, ויצא לעז 

שיידע שהמגרש את אשתו משום שם רע או משום נדר אינו יכול להחזירה לעולם, ומתוך כך גומר בדעתו לגרשה 

 לגמרי.

ובנדרים, טעם דין זה אינו מחשש לעז, אלא שלא רצו חכמים שיהיו בנות ישראל פרוצות בעריות  אוֹמֵר, יְהוּדָה רַבִּי

וכשיודעת האשה שאם יגרשנה הבעל משום שם רע ומשום נדר לא יוכל להחזירה, תהא זהירה ביותר בדברים 

 - יַחֲזִיר לֹא עשרה בני אדם או יותר, יש בכך פרסום, ולכן - רַבִּים בוֹ שֶׁיָּדְעוּ נֶדֶר כָּל אלו, ולכן לגבי נדרים יש חילוק,

 רשאי להחזיר. - יַחֲזִיר ואינו מפורסם, רַבִּים, בוֹ איָדְעוּשֶׁלֹּ אילו נדרוְ  אסור לו להחזירה,

אמנם הטעם הוא כדעת תנא קמא, שמע יוציא הבעל לעז על הגט לאחר זמן, אך עדיין יש חילוק  אוֹמֵר, מֵאִיר רַבִּי

להוציא לעז ולומר שלא ידע  שאם לא כן יוכל הבעל יַחֲזִיר, לֹא כדי להתירו,חָכָם חֲקִירַת שֶׁצָּרִיךְ  נֶדֶר כָּל בנדרים,

אלא הבעל  חָכָם, חֲקִירַת צָרִיךְ  שֶׁאֵינוֹאילו נדרוְ  שניתן להתירו, ואילו היה יודע שניתן להתירו לא היה מגרשה,

עצמו יכול להפירו, ולא הפירו, אינו יכול להוציא לעז לאחר זמן, שהרי בידו היה להפר את הנדר, ולכן אם 

 יַחֲזִיר.ירצה,



באמת הסברא היא בהיפך מסברת רבי מאיר, ובנדר הצריך חקירת חכם פחות מסתבר לתקן  אֱלִיעֶזֶר, ירַבִּ  אָמַר

שלא יחזיר, כיון שלא יוכל הבעל להוציא לעז ולומר שאילו היה יודע שחכם יכול להתיר את הנדר לא היה מגרשה, 

בודאי היה מגרשה בכל מקרה, לפי שחזקה היא שאין אדם רוצה שתתבזה אשתו בבית דין להתיר את נדריה, ו

נדר הצריך חקירת  - זֶה אָסְרוּ לֹאומכל מקום הדין הוא כדברי תנא קמא, שבכל מקרה אינו רשאי להחזירה, ו

מפני נדר שאין צריך חקירת חכם, שבו יכול הבעל להוציא לעז ולומר שלא ידע שהוא יכול  - זֶה מִפְּנֵי אֶלָּא חכם,

 שאינו יכול להחזירה כלל, בשום אופן שגירשה משום נדר.להפר את נדרה, ולכן תקנו 

כאן קטע במשנה, בו מבואר שרק המוציא את אשתו משום נדר שהיא נדרה, אינו   מבואר בגמרא שיש להוסיף

יכול להחזירה, אבל אם הוציאה מחמת נדר שנדר הוא עצמו, יכול הוא להחזירה. ומביאה המשנה מעשה בענין 

ייאסרו עלי כל הפירות  - קוֹנָם שֶׁאָמַרלְאִשְׁתּוֹ, בְּאֶחָד צַיְדָּן, מקום ששמובְ  מַעֲשֶׂה יְהוּדָה, בְּרַבִּי סֵייוֹ רַבִּי אָמַרזה,

כלומר, כיון שלא שייך כאן  הָעוֹלָם, תִקּוּן מִפְּנֵי שֶׁיַּחֲזִירֶנָּה, חֲכָמִים לוֹ וְגֵרְשָׁהּ,וְהִתִּירוּ מְגָרְשִׁיךְ, אֵינִי אִם בנדר

 קון העולם' שיש באופן שגירשה מחמת נדר שנדרה היא.'תי

את לְאַחֵר הַמּוֹצִיא אֶת אִשְׁתּוֹ מִשּׁוּם אַיְלוֹנִית, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, לֹא יַחֲזִיר. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, יַחֲזִיר. נִשֵּׂ  משנה ח:

 ר רַבִּי יְהוּדָה, אוֹמְרִים לָהּ, שְׁתִיקוּתִיךְ יָפָה לִיךְ מִדִּבּוּרִיךְ:וְהָיוּ לָהּ בָּנִים הֵימֶנּוּ, וְהִיא תוֹבַעַת כְּתֻבָּתָהּ, אָמַ 
 משנתנו מביאה אופנים נוספים, בהם אסור לאדם להחזיר את אשתו לאחר שגירשה:

זכר שאינו אינה ראויה לילד ['אילונית' מלשון איל, כלומר שהיא כאיל  - אַיְלוֹנִית שהיא מִשּׁוּם אִשְׁתּוֹ אֶת הַמּוֹצִיא

אסור לו להחזירה לעולם, כיון שחששו חכמים שתינשא לאחר, ותלד לו,  - לֹאיַחֲזִיר אוֹמֵר, יְהוּדָה רַבִּי ,יולד]

ויאמר בעלה הראשון שאילו היה יודע שהיא ראויה לילד לא היה מגרשה, ולדבריו הגט ניתן בטעות והרי היא 

מזרים, ולכן תיקנו שלעולם לא יוכל להחזירה, וכיון שמגרש אשת איש, ונמצא מוציא לעז על בניה מהשני שהם מ

כיון שלא התנה איתה בפירוש ובתנאי כפול שהגט  יַחֲזִיר, אוֹמְרִים, וַחֲכָמִים על דעת כן לא יוכל להוציא עליה לעז.

 ניתן לה רק אם היא איילונית, וממילא אף אם יתברר שאינה אילונית, אין הגט בטל.

בעלה לגרשה ואינו חייב ליתן לה כתובתה, כיון שמקח טעות הוא, שעל דעת כן שהיא אילונית אשה אילונית יכול 

 לא היה נושאה ולא מתחייב לה כתובה.

אותה אשה, שגירשה בעלה מחמת שהיא  נִשֵּׂאת אם

כיון שהתברר עתה שאינה מבעלה הראשון,  כְּתֻבָּתָהּ תוֹבַעַת וְהִיא הֵימֶנּוּ, בָּנִים לָהּ אַחֵר,וְהָיוּ אדםלְ  אילונית,

מוטב לך שתשתקי ולא תתבעי  - מִדִּבּוּרִיךְ  לִיךְ  יָפָה שְׁתִיקוּתִיךְ לאותה אשה, לָהּ אוֹמְרִים יְהוּדָה, רַבִּי אָמַר אילונית,

כתובתה, כיון שאם תתבעי אותה בטענה שאינך אילונית, יאמר הבעל הראשון שאילו היה יודע שעליו ליתן לך 

מגרשך, ואם כן הגט ניתן לך בטעות, והוא בטל ובנייך מהשני ממזרים, ולכן מוטב לה שלא תתבע  כתובתך לא היה

 כתובתה כלל.

 מּוֹכֵר שָׂדֵהוּהַמּוֹכֵר אֶת עַצְמוֹ וְאֶת בָּנָיו לַגּוֹי, אֵין פּוֹדִין אוֹתוֹ, אֲבָל פּוֹדִין אֶת הַבָּנִים לְאַחַר מִיתַת אֲבִיהֶן. הַ  משנה ט:

 חָזַר וּלְקָחָהּ מִמֶּנּוּ (יִשְׂרָאֵל), הַלּוֹקֵחַ מֵבִיא מִמֶּנּוּ בִכּוּרִים, מִפְּנֵי תִקּוּן הָעוֹלָם:לַגּוֹי וְ 
 משנתנו מביאה תקנות נוספות של חכמים, בענין מכירת בני אדם ונכסים לגויים:

חוזרים  אֵין ו וחזר ומכר את עצמו,ועשה כן כבר שלש פעמים, שפדוה לְגּוֹי, בָּנָיו וְאֶת עַצְמוֹ אֶת הַמּוֹכֵר אדם

כיון שבודאי אחרי שיפדוהו ילך וימכור שוב את עצמו ואת בניו,  אוֹתוֹ, פּוֹדִיןו

חייב  - בִכּוּרִים מִמֶּנּוּ וּמֵבִיא לּוֹקֵחַ  לְגּוֹי, שבארץ ישראל שָׂדֵהוּ הַמּוֹכֵר מִיתַתאֲבִיהֶן. לְאַחַר הַבָּנִים אֶת פּוֹדִין אֲבָל

שלא יהא  הָעוֹלָם, תִקּוּן מִפְּנֵי מוכר לקנות בכל שנה מהגוי את פירות הביכורים ולהביאם לבית המקדש,היהודי ה

 יטרח לחזור ולקנות מהם את השדה. -אדם רגיל למכור שדותיו לגויים, ואם מכר 

בטל. אבל השולח גט לאשתו, וקודם שבא לידה אמר לשליח או לאשה שהוא מבטלו, הרי הוא  פרק ד, משנה א:

 לאחר שהגיע לידה, הרי התגרשה, ואינו יכול לבטלו.

מעיקר הדין יכול הבעל לבטל את הגט ששלח לאשתו בפני בית דין, אף שאין השליח או האשה יודעים  משנה ב:

 שביטל, אך רבן גמליאל הזקן תיקן שלא יעשו כן, מחשש שתינשא על סמך גט זה, והרי הוא בטל.



י שמות, המוכרים בשני מקומות שונים, בתחילה היו כותבים רק שם אחד, וחששו איש או אשה שיש להם שנ

חכמים שיטעו ויסברו שהגט פסול, ולכן תיקן רבן גמלאיל הזקן שיכתבו 'איש פלוני וכל שם שיש לו', וכן 'אשה 

 פלונית וכל שם שיש לה'.

שבע שלא נטלה מהם כלום, אך היו מעיקר הדין אלמנה הבאה לגבות כתובתה מנכסי יתומים צריכה לה משנה ג:

בתי דינים חוששים שתורה היתר לעצמה להשבע לשקר כיון שהיא טורחת עבור היתומים, ולכן נמנעו מלהשביעה, 

ולא היתה גובה כתובתה. ותיקן רבן גמליאל הזקן שתידור ליתומים מה שירצו, שייאסר עליה בהנאה אם נטלה 

 ועה לא היו חוששים לעשות כן, והיתה גובה כתובתה.מדמי כתובתה, וכיון שנדר קל יותר משב

מעיקר הדין די בעדים שראו את מסירת הגט מהבעל לאשה, אך מחשש שימותו ולא תוכל האשה להוכיח 

 שהתגרשה תיקן רבן גמליאל הזקן שיחתמו העדים על הגט.

ות לבית דין, ועל ידי זה אין הלל הזקן תיקן שלפני שנת שמיטה יכתבו המלוים 'פרוזבול', שהוא שטר מסירת החוב

 שביעית משמטת, כדי שלא יימנעו מלהלוות קודם השמיטה.

עבד כנעני שנשבה לבין הגויים, והתייאש בעליו, ופדאוהו ישראלים, לדעת תנא קמא: אם כוונת הפודה  משנה ד:

עון בן גמליאל בין כך היתה שיהא עבדו, ישתעבד לשני. ואם כוונתו להוציאו לחירות, יצא לחירות. ולדעת רבן שמ

 ובין כך ישתעבד לראשון, מחשש שיפיל עצמו בכוונה לבין הגויים, כדי להפקיע עצמו מרבו.

עבד כנעני ששעבדו רבו בחובו, ושחררו, מעיקר הדין העבד משוחרר לגמרי ואינו חייב כלום למלוה של רבו, אך 

ר שחרור, והעבד יכתוב לו שטר חוב שישלם לו מחשש שהלה יכנה אותו 'עבד' תיקנו שהמלוה יכתוב לו גם כן שט

את שוויו [או את החוב, הפחות מביניהם]. ולדעת רבן שמעון בן גמליאל אין העבד חייב כלום, אלא רבו הראשון 

 כותב שטר חוב למלוה, מדין מזיק שעבודו של חבירו, שחייב.

ם אחד וחופשי לעצמו יום אחד, אך כיון מי שחציו עבד וחציו בן חורין, מעיקר הדין עובד את רבו יו משנה ה:

שאינו יכול לישא אשה, לא שפחה ולא בת חורין, תקנו חכמים שישחררנו רבו לגמרי, ויכתוב העבד שטר חוב על 

 דמי חציו לרבו.
המוכר את עבדו הכנעני לגוי, וברח העבד מהגוי, או שכפו בית דין את המוכר לקנותו מהגוי, עליו  משנה ו:

 לחירות בחינם. וכמו כן המוכר את עבדו לישראל הגר בחוץ לארץ, חייב הקונה להוציאו לחירות בחינם.להוציאו 

אסור לפדות שבויים יהודים מיד הגויים ביותר מהמחיר הנהוג, כדי שלא ירבו הגויים לשבות יהודים בדווקא. אין 

ים אחרים שיבואו לידם. ולדעת רבן מבריחים את השבויים מתחת יד הגויים בתחבולות, מחשש שיכבידו על שבוי

שמעון בן גמליאל החשש הוא רק שמא יכבידו על שבויים שכבר בידם, ולכן אם אין אלא שבוי אחד, מותר 

 להבריחו.

 אין פודים ספרי תורה, תפילין ומזוזות מיד הגויים ביותר משווים, מחשש שירבו לגנוב דברים אלו.

ה לעז של זנות, או משום שהיתה רגילה בנדרים, אסור לו להחזירה המגרש את אשתו מחמת שיצא עלי משנה ז:

לעולם, אף אם התברר שהלעז אינו נכון, או שחכם התיר את נדריה. ולדעת תנא קמא ורבי אליעזר הטעם הוא 

מחשש שתינשא לאחר, ויטען הבעל שטעה בגירושין אלו, מאחר ולא ידע שהלעז אינו נכון או שחכם יתיר את 

ט בטל, ויוציא לעז על בניה שהם ממזרים. ולרבי מאיר יש חילוק בין נדר הצריך חקירת חכם, שלא נדריה, והג

יחזיר, מחשש שיטען הבעל שלא ידע שניתן להתירו, לבין נדר שהבעל עצמו יכול היה להפירו, שרשאי לבהחזירה, 

הוא כדי שלא יהיו בנות ישראל כיון שאינו יכול להוציא לעז, שהרי היה בידו להפירו. ולרבי יהודה טעם הדין 

 לא יחזיר, אבל בנדר רגיל, יחזיר. -פרוצות בעריות ובנדרים, ולכן רק בנדר מפורסם שידעוהו רבים 

 אדם שגירש את אשתו מחמת נדר שנדר הוא עצמו, והותר נדרו, רשאי להחזירה.

להחזירה לעולם, מחשש המגרש את אשתו מחמת שאינה ראויה ללדת, לדעת רבי יהודה אינו רשאי  משנה ח:

שתינשא לאחר ותלד לו, ויטען הבעל הראשון שהיו אלו גירושי טעות. ולדעת חכמים רשאי להחזירה ואין לחוש 

 ללעז, כיון שלא התנה בתנאי מועיל שהגירושין רק מחמת שאינה ראויה ללדת.

לאחר וילדה לו, אינה  אשה שאינה יכולה ללדת, והתגרשה מחמת כן מבעלה, אין לה דמי כתובה. ואם נישאה

יטען הראשון שהיו אלו גירושי טעות, שאילו ידע שעליו לשלם  -יכולה לתבוע כתובתה מבעלה הראשון, שאם כן 

 לו דמי כתובתה לא היה מגרשה.



אדם שמכר את עצמו או את בניו לגויים, ופדאוהו וחזר ומכר, ועשה כך שלש פעמים, שוב אין פודים  משנה ט:

 שמת האב, פודים את הבנים.אותם. אך לאחר 
המוכר שדה בארץ ישראל לגוי, חייב לקנות מהגוי את פירות הביכורים ולהביאם למקדש, כדי שלא יהיו רגילים 

 יטרחו לפדותם. -למכור שדות לגויים, ואם מכרו 

 

  



 פרק ה

אִשָּׁה  וּכְתֻבַּת אִשָּׁה בַּזִּבּוּרִית. רַבִּי מֵאִיר אוֹמֵר, אַף כְּתֻבַּתהַנִּזָּקִין שָׁמִין לָהֶם בָּעִדִּית, וּבַעַל חוֹב בַּבֵּינוֹנִית,  משנה א:

 בַּבֵּינוֹנִית:
משנתנו מביאה את דינה של אשה הבאה לגבות כתובתה לאחר שהתגרשה או התאלמנה, ואגב כך מביאה המשנה 

 את דיני שאר גביות חיובי ממון:

של חבירו, ואין המזיק רוצה לשלם בממון אלא  אדם שהוזק מגופו או מממונו - הַנִּזָּקִין

משערים את נזקיהם בקרקע המשובחת ביותר שיש למזיק, שנאמר 'מיטב שדהו  - בָּעִדִּית לָהֶם שָׁמִין בקרקע,

אכן כוונת התורה למיטב שדהו של המזיק, או שכוונת התורה למיטב   ומיטב כרמו ישלם' [ובגמרא נחלקו האם

חכמים הוסיפו ותיקנו שאם קרקעותיו של המזיק משובחות יותר, גובים מהמשובחת שדהו של הניזק, אלא ש

מלוה הבא לגבות קרקע מהלוה שלו, משערים את  - חוֹב וּבַעַל שבקרקעותיו, כדי שיזהרו בני אדם שלא להזיק].

יש ללוה, אך חששו שבקרקעות הלוה, ואמנם מן התורה היה ראוי שיגבה מהקרקע הגרועה ביותר ש בַּבֵּינוֹנִית חובו

אשה הבאה לגבות  - וּכְתֻבַּתאִשָּׁה חכמים שמחמת כן יימנעו בני אדם מלהלוות, ולכן תיקנו שיגבה מקרקע בינונית.

גובה מהקרקע הגרועה ביותר שבנכסי הבעל, כעיקר דין  - בַּזִּבּוּרִיתאת כתובתה לאחר שהתגרשה או התאלמנה,

בה מקרקע משובחת יותר, כיון שאין דבר זה עשוי לגרום לאשה שלא התורה, ולא ראו חכמים צורך לתקן שתג

ותקנת חכמים היא, כדי שיהא חן האנשים בעיני הנשים,  אִשָּׁהבַּבֵּינוֹנִית, כְּתֻבַּת אַף אוֹמֵר, מֵאִיר רַבִּי להינשא.

 ותרצינה להינשא להם.

סֵי שֶׁיֵּשׁ נְכָסִים בְּנֵי חוֹרִין, וַאֲפִלּוּ הֵן זִבּוּרִית. אֵין נִפְרָעִין מִנִּכְ אֵין נִפְרָעִין מִנְּכָסִים מְשֻׁעְבָּדִים בִּמְקוֹם  משנה ב:

 יְתוֹמִים, אֶלָּא מִן הַזִּבּוּרִית:
משנתנו ממשיכה בדיני גביית חוב. יש להקדים, שאדם הלוה ממון בשטר שיש בו עדים, כל נכסיו משתעבדים 

ם, יכול המלוה לגבות את הקרקע מיד הקונים [והקונים חוזרים להלואה זו, ואף אם מכר את הקרקעות לאחרי

 וגובים מהמוכר את הפסדם]. משנתנו מבארת מתי יכול הנושה לגבות את חובו מלקוחותיו של הלוה.

מקרקעות הנמצאות ביד  - מְשֻׁעְבָּדִים מִנְּכָסִים אין בעלי חובות גובים את חובותיהם - נִפְרָעִין אֵין

אם הנכסים שביד הלוה  וַאֲפִלּוּ כאשר יש נכסים ביד הלוה עצמו, - חוֹרִין בְּנֵי נְכָסִים שֶׁיֵּשׁ וֹםבְּמָק לקוחות,

קרקעות גרועות, ואילו הקרקעות שביד הלקוחות הן בינוניות, ואף שלמדנו לעיל (משנה א)  - זִבּוּרִית הֵן עצמו

וה, או שכולן ביד הקונים, אבל כאשר יש קרקע כל שבעל חוב גובה מבינונית, זהו רק באופן שכל הקרקעות ביד הל

 שהיא ביד הלוה, גובה המלוה ממנה, אף שאינה בינונית אלא זיבורית.

שהניח  יְתוֹמִיםהמִנִּכְסֵי אין בעלי חובות גובים את חוב האב שמת - נִפְרָעִין אֵין דין נוסף:

אף שהניח קרקעות בינוניות, ובסתם מלוה תיקנו חכמים מהקרקעות הגרועות בלבד, ו - הַזִּבּוּרִית מִן אֶלָּא אחריו,

שיגבה מבינונית, מכל מקום ביתומים העמידו חכמים את הדין כפי דין התורה, שבעל חוב גובה מזיבורית, ולא 

 חששו שיימנעו בני אדם מלהלוות מחמת כן, לפי שאין אדם חושש שימות הלוה.

תִקּוּן  וְלִשְׁבַח קַרְקָעוֹת וְלִמְזוֹן הָאִשָּׁה וְהַבָּנוֹת מִנְּכָסִים מְשֻׁעְבָּדִים, מִפְּנֵי אֵין מוֹצִיאִין לַאֲכִילַת פֵּרוֹת משנה ג:

 הָעוֹלָם. וְהַמּוֹצֵא מְצִיאָה, לֹא יִשָּׁבֵעַ, מִפְּנֵי תִקּוּן הָעוֹלָם:
ם נגבים מנכסים משנתנו ממשיכה בדיני נכסים שביד הלקוחות [משועבדים], ומפרטת חובות ממון נוספים שאינ

 אלו:

גזלן שגזל קרקע ומכרה לאדם אחר, והקונה זרעה ואכל  - קַרְקָעוֹת וְלִשְׁבַח פֵּרוֹת לַאֲכִילַת אין גובים - מוֹצִיאִין אֵין

את פירותיה, או שנטע בה אילנות והשביח את שוויה, יכול הנגזל להוציא מיד הקונה את הקרקע עצמה עם 

ומשלם לו רק את הוצאותיו, ואילו הקונה חוזר ותובע מהגזלן שמכר לו את הקרקע הפירות והשבח שהשביחה, 

שישלם לו את הקרקע עצמה ששילם לו עליה, וגם את שווי הפירות והשבח שהשביחה [החלק שיותר על ההוצאה, 

הגזלן, שהרי את ההוצאה כבר קיבל מהנגזל], ואף שאת שווי הקרקע עצמה יכול הקונה לגבות גם מלקוחותיו של 

שקנו את קרקעותיו [כיון שהכסף ששילם הקונה לגזלן תמורת הקרקע נחשב עתה כהלוואה, וכיון שכתב שטר 

מכירה הרי זו כהלואה בשטר, ומלוה בשטר גובה את חובו מנכסים משועבדים], את שווי הפירות והשבח יכול 

וכן אדם  - וְהַבָּנוֹת הָאִשָּׁה וְלִמְזוֹן תוב בשטר.הקונה לגבות רק מהגזלן עצמו, ולא מלקוחותיו, כיון שחיוב זה אינו כ



שמת והניח אלמנה ובנות, ומתנאי כתובה הוא שיתפרנסו מנכסיו לאחר מותו, אין גובים חיוב 

שביד הלקוחות, אלא מנכסים שביד היורשים בלבד, והטעם בדינים אלו  מְשֻׁעְבָּדִים מִנְּכָסִים זה

כלומר, כיון שאדם הקונה קרקע יכול לברר לפני כן כמה הם חובותיו של המוכר, והאם יש הָעוֹלָם, תִקּוּן מִפְּנֵי הוא

לו נכסים אחרים לשלם מהם את חובותיו, ואם לא בירר וקנה את נכסיו האחרונים, הרי הוא הפסיד לעצמו, 

פירות ושבח ויכולים הנושים להוציא ממנו את הקרקע [והוא חוזר ותובע את המוכר], אבל בדברים אלו, שהם 

ומזונות האלמנה והבנות, אין אפשרות לברר תחילה כמה הוא החוב, כיון שהם דברים שאין להם קיצבה, שהרי 

יכול הקונה להשביח את הקרקע הרבה, וכן אין ידוע כמה מזונות יצטרכו האשה והבנות, ולכן תיקנו חכמים שאין 

 ו אין אדם יכול להזהר ולברר קודם שיקנה נכסים.גובים דברים אלו מנכסים שביד הלקוחות, שהרי בדברים אל

וכשבא להשיבה למאבד תבעו הלה שאינו משיב את כולה, וכגון שאומר שמצא מאה זוז והמאבד  מְצִיאָה, וְהַמּוֹצֵא

טוען שאיבד מאתיים, אף שהוא מודה במקצת המחויב שבועה מן התורה, תיקנו חכמים 

שאם תחייבנו שבועה לא ירצה שום אדם להשיב אבידה, מחשש שהלה יתבענו  לָם,הָעוֹ מִפְּנֵיתִקּוּן יִשָּׁבַע, לֹאש

 ויטען שלא השיב את כולה, ויצטרך להשבע.

ן. אַפּוֹטְרוֹפּוֹס יְתוֹמִים שֶׁסָּמְכוּ אֵצֶל בַּעַל הַבַּיִת אוֹ שֶׁמִּנָּה לָהֶן אֲבִיהֶן אַפּוֹטְרוֹפּוֹס, חַיָּב לְעַשֵּׂר פֵּרוֹתֵיהֶ  משנה ד:

ךְ מְטַמֵּא וְהַמְדַמֵּעַ וְהַמְנַסֵּ שֶׁמִּנָּהוּ אֲבִי יְתוֹמִים, יִשָּׁבֵעַ. מִנָּהוּ בֵּית דִּין, לֹא יִשָּׁבֵעַ. אַבָּא שָׁאוּל אוֹמֵר, חִלּוּף הַדְּבָרִים. הַ 

 בִין.בְּשׁוֹגֵג, פָּטוּר. בְּמֵזִיד, חַיָּב. הַכֹּהֲנִים שֶׁפִגְּלוּ בַמִּקְדָּשׁ מְזִידִין, חַיָּ 
 משנתנו מביאה דינים נוספים שהם מפני תיקון העולם:

שיטפל בכל צרכיהם, אף שלא מינהו אדם בפירוש  הַבַּיִת, בַּעַל אֵצֶל עצמם שֶׁסָּמְכוּ יְתוֹמִים

להפריש  - לְעַשֵּׂר אותו אדם חַיָּב אַפּוֹטְרוֹפּוֹס,קודם מותו אדם מסוים כ אֲבִיהֶן לָהֶן שֶׁמִּנָּה אוֹ לאפוטרופוס,

 של היתומים, העומדים לאכילה.פֵּרוֹתֵיהֶןתרומות ומעשרות מ

שלא נטל לעצמו מממונם כלום,  יִשָּׁבַעלאחר שסיים את תפקידו וגדלו היתומים, יְתוֹמִים, אֲבִי שֶׁמִּנָּהוּ אַפּוֹטְרוֹפּוֹס

חששו שמא יימנעו בני כיון שחששו חכמים שיורה היתר לעצמו ליטול מממונם, מאחר והוא טורח עבורם, ולא 

אדם מחמת כן מלשמש כאפוטרופוסים, מאחר ואבי היתומים מינהו לכך, בודאי עשה לו האב טובה מסוימת, 

שמחמתה הוא מיטיב עמו, ולא ימנע מחמת חיוב שבועה מלהיטיב עם יתומיו. אבל 

סים, כדי שלא להתחייב מחשש שיימנעו בני אדם מלשמש כאפוטרופו לֹאיִשָּׁבַע, דִּין, בֵּית מִנָּהוּ אם

אם מינה אותו אבי היתומים, אין לחייבו שבועה, מחשש שימנע  הַדְּבָרִים, חִלּוּף אוֹמֵר, שָׁאוּל אַבָּא בשבועה.

מלעשות כן, מאחר ואין לו כל תועלת מכך. אך אם מינוהו בית דין, חייב להשבע, כיון שיש לו כבוד בכך שהכל 

דם נאמן וסומכים עליו, ואף אם יתחייב שבועה, לא יגרום לו הדבר להימנע רואים שבית דין מחשיבים אותו לא

 מלשמש כאפוטרופוס.

מערב פירות תרומה בפירות חולין של חבירו, ונפחת  - וְהַמְדַמֵּעַ  פירות טהורים של חבירו, ונפחת ערכם, הַמְטַמֵּא

יין של חבירו לעבודה זרה,  הַמְנַסֵּךְ וְ  ערכם, שהרי אינם ראויים עתה אלא לכהנים, המותרים באכילת תרומה,

כיון שזהו היזק שאינו ניכר, ואינו נחשב 'נזק' לגבי חיוב  פָּטוּר, בְּשׁוֹגֵג, ואוסרו בהנאה, אם עשה דברים אלו

ותקנת חכמים היא זו, שלא יהא כל  חַיָּב, בְּמֵזִיד, תשלומים בדיני אדם [אך בדיני שמים, חייב לשלם]. ואם עשה כן

 וצה להזיק לחבירו מזיקו בהיזק שאינו ניכר, ואומר פטור אני.אדם הר

שפסלו קרבן של אדם על ידי מחשבה, כגון שחשבו בזמן העבודה שייאכל חוץ למקומו,  - בַמִּקְדָּשׁ שֶׁפִגְּלוּ הַכֹּהֲנִים

ואף בקרבן נדבה, שאינו לשלם לו דמי קרבנו [ חַיָּבִין שידעו שהקרבן נפסל בכך, מְזִידִין,או לאחר זמנו, אם עשו כן

חייב להביא קרבן אחר תחת הפסול, מכל מקום קשה בעיניו הדבר, שהרי רצה להביא דורון לפני ה'], ואף זה קנס 

 חכמים הוא, כדי שלא ינהגו כן.

נִּשֵּׂאת בַּגֵּט. וְעַל קְטַנָּה בַת יִשְׂרָאֵל שֶׁ הֵעִיד רַבִּי יוֹחָנָן בֶּן גֻּדְגְּדָה עַל הַחֵרֶשֶׁת שֶׁהִשִּׂיאָהּ אָבִיהָ שֶׁהִיא יוֹצְאָה  משנה ה:

טּוֹל אֶת דָּמָיו, מִפְּנֵי לַכֹּהֵן, שֶׁאוֹכֶלֶת בַּתְּרוּמָה. וְאִם מֵתָה, בַּעְלָה יוֹרְשָׁהּ . וְעַל הַמָרִישׁ הַגָּזוּל שֶׁבְּנָאוֹ בַבִּירָה, שֶׁיִּ 

 לֹּא נוֹדְעָה לָרַבִּים, שֶׁהִיא מְכַפֶּרֶת, מִפְּנֵי תִקּוּן הַמִּזְבֵּחַ:תַקָּנַת הַשָּׁבִים. וְעַל הַחַטָּאת הַגְּזוּלָה שֶׁ 
עדיות],  מסכתמשנתנו מביאה דינים מסוימים שנמסרו כעדות על ידי רבי יוחנן בן גודגדה [והובאו דינים אלו גם ב

 כיון ששני הדינים האחרונים המוזכרים כאן נתקנו משום תיקון העולם:



בקטנותה, שקידושין אלו הם קידושין גמורים  אָבִיהָ  שֶׁהִשִּׂיאָהּ הַחֵרֶשֶׁת דינה של עַל גֻּדְגְּדָה, בֶּן יוֹחָנָן רַבִּי הֵעִיד

אף על פי שֶׁ  מדאורייתא [בשונה מקידושי חרשת עצמה, לאחר שגדלה, שתופסים רק מדרבנן],

יכול אדם לגרש את אשתו בעל כרחה, ואין צורך שנותן לה בעלה, ואף שאין לה דעת, כיון שבְּגֵּט יוֹצְאָה הִיא כן

על ידי תקנת חכמים, שתיקנו שאמה ואחיה  לַכֹּהֵן יִשְׂרָאֵל,שֶׁנִּשֵּׂאת בַת קְטַנָּה דינה של יתומה עַל כן העידוְ  בדעתה.

החייבים  והיינו בתרומה דרבנן [של פירות בַּתְּרוּמָה, אוֹכֶלֶת אף שקידושיה חלים רק מדרבנן,שֶׁ יכולים לקדשה,

בהפרשת תרומה רק מדרבנן, והחידוש בזה שלא גזרו איסור באכילת תרומה דרבנן, מחשש שתבא לאכול תרומה 

ואף שמן התורה לא חלו יוֹרְשָׁהּ, בַּעְלָה אותה יתומה קטנה לאחר שנישאת, מֵתָה וְאִם דאורייתא, האסורה לה.

התורה קרוביה יורשים אותה, הפקר בית דין  קידושיה, מכל מקום תיקנו חכמים שבעלה יירשנה, ואף שמן

בבנין גדול, ועתה חוזר הגזלן בתשובה, ומצד  - בַבִּירָה הגזלן שֶׁבְּנָאוֹ הַגָּזוּל, קורת עץ - הַמָרִישׁ עַל כן העידוְ  הפקר.

ו הדין צריך הוא להשיב את הגזילה בעצמה, אך יש הפסד מרובה לסתור את כל הבנין ולהוציא את המריש, ותקנ

בתשובה, שאם יצטרך לסתור את כל הבנין,  הַשָּׁבִים תַקָּנַת מִפְּנֵי של המריש, דָּמָיו אֶת הנגזל מהגזלן שֶׁיִּטּוֹלחכמים

 ימנע ולא יחזור בתשובה.

אדם שגזל בהמה מחבירו, והקדישה לחטאת, והקריבוה, ומצד הדין אינה קדושה  - הַגְּזוּלָה הַחַטָּאת עַל כן העידוְ 

לא ידעו אפילו שלשה בני אדם על גזילה זו, תקנו  - לָרַבִּים לֹּאנוֹדְעָה אםשֶׁ  ארה חולין,כלל ונש

שאם לא כן יהיו הכהנים עצובים שאכלו  הַמִּזְבֵּחַ, תִקּוּן מִפְּנֵי ואינו צריך להביא קרבן אחר, מְכַפֶּרֶת, שֶׁהִיאחכמים

ר בית דין הפקר הפקיעו את הבהמה מרשות הנגזל, מחולין שנשחטו בעזרה, ויימנעו מלעבוד במקדש, ומכח הפק

 וחלה הקדשתו של הגזלן.

יצַד, לָקַח לֹא הָיָה סִיקְרִיקוֹן בִּיהוּדָה בַּהֲרוּגֵי הַמִּלְחָמָה. מֵהֲרוּגֵי הַמִּלְחָמָה וְאֵילָךְ, יֶשׁ בָּהּ סִיקְרִיקוֹן. כֵּ  משנה ו:

הָאִישׁ  הַבַּיִת, מִקְחוֹ בָטֵל. מִבַּעַל הַבַּיִת וְחָזַר וְלָקַח מִסִּיקְרִיקוֹן, מִקְחוֹ קַיָּם. לָקַח מִןמִסִּיקְרִיקוֹן וְחָזַר וְלָקַח מִבַּעַל 

 נָה. בֵּית דִּין שֶׁלוְחָזַר וְלָקַח מִן הָאִשָּׁה, מִקְחוֹ בָטֵל. מִן הָאִשָּׁה וְחָזַר וְלָקַח מִן הָאִישׁ, מִקְחוֹ קַיָּם. זוֹ מִשְׁנָה רִאשׁוֹ

יֵשׁ בְּיָדָן לִקַּח, הֵן אַחֲרֵיהֶם אָמְרוּ, הַלּוֹקֵחַ מִסִּיקְרִיקוֹן נוֹתֵן לַבְּעָלִים רְבִיעַ. אֵימָתַי, בִּזְמַן שֶׁאֵין בְּיָדָן לִקַּח. אֲבָל 

ים עָשָׂר חֹדֶשׁ, כָּל הַקּוֹדֵם לִקַּח, קוֹדְמִין לְכָל אָדָם. רַבִּי הוֹשִׁיב בֵּית דִּין וְנִמְנוּ, שֶׁאִם שָׁהֲתָה בִּפְנֵי סִיקְרִיקוֹן שְׁנֵ 

 זוֹכֶה, אֲבָל נוֹתֵן לַבְּעָלִים רְבִיעַ.
בזמן חורבן בית המקדש השני היתה יד הגויים תקיפה על ישראל, והיו גוזלים מנכסיהם, ולא יכלו הנגזלים 

 לתובעם לדין, משנתנו מבארת דינים שונים שנאמרו באותה תקופה:

בזמן שהיתה גזירה על ישראל שהיו הגויים רשאים להרוג בהם  - הַמִּלְחָמָה בַּהֲרוּגֵי בִּיהוּדָה סִיקְרִיקוֹן הָיָה לֹא

כרצונם, לא היו בית דין של ישראל דנים דין 'סיקריקון', כלומר, דינו של גוי גזלן הקונה קרקע מישראל בעל 

כל אדם שאינו יכול לעשות דין עם הגוי, וכשנטל ממנו כרחו, ומוכרה לישראל אחר, והטעם, כיון שבאותו זמן ידע 

הגוי את הקרקע ונתן לו את דמיה, גמר בדעתו למוכרה לו, וכשמכרה הגוי לישראל אחר, זכה בה הקונה, ואין 

לאחר שעברה תקופה זו, וכבר לא היו הגויים  - וְאֵילָךְ  הַמִּלְחָמָה מֵהֲרוּגֵי הבעלים הראשון יכול לתובעו בדין.

היו דנים בה דינים אלו, ובאופנים מסוימים יכל הבעלים הראשון  - בָּהּסִיקְרִיקוֹן יֶשׁ ים להרוג בהם כרצונם,רשא

 להוציא את הקרקע מיד הישראל שקנאה מהגוי.

קנאה  - וְלָקַח חָזַר לאחר מכןמִסִּיקְרִיקוֹן,וְ  קנה הישראל השני את הקרקע - לָקַח כֵּיצַד, מבארת המשנה,

ואינו יכול לטעון שמכך שהבעלים הראשון  בָטֵל, מִקְחוֹ מהבעלים הראשון, שהגוי נטלה ממנו, - הַבַּיִת עַלמִבַּ  שוב

שתק וקיבל את דמי הקרקע מוכח שהסכים למקח זה, שהרי יטען הלה שפחד מאותו גוי, ולכן הוכרח לשתוק 

אחר וְ  הַבַּיִת, עַלמִבַּ  ולהסכים למכירה, ועתה הוא מגלה שלא הסכים לכך. אבל אם קנה תחילה

כיון שאף הבעלים הראשון התרצה במקח זה, ואינו יכול לטעון שמחמת  קַיָּם, מִקְחוֹ מִסִּיקְרִיקוֹן,גם וְלָקַח חָזַר כך

 פחדו מהגוי הסכים למכירה עוד לפני שהגוי עצמו מכרה.

קנה אדם  - לָקַח מביאה עתה המשנה דין דומה לכך לגבי הקונה מאדם קרקע המשועבדת לכתובת אשתו:

כיון שיכולה האשה לומר שלא רצתה כלל למכור,  בָטֵל, מִקְחוֹ מִןהָאִשָּׁה, וְלָקַח חָזַר לאחר מכןוּ הָאִישׁ, מִן קרקע

אלא רצתה לעשות נחת רוח לבעלה, ולכן חתמה גם היא על שטר המכירה. אבל אם קנה 

 קַיָּם. מִקְחוֹ הָאִישׁ, מִן וְלָקַח וְחָזַר הָאִשָּׁה, מִן תחילה



ממשיכה המשנה בדיני סיקריקון: הלכה זו, שאם לקח מסקריקון וחזר ולקח מבעל הבית מקחו 

מקחו  מִסִּיקְרִיקוֹן הַלּוֹקֵחַ  אָמְרוּ, אַחֲרֵיהֶם שֶׁל דִּין בֵּית כפי ששנו חכמים בתחילה, אבל רִאשׁוֹנָה, מִשְׁנָה זוֹ בטל,

מחיר הקרקע, כיון ששיערו חכמים שהסיקריקון מוזיל את הקרקע בשיעור מ רְבִיעַ  נוֹתֵןלַבְּעָלִיםקיים, ו

באיזה אופן נאמר דין זה, שנותן הקונה לבעלים הראשון רבע מהמחיר והקרקע נשארת  - אֵימָתַי רבע.

לים הראשון רוצה והבע לִקַּח, בְּיָדָן יֵשׁ אֲבָל לקנות את השדה, - לִקַּח של הבעלים ממון בְּיָדָן שֶׁאֵין בִּזְמַן בידו,

 ורשאי הבעלים לעשות כן בעל כרחו. לְכָלאָדָם, קוֹדְמִין הֵן לשלם לקונה את כל דמי השדה וליטלה ממנו,

ביד  - בִּפְנֵי הקרקע שָׁהֲתָה שֶׁאִם עמדו למנין, והכריעו על פי הרוב, - וְנִמְנוּ דִּין, בֵּית הוֹשִׁיב רבי יהודה הנשיא, - רַבִּי

ואין הבעלים יכול להכריחו למוכרה לו  זוֹכֶה, לִקַּח, כָּלהַקּוֹדֵם חֹדֶשׁ, עָשָׂר שְׁנֵים סִיקְרִיקוֹןה

 כפי ששנינו לעיל, ותיקנו כן חכמים כדי שלא ישתקעו קרקעות של ישראל ביד גויים. רְבִיעַ, נוֹתֵןלַבְּעָלִים אֲבָל שוב,

 קוֹפֵץ וְנִקְפָּץ, בַּמִּטַּלְטְלִין. הַפָּעוֹטוֹת, מִקְחָן מֶקַח וּמִמְכָּרָן מִמְכָּר חֵרֵשׁ רוֹמֵז וְנִרְמָז. בֶּן בְּתֵירָא אוֹמֵר, משנה ז:

 בַּמִּטַּלְטְלִין.
די  - וְנִקְפָּץ קוֹפֵץ אוֹמֵר, בְּתֵירָא בֶּן יכול למכור ולקנות לפי רמיזותיו. - וְנִרְמָז רוֹמֵז שאינו שומע ואינו מדבר, חֵרֵשׁ,

אם מכר או קנה  - בַּמִּטַּלְטְלִין ועקימת השפתיים, ואין צורך ברמז ברור, כשיטת תנא קמא, ברמז קל על ידי קפיצת

 מטלטלין, אך לא בקרקעות.

ילדים חריפים בני שבע ושמונה, או שאינם חריפים בני תשע  - הַפָּעוֹטוֹת

ולקנות מטלטלין, ואף ליתנם במתנה, ותקנת  יכולים הם למכור - בַּמִּטַּלְטְלִין מִמְכָּר וּמִמְכָּרָן מֶקַח מִקְחָן ועשר,

 חכמים היא, כדי שיוכל הקטן להתפרנס ולישא וליתן עם הבריות.

י דַרְכֵי שָׁלוֹם. וְאֵלּוּ דְבָרִים אָמְרוּ מִפְּנֵי דַרְכֵי שָׁלוֹם. כֹּהֵן קוֹרֵא רִאשׁוֹן וְאַחֲרָיו לֵוִי וְאַחֲרָיו יִשְׂרָאֵל, מִפְּנֵ  משנה ח:

. מְצוֹדוֹת חַיָּה בְּבַּיִת יָשָׁן, מִפְנֵי דַרְכֵי שָׁלוֹם. בּוֹר שֶׁהוּא קָרוֹב לָאַמָּה מִתְמַלֵּא רִאשׁוֹן , מִפְנֵי דַרְכֵי שָׁלוֹם מְעָרְבִין

הֶן ת חֵרֵשׁ שׁוֹטֶה וְקָטָן, יֵשׁ בָּ וְעוֹפוֹת וְדָגִים יֵשׁ בָּהֶם מִשּׁוּם גָּזֵל, מִפְּנֵי דַרְכֵי שָׁלוֹם. רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֵר, גָּזֵל גָּמוּר. מְצִיאַ

תַּחְתָּיו גָּזֵל, מִפְּנֵי דַרְכֵי מִשּׁוּם גָּזֵל, מִפְּנֵי דַרְכֵי שָׁלוֹם. רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֵר, גָּזֵל גָּמוּר. עָנִי הַמְנַקֵּף בְּרֹאשׁ הַזַּיִת, מַה שֶּׁ 

 חִין בְּיַד עֲנִיֵּי גוֹיִם בַּלֶקֶט וּבַשִּׁכְחָה וּבַפֵאָה, מִפְנֵי דַרְכֵי שָׁלוֹם:שָׁלוֹם. רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֵר, גָּזֵל גָּמוּר. אֵין מְמַ 
 משנתנו מביאה תקנות שונות שתקנו חכמים מפני דרכי שלום:

כשקורים בתורה בבית  דַרְכֵישָׁלוֹם, מִפְּנֵי חכמים שיש לנהוג בהם אָמְרוּ המובאים להלן, דְבָרִים, וְאֵלּוּ

שלא יבואו לריב ביניהם מי יקרא ראשון  - שָׁלוֹם דַרְכֵי מִפְּנֵי וְאַחֲרָיויִשְׂרָאֵל, לֵוִי, וְאַחֲרָיו רִאשׁוֹן, קוֹרֵא ןכֹּהֵ  הכנסת,

[ומעיקר הדין לא אמרו כן אלא כשכולם שוים בחכמה, אבל אם הכהן עם הארץ והישראל תלמיד חכם, הוא קורא 

כאשר עושים עירוב חצרות,  - יָשָׁן בְּבַּיִת מְעָרְבִין הכהן קורא ראשון].ראשון. אמנם המנהג הוא שאף באופן כזה 

שהרי בני אדם היו  שָׁלוֹם, דַרְכֵי מִפְנֵי והורגלו לתת את העירוב בבית מסוים, אין מעבירים אותו לבית אחר,

לטלים ללא רגילים לראות את העירוב במקום מסוים, וכשיראו עתה שאין שם עירוב יחשדו בבני החצר שמט

 עירוב.

אמת מים הבאה מן הנהר ועוברת דרך כמה בורות מים של כמה בני אדם, ובעלי הבורות מטים את המים 

שלא יבואו לריב ביניהם על  שָׁלוֹם, דַרְכֵי מִפְנֵי רִאשׁוֹן, מִתְמַלֵּא קָרוֹבלָאַמָּה, שֶׁהוּא בּוֹרלבורותיהם, הכלל הוא שה

אף שאין בעלי החיים נתפסים בתוך כלי [שאז הכלי נחשב כ'חצר'  וְדָגִים, וְעוֹפוֹת יָּהחַ  מְצוֹדוֹת סדר מילוי המים.

של בעליו וקונה את בעל החיים בקנין גמור], אלא נתפסים באופן אחר, כגון חכה הלוכדת דגים, וכדומה, אף 

שמצד הדין לא זכה בעל המצודה בבעלי החיים הללו, שהרי לא נעשה בהם כל קנין, מכל 

שאם יבא אדם אחר ויטול את בעלי החיים שניצודו שָׁלוֹם, דַרְכֵי מִפְּנֵי מדברי חכמים, גָּזֵל מִשּׁוּם בָּהֶם יֵשׁ וםמק

ויכול בעל המצודה  גָּמוּר, גָּזֵלאף שזו תקנת חכמים, אך תיקנו שיהא זה כ אוֹמֵר, יוֹסֵי רַבִּישם, יבואו להתקוטט.

את בעלי החיים, והדיינים יוציאום מידו [אבל לתנא קמא אף שאסור לתבוע לדין תורה את הנוטל ממצודתו 

 ליטלם, אין בית דין מוציאים מידו].

אף שמן התורה אין להם קנין כיון שאינם בני דעת, תקנו חכמים  וְקָטָן, שׁוֹטֶה חֵרֵשׁ מְצִיאַת

[דין זה הוא רק במציאה, שכיון שאינה  שָׁלוֹם דַרְכֵי מִפְּנֵיואסור ליטול מהם את מציאתם, גָּזֵל, מִשּׁוּם בָּהֶן יֵשׁש

מוקנית להם על ידי אדם אחר, אין קניינם בה אלא מדרבנן. אבל חפץ שקנה חרש שוטה או קטן מאדם אחר, הרי 



יש בכך  אוֹמֵר, יוֹסֵי רַבִּי הקנאת האדם האחר מועילה מן התורה, וקניינם בדבר הוא קנין גמור].

 ן, ובית דין מוציאים את המציאה מיד הנוטלה מהם.מדרבנ גָּמוּר גָּזֵל משום

כדי להשיר את מעט הזיתים שנותרו שם, אף שלא עשה קנין באותם  הַזַּיִת, בְּרֹאשׁהמכה בענפים ש]-[ הַמְנַקֵּף עָנִי

  אף בזה יוֹסֵיאוֹמֵר, ירַבִּ  שָׁלוֹם. דַרְכֵי מִפְּנֵי גָּזֵל, אסור לאחרים משום תַּחְתָּיו, השירמַהשֶּׁ  זיתים שנשרו, מכל מקום

 גָּמוּר. גָּזֵל תקנו חכמים שיהא משום

שהם מתנות עניים שמשאיר האדם  וּבַשִּׁכְחָהוּבַפֵאָה, בַּלֶקֶט המשתתפים עם עניי ישראל גוֹיִם עֲנִיֵּי בְּיַד מְמַחִין אֵין

 שָׁלוֹם. דַרְכֵי מִפְנֵי בשדהו,

טְחַן הַחֲשׁוּדָה עַל הַשְּׁבִיעִית, נָפָה וכְבָרָה וְרֵחַיִם וְתַנּוּר, אֲבָל לֹא תָבוֹר וְלֹא תִ מַשְׁאֶלֶת אִשָּׁה לַחֲבֶרְתָּה  משנה ט:

 שֶּׁתַּטִּיל הַמַּיִם, לֹאעִמָּה. אֵשֶׁת חָבֵר מַשְׁאֶלֶת לְאֵשֶׁת עַם הָאָרֶץ, נָפָה וּכְבָרָה, וּבוֹרֶרֶת וְטוֹחֶנֶת וּמַרְקֶדֶת עִמָּה, אֲבָל מִ 

י גוֹיִם ה, לְפִי שֶׁאֵין מַחֲזִיקִין יְדֵי עוֹבְרֵי עֲבֵרָה. וְכְלָּן לֹא אָמְרוּ אֶלָּא מִפְּנֵי דַרְכֵי שָׁלוֹם. וּמַחֲזִיקִין יְדֵ תִגַּע עִמָּ 

 בַּשְּׁבִיעִית, אֲבָל לֹא יְדֵי יִשְׂרָאֵל, וְשׁוֹאֲלִין בִּשְׁלוֹמָן, מִפְּנֵי דַרְכֵי שָׁלוֹם:
 ים שתקנו חכמים מפני דרכי שלום:משנתנו ממשיכה בהבאת דינ

חשודה לשמור פירות שביעית בביתה  - הַשְּׁבִיעִית עַל הַחֲשׁוּדָה לַחֲבֶרְתָּה רשאית אשה להשאיל - אִשָּׁה מַשְׁאֶלֶת

מסננת המפרידה את התבואה  - וכְבָרָה לנפות את הקמח, נָפָה לאחר זמן הביעור, אף שיש מצוה לבערם,

לאפות את הפת, כיון שבכל הדברים הללו אין הכרח שתשתמש  וְתַנּוּר, לטחון את החיטים, וְרֵחַיִם מהלכלוך,

לדברי איסור, שהרי יתכן שיש לה תבואה של היתר, ומחשש למחלוקת התירו חכמים להשאיל לה כלים 

יעית, שהרי זהו סיוע כשהיא יודעת בבירור שאילו הם פירות שב עִמָּה, תִטְחַן וְלֹא לא תברור - תָבוֹר לֹא אֲבָלאלו.

 בידים לעוברי עבירה.

החשודה על  עַםהָאָרֶץ, לְאֵשֶׁת רשאית להשאיל - מַשְׁאֶלֶת אשת תלמיד חכם, - חָבֵר אֵשֶׁת

כיון שרוב עמי הארץ מעשרים, ומן הסתם אין  עִמָּה, מנפה - וּמַרְקֶדֶת וְטוֹחֶנֶת בוֹרֶרֶת אףוְ  וּכְבָרָה, נָפָה המעשרות,

לקמח כדי ליצור  הַמַּיִם את אֲבָלמִשֶּׁתַּטִּיל כאן עבירה,

כלומר, כיון שמשעה שנעשה הבצק חל עליו חיוב הפרשת  עֲבֵרָה, עוֹבְרֵי יְדֵי שֶׁאֵיןמַחֲזִיקִין לְפִי עִמָּה, תִגַּע לֹא בצק,

חלה, וכיון שכלי עם הארץ טמאים הם, הרי היא מטמאת את החלה, והדבר אסור, ואין לסייע לעוברי 

ולא התירו חכמים את כל הדברים  - אָמְרוּ לֹא וְכֻלָּן בירה.ע

לומר להם 'תחזקנה  שְּׁבִיעִית,שנההבַּ  העובדים את האדמהגוֹיִם יְדֵי וּמַחֲזִיקִין שָׁלוֹם. דַרְכֵי מִפְּנֵי אֶלָּא הללו,

ור להחזיק ידי עוברי העובדים בשדה בשביעית, שאס יִשְׂרָאֵל יְדֵי אך אין מחזיקים את -לֹא אֲבָל ידיכם',

של הגויים בכל יום, ואף ששמו של הקדוש ברוך הוא 'שלום', מותר לאומרו  בִּשְׁלוֹמָן וְשׁוֹאֲלִין עבירה,

 שָׁלוֹם. דַרְכֵי מִפְּנֵי לגוי,

משלם מהקרקע המשובחת שבנכסיו. מלוה  -המזיק את חבירו, ובא לשלם את חובו בקרקע  פרק ה, משנה א:

חוב הלוה מקרקע, גובה מהקרקע הבינונית שלו. אשה הבאה לגבות את כתובתה לאחר מיתת הבא לגבות את 

בעלה או לאחר שהתגרשה, גובה אותה מהקרקע הגרועה שבנכסיו. ולרבי מאיר אף אשה גובה את כתובתה 

 מקרקע בינונית.

שיש לו עצמו נכסים,  אין בעלי חובות גובים את חובותיהם מנכסים שביד לקוחותיו של החייב, בזמן משנה ב:

 ואפילו אם דינם לגבות מקרקע משובחת או בינונית, ואילו הנכסים שבידו גרועים מהנכסים שביד לקוחותיו.

 הבא לגבות חובו מיתומים, גובה מהקרקע הגרועה שבנכסים.

גובה  גזלן שגזל קרקע ומכרה לאדם אחר, והשביחה הקונה, ועתה בא הנגזל והוציא את הקרקע מידו, משנה ג:

הקונה את דמי הקרקע ואת השבח שהשביח מהגזלן. אם אין נכסים לגזלן, גובה את דמי הקרקע מלקוחותיו של 

 הגזלן, אך את שווי השבח אינו יכול לגבות מידם.

אדם שמת והניח אשה ובנות, הרי הן מתפרנסות מהנכסים שהשאיר, אך אינן יכולות לגבות זאת מנכסים שביד 

נים אלו תקנת חכמים הם, כיון שחובות אלו אינם בסכום קצוב, ואין הלקוחות יכולים להזהר לקוחותיו. ושני די

 מלקנות נכסים המשועבדים לחובות אלו.



המוצא מציאה, והמאבד טוען שאיבד סכום גדול יותר, אין המוצא חייב להשבע שבועת מודה במקצת, מחשש 

 שיימנעו בני אדם מלהשיב אבידות לבעליהם.

יתומים שסמכו את עצמם אצל אדם מסוים, אף שלא התמנה בפירוש לאפוטרופוס, מעשר את  משנה ד:

 פירותיהם.

אפוטרופוס שמינהו האב לפני מותו, נשבע לאחר סיום תפקידו שלא נטל מממון היתומים כלום, אך אם מינוהו 

 היתומים, לא ישבע.בית דין, אינו נשבע. ולדעת אבא שאול אם מינוהו בית דין, נשבע. ואם מינהו אבי 

המזיק את חבירו בנזק שאינו ניכר לעיניים, כגון שטימא את פירותיו, עירב פירות תרומה בפירותיו, או שניסך את 

יינו לעבודה זרה, אם עשה כן בשוגג, פטור, כיון שאין זה נחשב נזק. ואם עשה כן במזיד, חייב לשלם, מתקנת 

 חכמים.

 מחשבת פיגול, אם עשו כן במזיד חייבים לשלם לו דמי קרבנו.הכהנים שפסלו את קרבנו של האדם ב

חרשת שהשיאה אביה בקטנותה, אף שקדושיה חלים מן התורה, יכול בעלה לגרשה בגט, כיון שאשה  משנה ה:

מתגרשת בעל כרחה. יתומה קטנה ישראלית שהשיאוה אמה ואחיה לכהן, שקדושיה חלים מדרבנן, אוכלת תרומה 

קנו חכמים שבעלה יורשה. גזלן שגזל קורה ובנאה בבנין, וחזר בתשובה, אינו חייב להרוס את דרבנן. ואם מתה, ת

הבנין כדי להוציא את הקורה, אלא תקנו חכמים שמשלם לנגזל את דמיה, כדי שלא יימנעו בני אדם מלחזור 

י שלא יחששו בתשובה. הגוזל בהמה מחבירו והקדישה לחטאת, והקריבוה, תקנו חכמים שתהא שלו ותכפר, כד

 הכהנים שאכלו חולין שנשחטו בעזרה, ויימנעו מלעבוד.
בזמן חורבן בית המקדש השני היו גויים נוטלים שדות מישראל בעל כרחם ומשלמים להם, ואחר כך  משנה ו:

מוכרים אותן, ובתקופה שלא היו יכולים לתובעם בדין, אמרו חכמים שבודאי גמר האדם בדעתו למכור להם, 

יכול לחזור ולהוציא מיד הקונה. אך לאחר זמן, כשיכלו לתובעם, היו אופנים שיכלו לתבוע את השדה ואינו 

מהקונה הישראל. והיינו באופן שקנה תחילה מהגוי ואחר כך קנה מהישראל, ובאופן זה יכול המוכר לטעון שלא 

הישראל יכול לערער על התרצה באמת אלא פחד מהגוי. אבל אם קנה תחילה מהישראל ואחר כך מהגוי, אין 

המכירה. ולאחר זמן תיקנו שבכל אופן המקח חל, אלא שצריך הקונה לתת לבעלים הקודם רבע ממחיר הקרקע, 

שמן הסתם זהו השיעור שהוזיל לו הגוי במחיר הקרקע. ואם הבעלים רוצה לקנות את הקרקע כולה, רשאי לעשות 

ד הגוי שנים עשר חודש, שאז אין הבעלים הראשון קודם כן אף שלא מרצון הקונה, אלא אם כן שהתה הקרקע בי

 לקנותה בעל כרחו של הקונה.

בני זוג שמכרו קרקע המשועבדת לכתובת האשה, אם תחילה מכרה האשה ואחר כך בעלה, המקח קיים. אך אם 

 תחילה מכר האיש ואחר כך האשה, יכולה לומר שחתמה רק כדי לעשות נחת רוח לבעלה, והמקח בטל.

חרש, שאינו שומע ואינו מדבר, יכול למכור ולקנות על ידי רמזים. ולדעת בן בתירא די ברמז קל של  ז:משנה 

קפיצת שפתיים, במטלטלין. ילדים קטנים, המבינים בטיב משא ומתן, תיקנו חכמים שיוכלו למכור ולקנות 

 מטלטלין.

ורא הכהן ראשון, אחריו לוי, תקנות שונות תיקנו חכמים מפני דרכי שלום: בקריאת התורה, ק משנה ח:

ואחריהם ישראל, כדי שלא יריבו מי קורא ראשון. לאחר שהורגלו בני החצר להניח את עירוב החצירות בבית 

אמת המים העוברת על פני כמה  מסוים, לא יעבירוהו לבית אחר, מחשש שיחשדו בהם שמטלטלים ללא עירוב.

 ם לפי סדר קריבתם למקור המים.בורות מים של כמה בני אדם, ממלאים את בורותיה

אדם הצד בעלי חיים, אף באופן שלא קנאם לפי גדרי ההלכה, תקנו חכמים שאסור ליטלם ממנו, כדי שלא יבואו 

לריב. חרש שוטה וקטן שמצאו מציאה, אף שמן התורה אין להם קנין, תקנו חכמים שאסור ליטול מהם אותם, 

הזית ומשיר את הזיתים, אף באופן שלא זכה בהם לפי ההלכה, תקנו  כדי שלא יבואו לידי ריב. עני המכה בענפי

 בית דין מוציאים ממנו. -חכמים שאסור לאחר ליטלם. ובשלשת האופנים הללו, לדעת רבי יוסי אם נטלם אדם 

 עניי גויים המלקטים מתנות עניים יחד עם עניי ישראל, אין מוחים בהם, מפני דרכי שלום.

מים מפני דרכי שלום, שרשאית אשה להשאיל לחברתה החשודה על השביעית כלים של עוד תיקנו חכ משנה ט:

הכנת מאכלים, כמו נפה ותנור. אבל לא תעשה עמה מלאכה ממש כשהיא יודעת שאלו פירות שביעית, שאסור 

 לסייע לעוברי עבירה.



לים, אך לאחר אשת תלמיד חכם רשאית להשאיל לאשת עם הארץ החשודה על המעשרות כלים של הכנת מאכ

שהתחילה להכין בצק לא תסייע לה כלל, כיון שהעיסה טמאה, ובכללה ה'חלה' שצריכים להפריש ממנה, והדבר 

 אסור.

הרואה גוי עובד באדמת ארץ ישראל בשנה השביעית, רשאי לומר לו 'תחזקנה ידכם', אך הרואה ישראל העושה 

 כן, אסור לחזק את ידו.

 רכי שלום.שואלים בשלום הגויים, מפני ד

  



 פרק ו

אָמְרָה הִתְקַבֵּל הָאוֹמֵר הִתְקַבֵּל גֵּט זֶה לְאִשְׁתִּי אוֹ הוֹלֵךְ גֵּט זֶה לְאִשְׁתִּי, אִם רָצָה לַחֲזוֹר, יַחֲזוֹר. הָאִשָּׁה שֶׁ  משנה א:

 שֶׁתְּקַבֵּל לָהּ אֶלָּא הוֹלֵךְ וְתֶן לָהּ, אִם רָצָהלִי גִטִּי, אִם רָצָה לַחֲזוֹר, לֹא יַחֲזוֹר. לְפִיכָךְ אִם אָמַר לוֹ הַבַּעַל אִי אֶפְשִׁי 

 ר:לַחֲזוֹר, יַחֲזוֹר. רַבָּן שִׁמְעוֹן בֶּן גַּמְלִיאֵל אוֹמֵר, אַף הָאוֹמֶרֶת טוֹל לִי גִטִּי, אִם רָצָה לַחֲזוֹר, לֹא יַחֲזוֹ
דָהּ וְשִׁלְּחָהּ מִבֵּיתוֹ', ומלשון 'ונתן בידה' לומדים נאמר בתורה לגבי מעשה הגירושין 'וְכָתַב לָהּ סֵפֶר כְּרִיתֻת וְנָתַן בְּיָ 

שצריך הבעל לתת את הגט ליד אשתו. אמנם, כיון ש'שלוחו של אדם כמותו', יכול הבעל למנות שליח שיתן את 

הגט במקומו, וכן האשה יכולה למנות שליח, שיקבל את הגט במקומה. וברגע שניתן הגט על ידי הבעל או שלוחו 

 או שלוחה, חלים הגירושין. פרק זה עוסק בדיני שליחות אלו, של מסירת גט אשה: ליד האשה

קבל עבורה את הגט, והיה שליחה לזכות לה בו, ותתגרש מיד  - לְאִשְׁתִּי' זֶה גֵּט 'הִתְקַבֵּל לשלוחו הָאוֹמֵר אדם

רושין חלים עד שיגיע הגט ליד האשה, שהרי בשני אופנים אלו אין הגי זֶהלְאִשְׁתִּי', גֵּט 'הוֹלֵךְ  שאמר לו אוֹ בקבלתך,

היא לא מינתה אותו לקבל את גיטה, ואין הבעל יכול למנות עבורה שליח לקבלת הגט, 

 שעדיין לא חלו הגירושין. יַחֲזוֹר, בו, לַחֲזוֹר הבעל רָצָה אִם ולכן

י, וקבלתך תחשב כאילו אני קיבלתיו, ונתן קבל עבורי את הגט מבעל - גִטִּי' לִי 'הִתְקַבֵּל לשלוחה שֶׁאָמְרָה הָאִשָּׁה

 שהרי כבר חלו הגירושין. יַחֲזוֹר, לַחֲזוֹר,לֹא רָצָה אִם לו הבעל את הגט,

כיון שאם נתן הבעל את הגט לשלוחה של האשה אינו יכול לחזור בו, מבארת המשנה באיזה אופן בכל זאת  לְפִיכָךְ,

אינו נותן  - לָהּ' שֶׁתְּקַבֵּל אֶפְשִׁי 'אִי לאותו שליח, הַבַּעַל לוֹ אָמַר אִם יכול הבעל להשאיר לעצמו אפשרות לחזור בו,

הריני נותן לך את הגט בתורת שליח שלי  - לָהּ' וְתֶן הוֹלֵךְ  'אֶלָּא לך בתורת שליח לקבלה, שתתגרש מיד בקבלתך,

להוליך לה את הגט, הרי אין הגט חל עד שיגיע ליד האשה, 

מוסיף על דינו של תנא קמא,  בֶּןגַּמְלִיאֵל שִׁמְעוֹן רַבָּן יַחֲזוֹר. בו, חֲזוֹרלַ  הבעל רָצָה אִם ולכן

הרי זו כאילו אמרה 'התקבל לי גיטי', ומיד בקבלת השליח חלים הגירושין,  גִטִּי' לִי 'טוֹל הָאוֹמֶרֶת אַף אוֹמֵר,ו

 יַחֲזוֹר. לֹא לַחֲזוֹר, הבעל אִםרָצָהו

ם שְׁנַיִם שֶׁאוֹמְרִישֶׁאָמְרָה הִתְקַבֵּל לִי גִטִּי, צְרִיכָה שְׁתֵּי כִתֵּי עֵדִים. שְׁנַיִם שֶׁאוֹמְרִים בְּפָנֵינוּ אָמְרָה וּהָאִשָּׁה  משנה ב:

נִים וְאֶחָד מִצְטָרֵף בְּפָנֵינוּ קִבֵּל וְקָרַע, אֲפִלּוּ הֵן הָרִאשׁוֹנִים וְהֵן הָאַחֲרוֹנִים, אוֹ אֶחָד מִן הָרִאשׁוֹנִים וְאֶחָד מִן הָאַחֲרוֹ

אֶחָת, אֶלָּא אָבִיהָ עִמָּהֶן. נַעֲרָה הַמְארָסָה, הִיא וְאָבִיהָ מְקַבְּלִין אֶת גִּטָהּ. אָמַר רַבִּי יְהוּדָה, אֵין שְׁתֵּי יָדַיִם זוֹכוֹת כְּ 

 ה יְכוֹלָה לְהִתְגָּרֵשׁ:מְקַבֵּל אֶת גִּטָּהּ בִּלְבָד. וְכֹל שֶׁאֵינָהּ יְכוֹלָה לִשְׁמוֹר אֶת גִּטָה, אֵינָ 
משנתנו נשנתה בזמן שגזרו הגויים על שמירת המצוות, ולא היו יכולים לנהוג בפרהסיא בדיני התורה, ומבארת 

 .גיטין כיצד היו נוהגים בעניני

עו וקיבל הלה את הגט מיד הבעל, אך מפני גזירת המלכות קר גִטִּי', לִי 'הִתְקַבֵּל לשלוחה שֶׁאָמְרָה הָאִשָּׁה

לשליח לקבל  אָמְרָה בְּפָנֵינוּ שֶׁאוֹמְרִים שְׁנַיִם כדי להתירה להינשא, כת אחת של עֵדִים כִתֵּי שְׁתֵּי צְרִיכָה והשליכו,

השליח את קִבֵּל בְּפָנֵינוּ שֶׁאוֹמְרִים שְׁנַיִם כת שלוְ  את הגט [שאם לא כן אין בקבלת השליח כלום],

אותם שני  אֲפִלּוּ שאין צורך בשתי כתות עדים ממש, אלא בשתי עדויות, ולכןמוסיפה המשנה ומבארת  וְקָרַע. הגט

 - הָרִאשׁוֹנִים מִן אוֹאֶחָד המעידים על קבלת הגט, הָאַחֲרוֹנִים וְהֵן המעידים על מינוי השליחותהָרִאשׁוֹנִים הֵן עדים

על קבלת עד אחד מעיד  -הָאַחֲרוֹנִים מִן וְאֶחָד עד אחד מעיד על מינוי השליחות,

 ומעיד על שני הדברים. עִמָּהֶן מִצְטָרֵף נוסף אֶחָד עדוְ  הגט,

שהתקדשה אך עדיין לא נישאה,  -הַמְאוֹרָסָה בת שתים עשרה שנים [עד גיל שתים עשרה וששה חודשים] נַעֲרָה

המקדש לתת את הגט לה, יכול  - גִּטָהּ אֶת מְקַבְּלִין וְאָבִיהָ  הִיא ובגיל זה יכול אביה לקבל עבורה את הקידושין,

כיון שהיא גדולה, או לאביה, שכשם שאביה יכול לקבל קדושין עבורה, יכול הוא לקבל את הגט עבורה [אבל לאחר 

שנישאת יצאה מרשות האב, ולכן אפילו קטנה שנישאת אין אביה מקבל עבורה את 

לא יתכן שנתינת הגט תוכל להיעשות על ידי שני בני אדם,  - כְּאֶחָת זוֹכוֹת יָדַיִם שְׁתֵּי יְהוּדָה,אֵין רַבִּי אָמַר גיטה].

 בִּלְבָד. גִּטָּהּ אֶת מְקַבֵּל אָבִיהָ  אֶלָּא היא או אביה,



מחמת קטנותה או מחמת שאינה בת  גִּטָה, אֶת לִשְׁמוֹר יְכוֹלָה שֶׁאֵינָהּ אשה וְכֹל דין נוסף:

בתורה 'ושילחה מביתו', ואילו זו שאין בה דעת, משלחה והיא חוזרת, כיון שנאמר  לְהִתְגָּרֵשׁ, יְכוֹלָה אֵינָה דעת,

 ואף אביה אינו יכול לקבל עבורה את גיטה, מאחר ואין מתקיים בה 'ושלחה מביתו'.

ל לַחֲזוֹר, יַחֲזוֹר, שֶׁאֵין קְטַנָּה שֶׁאָמְרָה הִתְקַבֵּל לִי גִטִּי, אֵינוֹ גֵט עַד שֶׁיַּגִּיעַ גֵּט לְיָדָהּ. לְפִיכָךְ אִם רָצָה הַבַּעַ  משנה ג:

וֹמֵר תֶּן גֵּט זֶה קָטָן עוֹשׂה שָׁלִיחַ. אֲבָל אִם אָמַר לוֹ אָבִיהָ, צֵא וְהִתְקַבֵּל לְבִתִּי גִטָּהּ, אִם רָצָה לְהַחֲזִיר לֹא יַחֲזִיר. הָא

ה יא בְּמָקוֹם פְּלוֹנִי וּנְתָנוֹ לָהּ בְּמָקוֹם אַחֵר, כָּשֵׁר. הָאִשָּׁ לְאִשְׁתִּי בְּמָקוֹם פְּלוֹנִי וּנְתָנוֹ לָהּ בְּמָקוֹם אַחֵר, פָּסוּל. הֲרֵי הִ 

בֵא לִי גִטִּי מִמָּקוֹם שֶׁאָמְרָה הִתְקַבֵּל לִי גִטִי בְּמָקוֹם פְּלוֹנִי וְקִבְּלוֹ לָהּ בְּמָקוֹם אַחֵר, פָּסוּל. רַבִּי אֱלִיעֶזֶר מַכְשִׁיר. הָ 

 וֹם אַחֵר, כָּשֵׁר:פְּלוֹנִי וֶהֱבִיאוֹ לָה מִמָּק
אינה  - גֵט אֵינוֹ קבל עבורי את הגט מהבעל ותזכה בו עבורי, - גִטִּי' לִי 'הִתְקַבֵּל לשליח שֶׁאָמְרָה שאין לה אב, קְטַנָּה

כיון שבזמן קבלת השליח אינה  לְפִיכָךְ, מהטעם שיבואר להלן. לְיָדָהּ, שֶׁיַּגִּיעַגֵּט עַד מגורשת בקבלת השליח,

ומבארת המשנה מדוע אינה  יַחֲזוֹר,בו מהגירושין קודם שהגיע הגט לידה, לַחֲזוֹר הַבַּעַל רָצָה אִם מתגרשת,

 שָׁלִיחַ. קָטָןעוֹשֵׂה שֶׁאֵין מתגרשת בקבלת השליח, לפי

עבור בתו, יכול כיון שהאב יכול לקבל את הגט  גִטָּהּ, לְבִתִּי וְהִתְקַבֵּל צֵא של הקטנה לשליח, אָבִיהָ  לוֹ אָמַר אִם אֲבָל

הוא אף למנות שליח לכך, ולכן מיד כשבא הגט ליד השליח חלו הגירושין, 

בְּמָק השליחלָהּ וּנְתָנוֹ פְּלוֹנִי', בְּמָקוֹם לְאִשְׁתִּי זֶה גֵּט 'תֶּן לשלוחו הָאוֹמֵר בעל לֹאיַחֲזִיר. לְהַחֲזִיר, הבעל רָצָה אִם ואף

שיתננו לה באותו מקום, מחמת שאינו רוצה שידברו על כך באותו מקום,  כיון שלא רצה הבעל פָּסוּל, אַחֵר, וֹם

וכיון שלא עשה השליח את שליחותו כפי שנצטווה, אין הגט חל. אבל אם אמר לו הבעל 'תן גט זה לאשתי, 

הגט באותו מקום, אלא רק כיון שלא הורה לו ליתן את  כָּשֵׁר, אַחֵר, בְּמָקוֹם לָהּ וּנְתָנוֹ פְּלוֹנִי', בְּמָקוֹם הִיא הֲרֵיו

 הסביר לו היכן ימצא את אשתו.

כיון ששינה  פָּסוּל, בְּמָקוֹםאַחֵר, לָהּ וְקִבְּלוֹ פְּלוֹנִי', בְּמָקוֹם גִטִי לִי 'הִתְקַבֵּל לשלוחה שֶׁאָמְרָה הָאִשָּׁה

ולכן לא מסתבר שהיתה כיון שהבעל יכול לגרש את אשתו אף בעל כרחה,  מַכְשִׁיר, אֱלִיעֶזֶר רַבִּי משליחותה.

כוונתה לומר לשליח שלא יקבל את הגט אלא באותו מקום. אבל אם אמרה 

כיון שלא חלו  כָּשֵׁר, אַחֵר, לָהמִמָּקוֹם וֶהֱבִיאוֹ ואתגרש בו אני כשאקבלנו לידי, פְּלוֹנִי', מִמָּקוֹם גִטִּי לִי 'הָבֵאלשלוחה

לידה, ממילא אינה מקפידה באיזה מקום קיבל השליח את הגירושין במקום קבלת השליח, אלא רק כשהגיע הגט 

 הגט.

ה מִיָּד. הִתְקַבֵּל הָבֵא לִי גִטִּי, אוֹכֶלֶת בַּתְּרוּמָה עַד שֶׁיַּגִּיעַ גֵּט לְיָדָהּ. הִתְקַּבֵּל לִי גִטִּי, אֲסוּרָה לֶאֱכוֹל בַּתְּרוּמָ  משנה ד:

 מָה עַד שֶׁיַּגִּיעַ גֵּט לְאוֹתוֹ מָקוֹם. רַבִּי אֱלִיעֶזֶר אוֹסֵר מִיָּד.לִי גִטִי בְּמָקוֹם פְּלוֹנִי, אוֹכֶלֶת בַּתְּרוּ
משנתנו מבארת את דינה של אשה שמינתה שליח לקבל את גיטה מיד בעלה, ולא ידוע לה אם כבר קיבל השליח 

 את הגט והיא גרושה, או שעדיין לא קיבלו והיא נשואה.

א אמרה לו לשון 'קבל לי גיטי', ונמצא שלא יחולו הגירושין עד שיביא לה ול גִטִּי, לִי הָבֵא אשה שאמרה לשליח

אבל אם אמרה האשה  לְיָדָהּ. גֵּט שֶׁיַּגִּיעַ  עַד בַּתְּרוּמָה, אוֹכֶלֶת השליח את הגט ותקבלנו בידה, אם אשת כהן היא

הגירושין שבאופן זה קבלת הגט על ידי השליח מחילה את  גִטִּי', לִי 'הִתְקַּבֵּל לשליח

מחשש שכבר קיבל השליח את הגט, והרי היא גרושת כהן, האסורה לאכול  מִיָּד, בַּתְּרוּמָה לֶאֱכוֹל אֲסוּרָה מיד,

 תרומה.

נו והיי מָקוֹם, לְאוֹתוֹ גֵּט שֶׁיַּגִּיעַ  שיעור זמןעַד בַּתְּרוּמָה אוֹכֶלֶת פְּלוֹנִי', בְּמָקוֹם גִטִי לִי 'הִתְקַבֵּל אמרה האשה לשליח

כשיטת תנא קמא במשנה לעיל (משנה ג) שאם האשה מקפידה שלא יחולו הגירושין אלא במקום מסוים, אינם 

חלים אלא שם, וממילא אף אם פגש הבעל את השליח קודם שהגיע למקום פלוני ונתן לו את הגט, אין הגירושין 

ן זה ודאי אינה גרושה, ורשאית חלים עד שיגיע השליח לאותו מקום מסוים שאמרה לו האשה, ובתוך שיעור זמ

וכשיטתו במשנה לעיל, שאין האשה מקפידה על מִיָּד, עליה לאכול בתרומה אוֹסֵר אֱלִיעֶזֶר רַבִּילאכול בתרומה. ו

 מקום גירושיה, ולכן יש לחשוש שפגש הבעל את השליח מיד כשיצא לדרכו, ונתן לו את הגט, וחלו גירושיה.



 רְנְסוּהָ, עֲשׂוּגֵט וּתְּנוּ לְאִשְׁתִּי, גָּרְשׁוּהָ, כִּתְבוּ אִגֶּרֶת וּתְנוּ לָהּ, הֲרֵי אֵלּוּ יִכְתְּבוּ וְיִתֵּנוּ. פִטְרוּהָ, פַ הָאוֹמֵר כִּתְבוּ  משנה ה:

 כִּתְבוּ גֵט לְאִשְׁתִּי, הֲרֵי אֵלּוּ לָהּ כַּנִּמּוּס, עֲשׂוּ לָהּ כָּרָאוּי, לֹא אָמַר כְּלוּם. בָּרִאשׁוֹנָה הָיוּ אוֹמְרִים, הַיּוֹצֵא בַקּוֹלָר וְאָמַר

 ן:יִכְתְּבוּ וְיִתֵּנוּ. חָזְרוּ לוֹמַר, אַף הַמְפָרֵשׁ וְהַיּוֹצֵא בִשְׁיָרָא. רַבִּי שִׁמְעוֹן שְׁזוּרִי אוֹמֵר, אַף הַמְסֻכָּ 
ותו בפירוש גט אשה צריך להיכתב על ידי הבעל או על ידי שלוחו, וכדי למנות שליח לכתיבת גט צריך הבעל למנ

 לכתיבת גט לאשתו. משנתנו מביאה לשונות ואופנים שונים במינוי שליחות לכתיבת גט, ומבארת את דינם:

וגט אשה קרוי  לָהּ', וּתְנוּ 'כִּתְבוּאִגֶּרֶת או שאמר 'גָּרְשׁוּהָ', או שאמר רק לְאִשְׁתִּי', וּתְּנוּ גֵט 'כִּתְבוּ הָאוֹמֵר בעל

אבל אם אמר הבעל לשון המשתמעת לשני  וְיִתְּנוּ. יִכְתְּבוּ השומעים ומצווים על ידו, - אֵלּוּ הֲרֵי 'איגרת',

שלשון זו יכולה להתפרש לנתינת גט, אך גם לפטירה מחובות ממון שיש לה, או 'פִטְרוּהָ', פנים,

רכים אחרים שיש שזו לשון עשיית דבר הנצרך לה, ואין ידוע אם הכוונה לגט הנצרך לה או לצ 'פַרְנְסוּהָ', שאמר

כחוק, ואין ידוע אם כוונתו לחוק הגט או לחוק מזון וכסות שהיא זקוקה להם,  - כַּנִּמּוּס' לָהּ 'עֲשׂוּ לה, או שאמר

אין בדבריו כלום,  - כְּלוּם אָמַר לֹא שאף לשון זו יכולה להתפרש לגט ולדברים אחרים, כָּרָאוּי', לָהּ 'עֲשׂוּ או שאמר

 שה על סמך דברים אלו.ואין כותבים גט לא

הנידון למוות, ואין לו בנים, ואינו  - בַקּוֹלָר הַיּוֹצֵא בתחילה היו מורים החכמים, שרק - אוֹמְרִים הָיוּ בָּרִאשׁוֹנָה

אף שלא אמר בפירוש  לְאִשְׁתִּי, כִּתְבוּגֵט וְאָמַר רוצה שתזדקק אשתו ליבום,

כיון שבודאי היתה כוונתו שיתנוה לה, ורק מתוך פחדו ובהלתו לא פירש וְיִתֵּנוּ, יִכְתְּבוּ השומעים אֵלּוּ הֲרֵי 'ותנו',

למדבר, אף שאין סכנתו גדולה כמו היוצא בְּשַׁיָרָא וְהַיּוֹצֵא המפליג בים - הַמְפָרֵשׁ אַף לוֹמַר, חָזְרוּ היטב את דבריו.

, כיון שבודאי זו היתה כוונתו ולא הספיק לההרג, מכל מקום גם בו הדין שאף אם לא אמר 'תנו', כותבים ונותנים

אף חולה מסוכן למות שאמר לשון זו, מפרשים את כוונתו שיתנו לה  - הַמְסֻכָּן אַף אוֹמֵר, שְׁזוּרִי שִׁמְעוֹן רַבִּי לפרשה.

 את הגט.

אָמַר אִשְּׁתוֹ, הֲרֵי אֵלּוּ יִכְתְּבוּ וְיִתֵּנוּ. הַבָּרִיא שֶׁ מִי שֶׁהָיָה מֻשְׁלָךְ לַבּוֹר וְאָמַר כָל הַשּׁוֹמֵעַ אֶת קוֹלוֹ יִכְתּוֹב גֵּט לְ  משנה ו:

הַגַּג וְנָפַל וָמֵת. אָמַר  כִתְבוּ גֵט לְאִשְׁתִּי, רָצָה לְשַׂחֶק בָּהּ. מַעֲשֶׂה בְּבָרִיא אֶחָד שֶׁאָמַר כִּתְבוּ גֵט לְאִשְׁתִי, וְעָלָה לְרֹאשׁ

 וּ חֲכָמִים, אִם מֵעַצְמוֹ נָפַל, הֲרֵי זֶה גֵּט. אִם הָרוּחַ דְּחָאַתּוּ, אֵינוֹ גֵט:רַבָּן שִׁמְעוֹן בֶּן גַּמְלִיאֵל, אָמְר
ופירט את שמו ושם אשתו ושם  לְאִשְׁתּוֹ, גֵּט יִכְתּוֹב קוֹלוֹ אֶת הַשּׁוֹמֵעַ  כָלש וְאָמַר לַבּוֹר, מֻשְׁלָךְ  שֶׁהָיָה מִי

[ואף שלא אמר 'תנו', הרי הוא כמסוכן  וְיִתֵּנוּ יִכְתְּבוּכשלוחים שלו, והשומעים את קולו נחשבים  אֵלּוּ הֲרֵי עירו,

ולא אמר 'כתבו  לְאִשְׁתִּי', גֵט שֶׁאָמַר'כִתְבוּ הַבָּרִיא למות, שהתבאר לעיל שאף אם אמר רק כתבו, כותבים ונותנים].

 אמר כן דרך שחוק, ואין כותבים ונותנים לה. - בָּהּ לְשַׂחֶק רָצָה ותנו',

אחרי שקיבלה את וְ והשומעים כתבו ונתנו לה גט, לְאִשְׁתִּי, גֵט כִּתְבוּ שֶׁאָמַר אֶחָד בְּבָרִיא מַעֲשֶׂה

אדם  אִם על מעשה זה, חֲכָמִים אָמְרוּ כך בֶּןגַּמְלִיאֵל, שִׁמְעוֹן רַבָּן אָמַר וָמֵת. וְנָפַל, הַגַּג, לְרֹאשׁ עָלָה הגט

כיון שבודאי ידע שהוא עומד להמית את עצמו, ודינו כנידון למוות  גֵּט, זֶה הֲרֵי עצמו,הפיל את  - נָפַל מֵעַצְמוֹ זה

שבראש  הָרוּחַ  אִם שאמר 'כתבו' ולא אמר 'תנו', שהתבאר במשנה לעיל שכותבים ונותנים. אך

 כיון שדינו כבריא שאמר כן, שאנו תולים שאמר כן דרך שחוק. גֵט, אֵינוֹ דְּחָאַתּוּ, הגג

 אָמַר לִשְׁלשָׁה תְּנוּאָמַר לִשְׁנַיִם תְּנוּ גֵט לְאִשְׁתִּי אוֹ לִשְׁלשָׁה כִּתְבוּ גֵט וּתְנוּ לְאִשְׁתִּי, הֲרֵי אֵלּוּ יִכְתְּבוּ וְיִתֵּנוּ.  ז:משנה 

א י רַבִּי מֵאִיר. וְזוֹ הֲלָכָה הֶעֱלָה רַבִּי חֲנִינָ גֵט לְאִשְׁתִּי, הֲרֵי אֵלּוּ יֹאמְרוּ לַאֲחֵרִים וְיִכְתֹּבוּ, מִפְּנֵי שֶׁעֲשָׂאָן בֵּית דִּין, דִּבְרֵ 

ית בוּ, מִפְּנֵי שֶׁעֲשָׂאָן בֵּ אִישׁ אוֹנוֹ מִבֵּית הָאֲסוּרִין, מְקֻבָּל אָנִי בְּאוֹמֵר לִשְׁלשָׁה תְּנוּ גֵט לְאִשְׁתִּי, שֶׁיּאמְרוּ לַאֲחֵרִים וְיִכְתֹּ

ט לְאִשְׁתִּי, לִיחַ, אַף אָנוּ מְקֻבָּלִין, שֶׁאֲפִלּוּ אָמַר לְבֵית דִּין הַגָּדוֹל שֶׁבִּירוּשָׁלַיִם תְּנוּ גֵ דִּין. אָמַר רַבִּי יוֹסֵי, נוּמֵינוּ לַשָּׁ 

חָד כּוֹתֵבּ וְכֻלָּם כֶם כְּתֹבוּ, אֶ שֶׁיִּלְמְדוּ וְיִכְתְּבוּ וְיִתֵּנוּ. אָמַר לַעֲשָׂרָה כִּתְבוּ גֵט לְאִשְׁתִּי, אֶחָד כּוֹתֵבּ וּשְׁנַיִם חוֹתְמִין. כֻּלְּ 

 חוֹתְמִין. לְפִיכָךְ אִם מֵת אֶחָד מֵהֶן, הֲרֵי זֶה גֵּט בָּטֵל:
המשנה הבאה עוסקת באדם שאמר לכמה בני אדם לכתוב ולתת לאשתו גט, האם עליהם לעשות זאת בעצמם, או 

 שרשאים הם למנות שליח שיעשה זאת.

אף שלא אמר להם  ',לְאִשְׁתִּי גֵט 'תְּנוּ לִשְׁנַיִם הבעל אָמַר

יעשו כן בעצמם, בשנים הטעם הוא כיון  - וְיִתֵּנוּ יִכְתְּבוּ אֵלּוּ הֲרֵי לְאִשְׁתִּי', וּתְנוּ גֵט 'כִּתְבוּ לִשְׁלשָׁהשאמר אוֹ 'כתבו',



שאינם ראויים להיות 'בית דין', וממילא אינם יכולים למנות שליח אחר, ואילו בשלשה, אף שראויים להיעשות 

 דין ולמנות שליח, מכל מקום כיון שאמר להם בפירוש 'כתבו', הרי היתה כוונתו שהם עצמם יעשו זאת.בית 

וכוונתו  דִּין, בֵּית שֶׁעֲשָׂאָן מִפְּנֵי לַאֲחֵרִיםוְיִכְתֹּבוּ, יֹאמְרוּ אֵלּוּ הֲרֵי לְאִשְׁתִּי', גֵט 'תְּנוּ בני אדם לִשְׁלשָׁה אָמַר אבל אם

לכך שייכתב הגט ויינתן לאשתו, אך לא איכפת לו אם יעשו כן בעצמם או שימנו לכך  היתה שהם יהיו אחראים

בשם רבי עקיבא בזמן שהיה  - הָאֲסוּרִין אוֹנוֹמִבֵּית אִישׁ חֲנִינָא רַבִּי הֶעֱלָהש הֲלָכָה וְזוֹ מֵאִיר. רַבִּי דִּבְרֵי שליח אחר,

כך קיבלתי  - מְקֻבָּלאָנִי חבוש בבית הסוהר,

 דִּין. בֵּית שֶׁעֲשָׂאָן מִפְּנֵי וְיִכְתֹּבוּ, שֶׁיּאמְרוּלַאֲחֵרִים לְאִשְׁתִּי, גֵט תְּנוּ לִשְׁלשָׁה בְּאוֹמֵר מרבותי,

כך השבנו לרבי חנינא שנעשה שליח בהבאת הלכה זו לבית  - לַשָּׁלִיחַ  נוּמֵינוּ יוֹסֵי, רַבִּי אָמַר

את ההלכה בענין זה, ואין היא כדבריך, אף אנו קיבלנו  - מְקֻבָּלִין אָנוּ אַף המדרש,

לכתוב [וכגון שאין הדיינים יודעים  שֶׁיִּלְמְדוּ לְאִשְׁתִּי', 'תְּנוּגֵט שֶׁבִּירוּשָׁלַיִם הַגָּדוֹל דִּין לְבֵית אָמַר שֶׁאֲפִלּוּ אלא

ואינם רשאים למנות שליח לאשה,  וְיִתְּנוּ את הגט בעצמם, וְיִכְתְּבוּ לכתוב, שאין זה מתנאי היושבים בסנהדרין],

 אחר.

עליו, ואין צורך שכולם  חוֹתְמִין מהםוּשְׁנַיִם את הגט, כּוֹתֵב מהם אֶחָד לְאִשְׁתִּי', גֵט 'כִּתְבוּ לַעֲשָׂרָה אָמַראדם ש

שיש צורך שכולם כיון  - לְפִיכָךְ  עליו. חוֹתְמִין וְכֻלָּם כּוֹתֵב, אֶחָד כְּתֹבוּ', 'כֻּלְכֶם יכתבו ויחתמו בו. אך אם אמר

 בָּטֵל. גֵּט זֶה הֲרֵי קודם שהספיק לחתום על הגט, מֵהֶן אֶחָד מֵת אִם יחתמו על הגט,

השולח לאשתו גט על ידי שליח שלו, אין הגירושין חלים עד שיתן את הגט בידה, וקודם לכן יכול  פרק ו, משנה א:

האשה, היא מגורשת מיד בקבלתו, ואין הבעל הבעל לחזור בו. אך אם נתן הבעל [או שלוחו] את הגט ליד שליח 

 יכול לחזור בו.
אם אמר הבעל לשליח האשה שאינו נותן לו את הגט בתור שליח האשה, אלא בתור שליח שלו לתת בידה, אינה 

מגורשת עד שיגיע הגט לידה. רבן שמעון בן גמליאל מוסיף שאם אמרה האשה לשליח 'טול לי גיטי' הרי זו שליחות 

 יא מתגרשת בקבלת השליח.לקבלה, וה

בזמן גזירת המלכות על היהודים, אשה שהיתה שולחת שליח לקבל גט מיד בעלה היתה צריכה שתי  משנה ב:

עדויות, אחת על מינוי השליח, ואחת על כך שהשליח קיבל את הגט מהבעל. ויכולים אותם עדים להעיד על שתי 

 הדברים.

קמא גם אביה וגם היא יכולים לקבל את גיטה. ולרבי יהודה רק נערה [בת שתים עשרה] שהתארסה, לדעת תנא 

 אביה.

אשה שאינה יכולה לשמור את גיטה, מחמת שאין בה דעת, ואף לאחר הגירושין תחזור לבית בעלה, אינה יכולה 

 להתגרש.

למנות קטנה אינה יכולה למנות שליח לקבל את גיטה, שאין קטן עושה שליח. אבל אבי הקטנה יכול  משנה ג:

 שליח לקבל את גט בתו.

אדם האומר לשלוחו שיתן גט לאשתו במקום מסוים, ונתנו במקום אחר, הגט פסול, כיון שהבעל מקפיד על כך 

שלא ינתן הגט במקום אחר. אבל אם רק אמר לו היכן אשתו נמצאת, אין בכך הקפדה, ואף שנתנו לה במקום 

ם מסוים ונתן לה במקום אחר, לתנא קמא, הגט פסול. אחר, כשר. ואשה ששלחה שליח לקבל את גיטה במקו

ולרבי אליעזר הגט כשר, כיון שיכול הבעל לגרש את אשתו אפילו בעל כרחה, ומסתבר שאינה מקפידה היכן יקבל 

השליח את גיטה. אך אם אמרה לו רק שיביא לה את הגט ממקום פלוני, וקיבלו במקום אחר, לדברי הכל 

 מגורשת.

ששלחה שליח לקבל את גטה, אסורה בתרומה מיד כשיצא השליח לדרכו, מחשש שכבר  אשת כהן משנה ד:

התגרשה. אך אם אמרה לו שיקבל גטה במקום מסוים, לדעת תנא קמא (במשנה ג) שאינו יכול לקבלו במקום 

גט אחר, אוכלת בתרומה עד שיעור זמן שיגיע השליח לאותו מקום. ולרבי אליעזר (שם) שיכול השליח לקבל את ה

 בכל מקום, אסורה בתרומה מיד.



בעל הממנה שליחים לגרש את אשתו בלשון 'כתבו גט ותנו לאשתי', 'גרשוה', או 'כתבו אגרת ותנו לה',  משנה ה:

הרי זה מינוי טוב, ויכתבו ויתנו לה. אך אם אמר לשון 'פטרוה', 'פרנסוה', 'עשו לה כנימוס' או 'עשו לה כראוי', אין 

 כתיבת ונתינת גט, כיון שלשון זו יכולה להתפרש לדברים אחרים.בזה מינוי שליחות ל

אדם שנידון למוות, או יוצא לדרך רחוקה בים או במדבר, וציוה לתת גט לאשתו, אף שאמר רק 'כתבו לה גט' ולא 

ף הוסיף 'תנו', מפרשים שכוונתו למנותם שליחים אף לנתינת גט, וכותבים ונותנים לה. ולדעת רבי שמעון שזורי א

 בחולה מסוכן הדין כן.

 

 

  



 פרק ז

המגרש את אשתו צריך שיהא בר דעת בשעת מעשה הגירושין. משנתנו עוסקת באדם שאינו בר דעת, או  משנה א:

 שיש ספק בדבר, כיצד הוא מגרש את אשתו.

 מִי שֶׁאֲחָזוֹ קֻרְדְּיָקוֹס וְאָמַר כִּתְבוּ גֵט לְאִשְׁתִּי, לֹא אָמַר כְּלוּם. 

 אָמַר כִּתְבוּ גֵט לְאִשְׁתִּי וַאֲחָזוֹ קֻרְדְּיָקוֹס וְחָזַר וְאָמַר אַל תִּכְתֹּבוּ, אֵין דְּבָרָיו הָאַחֲרוֹנִים כְלוּם. 

או לָאו וְעַל הֵן הֵן, עַל לָ נִשְׁתַּתַּק וְאָמְרוּ לוֹ נִכְתּוֹב גֵּט לְאִשְׁתְּךָ וְהִרְכִּין בְּרֹאשׁוֹ, בּוֹדְקִין אוֹתוֹ שָׁלשׁ, פְעָמִים; אִם אָמַר 

 הֲרֵי אֵלּוּ יִכְתְּבוּ וְיִתֵּנוּ:
כיון שאינו בדעה  כְּלוּם, אָמַר לֹא גֵטלְאִשְׁתִּי', 'כִּתְבוּ וְאָמַר חולי המבלבל את שכל האדם, - קֻרְדְּיָקוֹס שֶׁאֲחָזוֹ מִי

כשהיה  אָמַר צלולה.

וכותבים  כְלוּם, דְּבָרָיוהָאַחֲרוֹנִים אֵין תִּכְתֹּבוּ', 'אַל לשלוחים וְאָמַר בו וְחָזַר ס,קֻרְדְּיָקוֹ וַאֲחָזוֹ לְאִשְׁתִּי, כִּתְבוּגֵט בריא

[אמנם אינם יכולים לגרשה בגט זה עד שתתיישב דעתו של הבעל, אבל בעודו שוטה, כשם שאינו יכול לגרש בעצמו 

 כך אין שלוחיו יכולים לגרש עבורו, אף שמינה אותם כשהיה בריא].

בני אדם העומדים  לוֹ וְאָמְרוּ נעשה אילם מחמת חולי, ואין ידוע אם דעתו מיושבת עליו או לא, - נִשְׁתַּתֵּקשאדם 

על  פְעָמִים, שָׁלשׁ אוֹתוֹ בּוֹדְקִין כסימן לכך שרצונו שיכתבו לה גט, וְהִרְכִּיןבְּרֹאשׁוֹ לְאִשְׁתְּךָ, גֵּט נִכְתּוֹב אצלו, האם

השיב כעניין על השאלות, על  - הֵן'הֵן' וְעַל 'לָאו' לָאו עַל אָמַר אִם בענינים אחרים, ידי ששואלים אותו שאלות

שאלה שתשובתה 'לא' השיב בנענוע ראש שדרך לענות על 'לא', ועל שאלה שתשובתה 'כן' הרכין ראשו כדרך 

 וְיִתֵּנוּ. יִכְתְּבוּ הֲרֵיאֵלּוּשמשיבים על שאלה שתשובתה 'כן', זהו סימן שדעתו מיושבת עליו, ו

 

 


